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பரஸ்பர ஒப்பதத்தைப்‌ போற்றுவோம்‌ 


ரரஹாரம்‌ 
யார செய்த பாபமோ, பெரிய பிசகு ஈடந்து விட்டது; விவசாய உற்பத்தி. 
பாரதராட்டின்‌ கவ”லதரும்‌ பிரச்னையாக விட்டது. ரான்‌ சொல்லுவதைக்‌ சேட்டு, 
: இவ்வளவு பெரிய வியாஇக்கு இந்த எளிய எங்ச்சையா?” என்று தோன்றலாம்‌. 
விபரீதமாகப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருக்கும்‌ நாட்டின்‌ நிலைமைக்கு நான்‌ சொல்லுவதே 
அடிப்படைச்‌ ஏிங்ச்சை என்பது எனது துணி. 
பரஸ்பரம்‌ ஒரு ஒப்பந்தம்‌ செய்து கொள்ளுவது. அதைக்‌ கெளரவித்து அதன்படி 
வேலை ஈடப்பது, இதுவே நாகரிக நாடுகளின்‌ நடைமுறை, முன்பு ஒப்பர்‌ தங்களை மக்கள்‌ 
மத்து ஈடந்‌.நு வந்தார்கள்‌. மீண்டும்‌ அந்தப்‌ பழைய நிலை வரவேணும்‌. பொதுஜன 
ஈலன்‌ என்று சொல்லி, ஒப்பந்தம்‌ செய்து கொண்டு அதன்படி ஈடக்க வேண்டிய 
இடத்திலெல்லாம்‌ இப்போது சட்டம்‌ வந்து புகுந்து கொண்டிருக்கிறது. :: நீங்கள்‌ 
பந்தனைகள்‌ செய்து கொள்ளலாம்‌. செய்து கொண்டாலும்‌ அது செல்லாது. நாம்‌ 
செய்இருக்கிற சட்டமே நிபந்தனை" என்று அர௫ியலார்‌ விஇத்திருக்கிறர்கள்‌. இந்தப்‌ 
புதிப நில போக வேணும்‌. இந்த மாறுதே மக்கள்‌ சுபிட்சமபைவதற்கு மந்இரக்கோல்‌. 
எல்லா ஜன சமூகங்களிலும்‌ பரஸ்பரக்‌ கூட்டுறவிஞஙதான்‌ மக்கள்‌ வாழ்ந்து 
வந்தார்கள்‌. பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ கூட்டுறவு மூலம்‌ ஆற்றப்பட்ட பணி ஒருவனது 
நிலை, பிறப்பு, சமூகத்தில்‌ அவனுக்கு இருந்த அந்தஸ்து இலவகளை யொட்டி இருந்தது. 
பிறகு ஈாளடைவில்‌ பிறப்பையும்‌ சந்தஸ்‌ தைபும்‌ ஒட்டிய அந்தக்‌ கூட்டுறவு முறை மானு 
“நான்‌ செய்ய வேண்டியது இது, நீ செய்பயேண்டிய௰யது இது என்று பரஸ்பர ஒப்பர்‌ 
தத்தை யொட்டிக்‌ காரியங்கள்‌ நடப்பது என்று ஆயிற்று, அதற்குப்‌ பிறகு நாட்டின்‌ 
அரசாங்கத்தை வத்து வருந்‌ கட்டு ஒப்பந்த என்று ஏற்பாட்டைத்‌ தகர்த்துகிட்டுத்‌ 
தான்‌ வருக்கும்‌ வழிபிலேப எல்லாச செயல்களும்‌ ஈடக்கஃவண்டும்‌ என்று அழுவ 
௩டத்த இப்பபாது முனைக்கிருக்கிற து. 
விவசாய உற்பத்தித்‌ துறையில்‌ சுயேச்சை ஒப்பந்த உரிமை கொடுத்து. பரஸ்பர 
ஒப்பந்தத்தால்‌ காரியங்களை நடத்தி வந்தால்‌ உண்டாகும்‌ ஈன்மையை அறிந்துகொள்ள 
முற்படாமலே, இன்று ஈமது அரசாங்கம்‌ உணவு உற்பத்இியில்‌ ஈடுபட்டுள்ளவர்களின்‌ 
பாஸ்பர உறவு நப்படித்தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்று சட்டத்தால்‌ நிச்சயிக்கத்‌ 
துடியாய்த்‌ துடிக்கிறது. 
ராமராஜ்யமானால்‌ மக்களுக்கு நலன்கள்‌ உண்டாக அரசாங்கம்‌ எதயும்‌ செய்ய 
லாம்‌. ஆனால்‌ எல்லாம்‌ ராமராஜ்யம்‌ ஆகுமா? ஒரு அரசாங்கத்தை ஈங்வ அரசாங்கம்‌, 
இர்க்ககிருஷ்டியுள்ள அரசாங்கம்‌ என்று எதை வைருதுசி சொவ்லுகியோரம்‌! அதுக்‌ 
கைப்பற்றி ஈடத்து ஆட்டை மனத்தில்‌ வைந்துந்தான்‌ மதுப்பக்‌ கூடும்‌, அவர்களின்‌ 
தன்மை, தரத்தைப்‌ பொறுந்தது அ!சாங்கந்தின்‌ தன்றைபோ தரமோ. முடியாசானா 
லும்‌, குடியாசானாலும்‌ அநிகாட வர்க்க ஆட்ரிபானுலுப எதுவாயினும்‌ இதுவே 
உண்மை. ஆகவே ஈது அரசாங்கம்‌ அவசரப்பட்டு நாகரிக காலத்துக்கு இசைந்து 
ஒப்பந்த முறையை மாற்றி நாட்டின்‌ விவசாயத்‌ ொழிலை ஈடத்தத்‌ தாம்‌ வருத்தமே வ 
என்ற புய நியதியை வகுக்க முன்‌ வந்துள்ள செபல்‌ நாட்டுக்குப்‌ பயங்கர விபத்தாக, 
பெரிய வினையால்‌, விளைச்சலில்‌ ஊக்கம்‌ குன்றி, உணவுப்‌ பற்றாக்குறையில்‌ முடிக்கு, 
கடைசிபில்‌ பஞ்சத்தில்‌ கொண்டு போய்விடும்‌. 


அம்மை முனற இரிந்து ஒப்பந்த முளற ஏற்‌ 
பட்டு விட்ட இந்த நானில்‌ கேலையாளை 
எஜமான்‌ அடிமைப்படுத்துனுலும்‌ இன்றே, 
எஜமான ேேலையான்‌ அடிமைய்பமி த்தி 
ஜித்‌ ஓக்ே. இரண்டிலும்‌ வித்தியாச 
உ குுேச்சை சுதற்இரமும்‌ ஒப்பந்த 
சுதந்திரத்‌ இங்கு ப்‌ ரண்டையுமே மதிக்கா 
மல்‌ ஒருவரைவீட இன்னெருவருக்றுப்‌ டழி 
வாக்கும்‌ மனடபான்்‌ பையில்‌ ஸ்சேஷ உரிம 
களை அளிக்கச்‌ சட்டம்‌ முன்வருலது ப்ழய 
அடிமை நிம்னை மபப்யயாரும்‌ 
செல்வமோ, உனழட்‌ அவ்னவனுனடய 
கடரினியா. சட்டாயதிஇன்பேபரில்‌ உளழக்கச்‌ 
செய்வதோ , ஒத்பப் டன்க பறித்து வீடு 
தோ இரண்டும்‌ கோடு ம 
வன்‌ தன்‌ ேதக சிரம க அம சேல்வத்‌ 
தையோ எதையுமே ஒப்பந்தத்தின்‌ பேரில்‌ 
பரஸ்பர லாபத்தக்காகத்‌ தாகேண்டும்‌. 
அதுவே தாகரிக கதத்நிர வாழ்க்கை, மனித 
குக்குன்‌ தீலவும்‌ பரஸ்பர க நனவ, தட்டந்தத்‌ 
துக்குப்‌ பதில்‌ சட்டம்‌ முன்வந்து நிரணய்ப்‌ 


பதா அமை யா 
யில்‌ உள ழூப்பவர்சஸா கறு ௪ பிசாந்தக்‌ 
காரார்‌ அடிமையாவதும்‌ யுன்‌ (இருத்து நீட 
யும்‌ இரண்டுமே தவறு, சட்டாயப்படுத்‌ ௪.ப்‌ 
டமும்‌ கொடிய சூம்திமையிலிருந்து, விவசாயத்‌ 
இல்‌ ஈடுபட்டு வீ எ்ளைச்சலைப்‌ பபருக்கக்‌ க௬ழுய 
மனித கூட்டுச்‌ சக்கியை விடுவிக்க வேண்டும்‌, 
செயலாற்றுதலை, மூலகம்‌ போடுவதாலோ 
சாமா்த்தியத்திய லோ , | 1த்னும்வ்க இறன்‌ 
கொண்டோ அல்லது நோனமயான சரீர 
உ லோ எல்லானித செயலாற்று தவை 
- அனதால்‌ பர ஒப்பந்த எற்பாட்டுக்குள்‌ 
ஸ்டுவந்து வ்ட்டால்கான்‌ கீ வசாயம்‌ 
வளரும்‌ ; ந டடக்‌ உணர்ச்சியும்‌ தன்‌ மதிப்‌ 
ரான்‌ பெறும்‌. கட்சி நலணைபயே மனத்‌ 


ஷிவ்‌ 


ததமீடக்களளில 








வ இலல கடு வவ்வம 


தில்‌ கோண்டு நாட்டின்‌ நலதினதை மறந்து 
இர்ச்காலோசனையின்‌ றி அரசியல்‌ கூட்டத்‌ 
தாரும்‌ பதவியில்‌ உள்ள அரசியல்வாதிகளும்‌ 
அவ்வப்போது இயற்றும்‌ சட்டங்களில்‌ எவ்‌ 
உளவோ தவறுகள்‌ இருக்கும்‌: இன்று ஒரு 
விசம்‌ நாளை வே 'தம்‌ என்பதாக அரி 
யல்‌ வாதிகளின்‌ மனம்‌ போனபடியெல்லாம்‌ 
அவை உருமாறும்‌, இப்படிப்பட்ட சட்டங்‌ 
களின்‌ சட்டாயப்படுத்தும்‌ கயல்புக்கு அதர 
தேட கேண்டீம்‌. விவசாயத்துக்கு விடுதலை 
குரிவேண்டும்‌. 

முன்பெல்லாம்‌ நாட்டின்‌ வழக்கப்படி 
எல்லாம்‌ நடத்து வந்தன. மக்சளுக்கு வழி 
காட்டவும்‌, மக்கள்‌ நன்னெறியில்‌ நடக்கவும்‌ 
அயுலீல்‌ இருந்த வழக்கங்கள்‌ போதுமானவை 
யாக இருந்தன. வானழயடி வாழையாக 
வந்து  வழச்கசினது மக்கள்‌ போற்றி வத்‌ 
தா ர்கள்‌, ௮௧ ர்கனது ஆசைகளை வவ ள்‌ 
களையும்‌, நெறி தவருமல்‌ க்கட்‌ காத்தும்‌ 
அடக்கியும்‌ பவந்தது. இப்போது பழைய 
வழக்கம்‌ என்பது பல சட்டங்களால்‌ அழித்து 
உ டப்பட்ட து, 

நாட்டின்‌ மாமூல்‌ ககழக்கத்துக்குப்‌ பதில்‌ 
இட்டோது சட்டம்‌ வந்து ஆட்சி நடத்துகிறது: 
வழக்கைப்‌ டேணிக்‌ காத்து வற்தது மச்க 
ளின்‌ பச்தி, பக்இச்ருரிய வழக்கத்துக்குப்‌ பதில்‌ 
சதிகளும்‌ குழ்ச்சசளும்‌ கலத்து சட்ட மசோ 
தாக்களும்‌ அரசியல்‌ சச்சரவுகளும்‌ விவசாயத்‌ 
தைச்‌ குழ்த்து உயிரைக்‌ குடித்து வருசின்றன? 

வசாய சம்பந்தமான சட்டங்களைப்‌ 

சோபோது நல நோக்கத்தோடு ஸ்ட 
டிவள்யே பறைசாற்றப்பறி கிறு. எப்பரடு 
உாயீனும்‌ அந்த நோக்கம்‌ நீனற ற ஸில்லை, 
அகவே விவசாயத்தல்‌ மக்சனாக்கு மீண்டும்‌ 
கக்சயும்‌ ஆர்வறும்‌ தண்டாக பேண்டு 
மால்‌ கஉடளுக்குடனே செய்ய கேண்டிய 








டி. ஒடி. மருந்துக்கு சரசாது கொக சதிதும்‌ மசியமாட்டேனேன்ன்‌ றது 
என்று ஐரு பத்திரிஐகளச்‌ செய்தி கூறுகிறுது. 


காரியம்‌ ஒன்றே. பாஸ்பார ஐப்பந்த அடிப்‌ 
பாடையில்‌ விவசாயத்தில்‌ ஈழடிபடும்‌ நுறையை 
நிலைநாட்டவேண்டும்‌. அடிபிடிகட்டாயமின்‌ தி 
மனமொப்பி பரஸ்பரம்‌ ஒப்பந்தம்‌ செய்து 
கொண்டு மக்கள்‌ விவசாயத்தில்‌ இறங்கி 
விளைசிசவைப்‌ பெருக்க வழி மெய்ய வேண்டும்‌, 
அவவைன்‌ தொழிலுக்கு விலை அவனவனுக்குதி 
தெரியும்‌. இருபாலார்‌ தட்புக்கொண்மு தீர்மா 
னித்துக்‌ கொண்ட சமாதானங்களுக்கும்‌ ஒப்‌ 
பத்தங்களுக்கும்‌ மீண்டும்மதிப்புகரவேண்டும்‌, 

அரசியல்‌ சூழ்சிடுக்காக ஒருவர்‌ சொத்தைப்‌ 
பறித்து வ்ப்ளுருவருசகுக்‌ கொடுக்கும்‌ 
அடாத செயல்‌ இணி வேண்டாம்‌. எத்தக 
கட்டி பதனியில்‌ இருந்தாலும்‌ சட்டி சபை 
அதன்‌ கையில்‌ இருக்கும்‌. அகவே சட்டசபை 
ன்இிகாரத்தைக்‌ கொண்டு மக்களுக்கு லாப 
நஷ்டம்‌ பரிமாறி அதன்‌ வழி பதவியைக்‌ 
காத்துக்‌ கொள்ள முயல்வது சிண்ணத் தன 
மாதம்‌. ஏமழைமையின்‌ காரணத்தால்‌ மனிதன்‌ 
மனிதனுடன்‌ நேர்மையான ஒப்பத்தம்‌ செய்து 
கொள்ளுவது சாத்தியமாகாது என்று என்‌ 
ஊறக்கோ இருந்த நிலைமை பஇட்போதும்‌ 

'ஐத்து வருகிறது என்று டட 11 ஏ தவறு. 
இது ஒரு அர்த்தமில்லாத மத்திரம்‌, இந்த 
மூட மந்திரத்தைச்‌ சொல்லி அயுிலிருந்து 
வந்து ஓப்பத்த நூனறுயை ஒழித்து அரசியல்‌ 
தோக்கத்துடன்‌ புதியபுதிய விவசாய சட்டத்‌ 
தச்‌ செய்கு பெபரும்‌ தவளறை நல்ல காரியம்‌ 
என்று சாதித்துக்‌ கொள்ளப்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. 
இப்போது நாட்டுக்கு வேண்டியது மீண்டும்‌ 
மக்கள்‌ மான்தக்இல்‌ கணன்ணம்பிக்னகயும்‌ துணி 
வும்‌ கோன்து வேண்டும்‌. ஒருவருக்கொருவர்‌ 
ஒய்யுரவும்‌ தட்யபும்‌ நம்பிக்கையும்‌ எற்பட 





வேண்டும்‌, இவையெல்லாம்‌ சாத்தியமாக 
ஒரே ஒருவழிதான்‌ உண்டு. கட்றியை வளர்க 
கும்‌ நோக்கத்துடன்‌ சட்டங்கள்‌ செய்வது 
போய்‌, விவசாயத்‌ தொழிலில்‌ ஒரவணாபபயொரு 
வர்‌ நம்பிச்‌ செயலாற்றி, பரஸ்பர ஒப்பந்த 
முறையை, அதன்‌ பழைய புனித பிடத்தில்‌ 
அமர்த்தி அதுவே னிவசாயத்‌ செதொழிலில்‌ மீண்‌ 
டும்‌ அமுல்‌ தடத்தும்படி செய்ய வேண்டும்‌. 

வேண்டாது காரியங்களில்‌ தலையிட்டு | 
படியெல்லாம்‌ கத்தல்‌ கூளப்படுத்தியாகி ்‌ 
டது. பண்டைய ஒப்பந்தம்‌ ந்து நடத்தல்‌ 
புய சட்டங்கள்‌ வத்து “என்க்ரோச்மெண்ட்‌" 
செய்துவிட்டன. அச்‌ சட்டங்களை வாபஸ்‌ 
பேறவேண்டும்‌. அப்படிச்‌ செய்வதில்‌ சில 
புடைக்காலக்‌ கஷ்டங்கள்‌ இருக்கலாம்‌. அதி 
தக்‌ கஷ்டம்‌ றிது காலத்துக்குத்‌ தான்‌ 
இருக்கும்‌, உள்ளேபுகுத்த முள்ளை வெளியே 
எடுப்பதில்‌ ஏற்படும்‌ வேதனைபோல. சட்டதி 
இன்மூலம்‌ விவசாயம்‌ செய்ய முற்படடனது 
வஜூவில்‌ துற்ப்பதே விவேசகமாகரும்‌, பரஸ்பர 
ஒப்பந்த முறையின்‌ பலனாக விவசாயமாகிய 
பேகாழிவில்‌ மக்களுக்கு மீண்டும்‌ அனவுகடத்து 
ஆரிவம்‌ உண்டாகும்‌, பாரத நாட்டை உன்‌ 
நாட்டுப்‌ பஞ்சம்‌, வெளிநாட்டுக்‌ கடன்‌ இந்து 
இரண்டு பத்தக்களிலிருந்தும்‌ மற்றும்‌ 
*தாட்டுக்கு என்ன கஇ பேதருபுமா?" என்று 
கவலையிலிருந்தும்‌ காக்கக்கூடியது விவசாய 
மாகிற இந்த ஒரு தொழில்கான்‌. அதைக்‌ 
கட்சி'சி சநிகனினின்‌ றும்‌ பறிமுதல்‌ முறையி 
னின்றும்‌ மீட்க வேண்டும்‌. 

விவசாயத்தில்‌ ஈடுபட வேண்டியவர்கள்‌ 
பரஸ்பர சுதந்தர ஒப்பந்த முறையை அனு 
சரிக்க வழிதிறக்க வேண்டும்‌. 


பரம்பிக்குளம்‌ உடன்பாடு 


/ிரம்பிக்குளம்‌ தண்ணீர்‌ சம்பந்தமாக 
நல்ல மூடிவு எற்பட்டது பற்றித்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ மகிழ்சியடையாதுவர்கள்‌ இல்லை, 

தமிழ்நாட்டில்‌ உற்பத்தியாகிக் கோள தாட்‌ 
பூல்‌ பாய்ந்து கடலில்‌ கலத்து வீணகபபோரும்‌ 
தண்ணீரை நாம்‌ கேட்டோம்‌. முதுற்குக்‌ 
கம்யூனிஸ்ட்‌ சர்க்கார்‌ இணங்கி யிருக்கிறது. 

ரந்தைய கேரள சர்க்கார்களும்‌ சரி, காங்‌ 
ரஸ்‌ முதலிய கட்டிகளும்‌ சரி, கொஞ்சங்‌ 
கூட விட்டுக்‌ கொடுக்காகு மனட்பான்னமை 
காட்டி வந்தன, கம்முனிஸ்ட்‌ கேரள சர்க்‌ 
கார்‌ நிவ்விஷயம்‌ சம்பந்தமாகச்‌ சர்வ கட்டி 
மகாநாழு கூட்டவேண்டும்‌ என்று சொன்ன 
போது, கேரள காங்கிரஸ்‌ அந்தக்‌ கூட்டத்‌ 
துக்குக்கூட வராமல்‌ முட்டுக்கட்டை போட்டு 
வந்தது. ஆனல்‌ கேரள முதன்‌ மந்திரி இரு 
நம்பூக்ரிபாடு தமது சொந்தப்‌ பொறுப்பில்‌ 
இலவவிஷயத்தில்‌ முன்னின்று இரண்டு ராஜ்‌ 
யங்களுக்கும்‌ பயன்‌ அளிக்கும்‌ வகையில்‌ ஒரு 
நல்ல மூடிவு செய்து கொண்டது பற்றி 
அவப்‌ பாராட்ட வேண்டும்‌. 

குடம்‌ நாட்டுக்கு வரவேண்டிய குண்ணி 
ருக்கு அணை கொள நாட்டில்‌ கட்டவேண்டு 
யிருக்கிறது, அத்தகு அணையில்‌ தேக்கிய நீரைக்‌ 
தமிழ்நாட்டுக்‌ கொண்டுவர மாலையைக்‌ 
குடைந்து வழி செய்யவேண்டி யிருக்கிறது. 
அப்படிக்‌ கொண்டு வரப்படும்‌ தண்ணீர்‌ 
கோவை ஜில்லாவில்‌ நான்ரு தாலூக்காக்‌ 
களில்‌ வறண்டு கிடக்கும்‌ நிலங்களை மெல்லாம்‌ 
பசுமையாக்கும்‌; நெல்‌ விளைச்சலைப்‌ பெருக்கும்‌! 

"உணவ உற்பத்தியைப்‌ பெருக்க? வண்டும்‌" 
என்று காங்கிரஸ்‌ பெபகுந்‌ தலைவாகள்‌ பெரும்‌ 


கூச்சல்‌ போழுகிறார்கள்‌, காஷ்மிர்‌ முதல்‌ 
கன்னியாகுமரிவரை அத்தியா ஒரு தாடு, 
ஓர்‌ நிறை என்மெறல்லாம்‌ சொல்லூகிறுர்கள்‌. 


ன ய லக்‌ னா இன்‌ உற்பத தல்‌ பெரு 
கும்‌ பாலாற்றுக்‌ தண்ணீரை ஒரு சிறிதளவு 
விட்டுக்‌ கொடுத்தால்‌ வட அச்சான ல்லா 
விலும்‌ மர்சங்கல்பட்டு ஜில்லாவிலும்‌ வானம்‌ 
பார்த்துக்‌ கிடக்கும்‌ பூமி பிழைத்துப்‌ போரும்‌ 
என்று மிகஞ்ரினார்கள்‌. ஆனால்‌ விட்டுக்‌ 


ம்க்‌ 


ன்ர்ஙு 
புணர 


பம்பாய்க்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌, சுமார்‌ 


யாவரும்‌ அறிவார்கள்‌ 


மங்களம்‌", *தாஜலுவேனி நிலம்‌", "நீத! 


கர்‌, 


மதக அன்பர்‌ நக்வி வக்க விவ விரத மவ் வ விரத் வ 


ரளி 


ம்‌ 


டடத த ல்து ட த தத தத தல தத கலக்‌ தக ல்‌ த்‌ து த்து கடத்‌ தது துல்‌ னு த்‌ தலத்து தது தோன தகன த ததி தகாது அதது தவத்‌ அ 
பம்பாயில்‌ தமிழ்‌ நாடக விழா. 
ஆண்டுகளாகப்‌ பம்பாயில்‌ தமிழ்‌*மொழிக்குப்‌ பணி புரிந்துவரும்‌ 


மண்டபம்‌ கட்டி முடித்து, தமிழ்‌ மொழி வளர்ச்சிப்‌ பணியில்‌ ஈடுபட்டிருப்பதை 
சங்கம்‌ லட்சியப்‌ பாதையில்‌ துரிதமாக முன்னேற. கட்டடம்‌ 
கட்டுவதில்‌ எற்பட்ட கடன்‌ பொறுப்புக்கள்‌ விரைவில்‌ குனறவது இன்‌ மியமையா து. 
சங்கக்‌ கட்டட நிழிக்கு உதவும்‌ பொருட்டு, கலை 
"குலசிதய்வம்‌" புகழ்‌ இரு வி, அர்‌. ராஜகோபால்‌, இருமாறிகள்‌ பண்டரிபாய்‌, பிரமீளா, 
னயனாவதி மற்றும்‌ சேவா ஸ்டேஜ்‌ ருமுவினர்‌ டிசம்பர்‌ 2-ம்‌ தேதி பாதல்‌ *மல்லியம்‌ 
ப ஈட்டி மகன்‌" அடியே நாடகங்கள்‌ ஓவ்வொளன் 
னையும்‌ இரு முறைகள்‌ தடத்த பஇஇகுக்கின்றுனார்‌. நாடகங்களுக்கு நா.தனமான மேடைக்‌ 
காட்சி அமைப்புக்களைக்‌ கண்கவர்‌ புறையில்‌ கலாசாகரம்‌ இரு ராஜகோபால்‌ அமைக்‌ 
ஆயிரக்கணக்கான மக்கள்‌ விஜயம்‌ 2 சவ்‌ 

குறைந்த கட்டணத்டுல்‌ எமீசண்‌ பூக்கட்டுகள்‌ வழங்கப்படுகின்‌ உன . 
களைக்‌ காணும்‌ வாய்ப்பை அடைவதுடன்‌ மல்லம்காம்‌ 
நல்குமாறு பம்பாய்வாழ்‌ கென்னிந்டுயார்கள்‌ அனைவரையும்‌ வேண்டுகிறோம்‌. 


கழ்கத்க் க குத தத்தம்‌ வ வவ வ அவற்‌ வ வ்ர்த்த்‌ வித த வவ வ வ விடு வித்த வ்‌ விவி வ வணி ப்‌ வித்வத்‌ விவித விட்டி அ வியற் வி வணிக 


மிகாடுக்கும்‌ வழியைக்‌ காணோம்‌. அங்கெ 
மைசு ல்‌ ஆட்டபினைப்பதும்‌ காங்கிரஸ்‌. 
இங்கு ஆட்சியிலீருப்பதும்‌ காங்கிரஸ்‌ தான்‌ ! 
அணில்‌ கேரள கம்யுனிஸ்ட்‌ ஆட்டி சென்னை 
ட பணி அ ட்டிக்க விட்டுக்‌ சிகாடுத்து, 
"எம்‌ மொழியினராயினும்‌ எல்லோரும்‌ இந்‌ 
நாட்டு மக்கள்‌"" என்று பரம்பிக்குளம்‌ வீ 
யத்தில்‌ நடந்து கொண்டிருக்கிறது, 
சென்னை சர்க்காரும்‌ கம்யுனிஸ்ட்‌ சுட்ரி 
யோடு உடன்படிக்கை செய்து கொள்வ 
தாவது என்று 'ஜாடுப்‌ பிரஷ்டம்‌" பார்க்‌ 
காமல்‌ தமிழச மக்களுக்கு நன்மை பயக்கும்‌ 
இந்த முடிவுக்கு ஒப்புக்‌ கொண்டதற்கு அவர்‌ 
களைப்‌ பாராட்ட வேண்டும்‌. 
"பிசொாலையாற்றுத்‌ தண்ணிர்‌ முழுவதையும்‌ 
மலையாளத்தாருக்குக்‌ கொடுத்து விட்டார்‌ 
கள்‌, சென்னை சர்க்கார்‌ ஏமாந்து போங் 
விட்டார்கள்‌"! என்று லர்‌ கூச்சல்‌ போழ்‌ 
கிருர்கள்‌, பாம்பிக்குளம்‌ இட்டத்துக்கு 
வேண்டிய தண்ணீரைஎடுத்துக்‌ கொண்ட பின்‌ 
னே, சோலையாற்றுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ வழங்கு 
இருர்கள்‌ என்பதை மறந்துவிடக்‌ கூடாது. 
டேகரன நாட்டினர்‌ சஅுரிரிக்குக்‌ தஞ்சை 
ல்வாவை நம்பி வாழ்பவர்களாக "அர்‌ 
கிருர்கள்‌. அத்து நல்‌, கோவையில்‌ ந்‌ 
தால்‌ பக்கத்திலேயே கிடைத்து விழுக்றது. 
குஞ்சையிலிருந்து கொண்டு வரும்‌ வண்டிச்‌ 
சத்தும்‌ கோள சர்க்காருக்கு மிச்சம்‌, அதுனால்‌ 
தான்‌ கேரன சர்க்கார்‌ பரம்பிக்குளம்‌ இட்டத்‌ 
துக்கு இணங்லி யிருக்கிறார்கள்‌. என்பார்கள்‌. 
என்றாலும்‌, நிலத்தை உழுது வேலை செய்து 
உணவைப்‌ பெருக்கும்‌ வாய்ப்பு கனடப்பது 
கமிழ்நாட்டு விவசாயிக்கு, இதைச்‌ சற்றும்‌ 
உணராமல்‌ பேசுவது எவ்வளவு அநியாயம்‌. 
பரம்பிக்குளம்‌ இட்டம்‌ ரண்டாவது 
ந்தாண்டுக்‌ நட்டத்தில்‌ நிறைவேற்றப்‌ பட 
சவண்டிய இட்டங்களில்‌ ஒன்று, ஆகவே 
விரைவில்‌ இந்தத்‌ திட்டத்தை நமது சர்க்கார்‌ 
நிறைவேற்ற வேண்டும்‌. கேன ராஜ்யத்தில்‌ 
கம்யூனிஸ்‌ * சர்க்கார்‌ இருக்கும்போதே நிறை 
வேற்றினல்‌ தன்மையாக கும்‌. 


லட்சம்‌ ரூபாய்‌ செலவில்‌ தமிழ்‌ மணி 


ர்‌ இரு எஸ்‌, வி, சஹஸ்ரநாமம்‌, 


ம ழங்த்ற்ங்ங்ன்ங்ங் கில கிவ வில்லில்‌ 


ய்ச சபா டிம்‌ என்று கோக்கத்தநுடன்‌ 
எிறுந்த நாடகங்‌ 


குமிழ்ப்‌ பணிக்கு ஆதரவு 


ட தன்‌ கடக ஆட்துட்து இன்த 


ட 
ஸு ஆஸ 





ட்ட" 
அ எ எ எள எ ரா ரா எரா எ எற மரா பரு உல 

ச கள றா ற மு லு டு ரட்டுடி உ றி ஐஐ ஜு ஜு று லு ஜு மு ம னு வலு. 
நடு த துவ த த ன அ லு ணன கய உங க டட அ ல வட ஏ. எட்டு இர நர எற ம எ வணி று ணு கடிது வ த ன இனன்‌ பஸ்‌ கா து 






இம்முடைய மதத்து ரட்சிக்க 
வேண்டும்‌, ஆசாரங்களைக்‌ கடைப்பிடிக்க 
ேவேண்டும்‌ என்றெல்லாம்‌ நாம்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்கிறோம்‌. இந்த 
தவின காலத்தில்‌ அவரவர்கள்‌ தத்தம்‌ 
மதத்தை ரட்ரித்துகத்‌ கொள்ள ஒவ்‌ 
மிவாரு வகையில்‌ ஏற்பாடு செய்து 
மிகொாண்டிருக்கிறார்கள்‌. பண தைச்‌ 
மசலவழித்துப்‌ பிற மதஸ்தரா்களைத்‌ 
குங்கள்‌ மதத்துக்குச்‌ இலர்‌ மாற்றிக்‌ 
சகொகொள்ளுகிறார்கள்‌. பலாத்காரத்தின 


மிரட்டலினால்‌ பலரைக்‌ தங்கள்‌ மதத்‌ 





துக்கு மாற்றிக்‌ கொள்ளுவதையு சுண்‌ 
டிருக்கிறோம்‌. இவற்றைக்‌ காணும்‌ 


போது, **இனதப்‌ போல்‌ தாம்‌ செய்ய 
பேவேண்டாமா?'" என்று தாமும்‌ 
நினைக்கலாம்‌. 

பணம்‌ உண்மையில்‌ ஒரு மதத்துக்குப்‌ 
பலம்‌ ஆகாது, ஒரு முரடன்‌ சண்டை 
போட்டுத்‌ தன்‌ மதத்தில்‌ எல்லோரும்‌ 
சேர வேண்டுமென்று வற்புறுத்தினால்‌ 
அப்போனதைக்குஅவன்‌ மதத்துக்குப்‌ பயம்‌ 
ஆதாரமாக இருக்கும்‌. எப்போதுமே 
பஞ்ச காலத்தில்‌ இறிஸ்துவ மதமூம்‌ 
சண்டைக்‌ காலத்தில்‌ இஸ்லாமிய மத 
மூம்‌ பரவும்‌, சாந்தமாக இருக்கிற 
காலங்களில்கான்‌. ஒருவன்‌ வேதாந்தி 
வள்‌ வருவான்‌. கோடி கோடி மக்கள்‌ 

ணுசுப்‌ போனாலும்‌ ஒருவன்‌ 
மரணத்துவம்‌ அடைந்து விட்டால்‌ அது 
தான்‌. தம்முடைய மதத்தின்‌ 
பிரயோசனம்‌. அவன்‌ ஒருவனுடைய 
அணுக்க ஹத தினாலேயே உலகம்க்ஷேமம்‌ 
அடையும்‌. அப்படிப்பட்ட ஒருவன்‌ 
உண்டாவதற்குத்தான்‌ தாம்‌ பிரசாரங்‌ 
களைச்‌ செய்கிறோம்‌. உபத்நியாசங்கள்‌ 
பண்ணுக போம்‌. ஜனங்களுக்கு மதத்தில்‌ 
பக்தியை உண்டுபண்ணுகிறோம்‌. இல்மல 
யானால்‌ பவை ஒன்று ம வகேண்டாம்‌. 

உரியடி என்று வு உத்ஸவம்‌ கண்டு, 
அப்போது சறுக்கு மரத்தில்‌ படத்து 
அல்லது இருபது பேர்கள்‌ ஏறுகிறார்கள்‌ . 
எல்லோரும்‌ ஏறிவிட முடியாது. ஒருவன்‌ 
ஏறுகிறான்‌ ; சறுக்கி விழுகிறான்‌. பலர்‌ எறி 
எறி விழுகிறார்கள்‌. கடையில்‌ 
ஒருவனவைது ஏறி விடுகிரானல்லவா 2 
அற்கு ஒருவன்‌ எஏறுவதற்குத்‌ தான்‌ 
குத்தனை பிரயாசை: ரன்‌ அன்டன்‌ சறுக்கி 
விழ வேண்டியிருக்கிறது. அது போல்‌, 
கம்மில்‌ ஒருவன்‌ பூரணத்துவம்‌ அடைந்து 


்‌ 
ட அரி விஜி .உ. ௪.௮ ந எரா வி உம மான ர எ. 
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ஈச்காரியார்‌.. அர்்பாயாதன 


மாடி உல வ ர ட ட ட ன ட ற ரா ரா கர ம உக ம 





உமி வ. எ 
உர ட எ ராமரா 
ப. எ இ. 


ஜா] 
டன றா எ ற ம வ ரா க 

இக ப ல வடி 

ட ௫௪. ன இர ல ந்னு ன ரன ட 


அ ௯ 
ய ண்ட ட ன 


ப்‌ ப 
ன்‌ டண 
துய நற ரா ர வாடன்‌ 


ம்‌ 


விட்டால்‌ போதும்‌, இத்தனை கோயில்‌, 
இத்தனை மதம்‌, பிரசாரம்‌ எல்லாவற்றுக்‌ 
கும்‌ அது ஒன்றே லட்எியம்‌, மனித 
ஜன்மா எழடுத்ததற்குப்‌ பிரயோசன ம 
அதுகான்‌, 
அப்படித்தான்‌ லட்சக்‌ கணக்கில்‌ தாம்‌ 
இல்வளவுபேரும்‌ வீிணகப்‌ போய்விட்டா 
லும்‌ குற்றம்‌ இல்லை. நம்மில்‌ யாராவது 
அர்‌ மரணத்துவம்‌ அடைந்தால்‌ 
/பாதும்‌, பூரணத்துவம்‌ இல்லாமல்‌ சிலர்‌ 
எமாதிறக்‌ கூடும்‌. நாம்‌ கூட எமாத்து 
போகலாம்‌. அப்படிப்‌ பத்துப்‌ போர்கள்‌ 
உல ஏமாற்றினாலும்‌ அவர்களில்‌ 
பன்னு தல்லவராக இருப்பார்‌. கோடி 
காடி சரீரம்‌ உண்டாவதற்குப்‌ பயன்‌ 
அது ஒன்றே போதும்‌. அந்த ஒன்று 
தமக்கெல்லாம்‌ சக்த, அந்த ஒரு சக்தி 
யைச்‌ ருஷ்டி பண்ணுவகற்காகத்தான்‌ 
இத்தனை சுசும்‌, இத்த துக்கம்‌, 
அக்கனை வியாதஇகள்‌, “ஜத்மனாமந்தே 
ஞானவாத்‌ மாம்‌ ப்ரபத்யதே' '-- அநேக 
இன்மங்களின்‌ முடிவில்‌ ஞானி என்னை 
அனடை கிரான்‌ என்று இனதக்கான்‌ 
கையில்‌ பகவான்‌ சொல்லுகிறார்‌. 
துணி அமுக்கில்லாமல்‌ இருந்தால்‌ 
போதாது! கடம்பும்‌ வீடும்‌ அமழுக்‌ 
இல்லாமல்‌ இருந்தால்‌ போதாது; நம்‌ 
மனம்‌ அழுக்கு இல்லாமல்‌ அக வேண்‌ 
ம்ம்‌. நாம்‌ நல்வழியில்‌ நினறவு பெறு 
வேண்டும்‌. அப்போதுதான்‌ பிறருக்குச்‌ 
சொல்ல பயோக்கியதை ருக்கும்‌. 
என்னிடம்‌ குறை இருந்தால்‌ நான்‌ 
சொல்லுவது பிறரை எமாற்றுவது 
போலத்தான்‌. அவரவர்கள்‌ நிறைவை 
உண்டு பண்ணிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ 
என்பதுதான்‌ நம்முடைய மதம்‌. அதனால்‌ 
தான்‌ நமது மதத்தை ரட்கிக்கப்‌ பிற 
மகுத்தினாரகள்‌ அனுஷ்டிக்கும்‌ முறைகளை 
நாம்‌ கையாளுவடல்லை, காயத்ரி, 
பஞ்சாட்சரம்‌, அஷ்டாட்சாம்‌ இப்படி 
அவசவா்கள்‌ தங்களுக்‌- உபதேசயான 
மந்திரத்தைத்‌ இயானம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொண்டிருந்தால்‌ இன்னொரு மதத்தைப்‌ 
பற்றிய அவசியம்‌ ஒன்றுமே ஏற்படாது. 
அனகைப்‌ பண்ணாமல்‌ வெரும்‌ பிரசாரம்‌ 
பண்ணுவதால்‌ மட்டும்‌ மதத்தை 
வளர்க்க முடியாது. நாம்‌ பூரணத்துவம்‌ 
மிபறவும்‌, உலகம்‌ க்ஷேமம்‌ அடையவும்‌, 
மதம்‌ வளரவும்‌ நாம்‌ எல்லோரும்‌ 
அம்பாளுடைய தியான தில்‌ ஈடுபடுவது 
அவரியம்‌, நமது கடமை, 


சாமு றிட 


(/ 





ட்ட உ நகு று ம வகு க்‌ 


டாக்டர்‌ கே. எஸ்‌. இருஷ்ணன்‌ 


இரு அதிசயமான செய்தியைக்‌ கேட்‌ 
உர்களா7 டாக்டர்‌ கே. எஸ்‌, இருஷ்ணன்‌ 
அண்‌. ர்களுக்கு அறுபது வயதாக விட்டதாம்‌ / 

ஆம்‌, டாக்டா்‌ மே. எஸ்‌. கிருஷ்ணன்‌ அவா்‌ 
களை அறிந்தவரிகளால்‌ அவர்‌ அறுபது 
வயதானவர்‌ என்று தம்பவே யா 
அவருடைய சனா ஸ்யத்தையும்‌ ட யா 
க த்த டஸ்ட்‌ யக தன்கு அனுபவித்தவர்கள்‌, 

" இருஷ்ணனை அறுபது வயதுக்‌ கீழுவா்‌ என்று 
சொல்லாதே!" " ன்‌ பண்ன க்கொள்ளத்‌ 
தான்செய்வார்கள்‌! , து உண்மை. 
அவருக்கு வருகிறது டிசம்பர்‌ எழாம்‌ தேதியுடன்‌ 
அறுபது வயது நிறைந்து விடுகிறது. அறுபத்‌ 
கதோொராவது பிறந்தஇன விழாவைப்‌ புதுதில்லி 
அன்பர்கள்‌ சிறப்பாகக்‌ கொண்டாடத்‌ இட்ட 
மிட்டிருக்கிறார்கள்‌, அவருக்குப்‌ பல்வாண்டு 
கூறி வாழ்த்துவதில்‌ தமது பிரதமர்‌ நேரு, 
உதவி ஜனபதி டாக்டர்‌ ராதாகிருஷ்ணன்‌ 
முகுவியவார்கள்‌ எல்லோரும்‌ சேர்ந்து 
கொள்ளப்‌ போகிறார்கள்‌ / 

தபல. வல சேட்‌ 

ஸ்ப யு ச்‌ த்‌. ர்‌ 

1 ர்ஷ்ட பய்‌ 

அப்பின்‌. 'என்று சொல்‌ 
லத்‌ தோன்றுகிறது ! 

"*அது என்ன வத்இறரா 
யிருப்பு?"" என்று யாரோ 
சிலர்‌ கெட்பது காஇல்‌ 
விழக்தான்‌ செய்கிறது ! 

வத்இராயிருப்பு என்பது 
நாமதாகபுரம்‌ ஜில்லா 
வில, இன்றைக்கும்‌ ரயில்‌ 
வச இயில்லா க என்னஞ்சிறு 
சனா. ரயில்வே ஸ்டேஷனை 
அந்து சனர்வாறிகள்‌ ஐம்பது 
மைல்‌ பஸ்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்தால்‌ தான்‌ பார்க்க 
மூடியும்‌. அத்து கனரில்கான்‌ 
அ தூப வருஷங்களுக்கு 


முன்பு இன்று உலகப்‌ பிர 
சித்தியடைந்து விட்ட 


விஞ்ஞானி கிருஷ்ணன்‌ பிறந்‌ 
கார்‌, அங்கிகதான்‌. படித்தார்‌. 
(ரீவில்லிப்புத்தாரில்‌ படித்தார்‌. 


பிறகு 
கல்லூசிப்‌ 
பயுப்புக்காகச்‌ ரென்னை ராஜதானிக்‌ கல்லூ 


சிக்கு ற்‌ வராமல்‌, மதுரை அமெரிக்கன்‌ 





கல்லூரியிலேயே படித்து, இன்று உலகம்‌ 
கமும்‌ விஞ்ஞானியாக விளங்குகிருர்‌. 
ஆம்‌! இங்கு ஒரு விஷயத்தைச்‌ சற்று வற்‌ 
புதுக்‌ இவிட ப்‌ பவண்டு யது அவரிவயம்‌. சுங்லாரிப்‌ 
படிப்பென்றால்‌ செசன்னை நகரக்‌ கல்லூரிகளில்‌ 
தான்‌ படிக்கவேண்டும்‌ என்று கூட தம்பிக்கக 
முன்றும்‌ நிலன்‌ வருகிறது? சென்னையில்‌ 
படித்தால்‌ மேற்கொண்டு அராய்ச்சிக்கு 
பேண்டிய வாய்ப்புக்கள்‌ கிடைக்கும்‌ என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டு மாணவர்கள்‌ சென்னை 
நகருக்கு வந்து, ஹாஸ்டல்களில்‌ தங்கி, சினி 
மாக்கள்‌ பார்த்துப்‌ பெற்றோரின்‌ பணத்தை 
விரயமாக்கவிட்டுப்‌ போவனைப்பார்க்கீரோம்‌/! 
டாக்டர்‌ கிருஷ்ணன்‌ விஞ்ஞானத்‌ துன 
யில்‌ மிகுந்து ஆரிவங்கொண்டு, ணர்‌ ணி. ன்‌, 
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ராமனுடன்‌ பணியாற்றினு . **ார்‌ எமி. மி. 
ராமன்‌ விளைவு"" என்ற ஒளிக்கதிர்‌. அராய்ச்சி 
யில்‌, டாக்டர்‌ கே, எண்‌. இரு ன்‌ அவர்க 
ளது ஆராய்சிரிக்‌ கைங்கரியநமும்‌ உண்டு. 


அதற்குப்‌ பிறகு சகல்சுத்தா, டாக்கா 

தனிய சர்வகலாசாலைகளுடன்‌ தொடர்பு 
கோண்டு பலப்பன ஆராய்சிகள்‌ நடத்தி 
ட ன்‌ பெற்றுவிட்டார்‌. பரன்ற்க்ல 

வீகன்‌ உலகத்தில்‌ பாரதம்‌ ம 

வ ல்திகுக்க க்கிறது என்று சொன்க்டில்‌ அத ௪ 

ப்க்கவளா து. 

்‌ மேல்தாட்டின்‌ குற்சமயம்‌ லாவி 
என்றாலே ஒரு கசப்பு எஏற்பட்டிருக்கிறது. 
அவர்களுடைய ஆராய்சி பெெல்லாம்‌ அணு 
குண்டு - ஜலஜருண்டு முதலிய நாசகரமான 
குண்டுகளைக்‌ ண்டு ர்க்க பயன்பட்டிருப்‌ 
பதைக்‌ கண்டு ஒரு வெறுப்பு. தற்கு 6 ஒக்‌ 

மூக்க மாட்டோம்‌ என்று ன்ப 

வ க்கக்‌ மெதுூம்‌ மேதூம்‌ இந்தப்‌ றக 
கரக்‌ குண்டுகளை உண்டாக்கவே உதவுவதைக்‌ 
எண்டு கோபம்‌ வேறு எற்‌ 
பட்டுள்ளது, சென்ற வாரம்‌ 
பிரிட்டனிலிருத்து சேவணியா 
இய "நியூ ஸ்டேட்ஸ்மன்‌" 
கச, பத்இிரிகையில்‌ ஸ்ர 
பகு எழுதுவதைப்‌ 


“விஞ்ஜானிகள்‌ குங்களைக்‌ 
கடவுள்‌ என்றே எண்ணிக்‌ 
கோண்டிருக்வின்றனார்‌. 
அவரிகள்‌ இத்தஅண்டத்ன து 
அழித்துப்‌ புதுவிதமாகச்‌ 
(சிசய்ய பத்க்‌ என்து 
விரும்பு ஐனர்‌ ! இந்தப்‌ 
ரன பைத்தி த ப படுக்பம்‌. 

இத்த விஞ்நானிகளை என்று 
கான்‌ அடக்கியாளப்‌ பே 
ரோமோ 7 காலங்‌ கடந்து 
போவதற்கு முன்னால்‌ 
) அவர்கள்‌ கையிலுள்ள சக்தி 
யைக்‌ கழற்‌ னாரா 
எறியப்‌ போ! கனகவ * என்று 
பெரிதும்‌ அங்கலாய்க்கர்‌, 

ஆனல்‌ அந்த விஞ்ஞானிகள்‌ எல்லோரும்‌ 
நமது டர்க்பா்‌ கிருஷ்ணன்‌ ட என்த்னைப்த்‌ ட்‌ 
பற்‌ எவ்வளவு தன்றாக 
சொல்லத்‌ ோன்றுகிறது. எ சன 
மிதய்வபக்தி அப்படிப்பட்டது. - அவா்‌ பிறவி 
யில்‌ னவ வா்‌ : உள்ளத்இலும்‌ பஸரி 
வைஷ்ணவர்‌.  அவருகிகு ஆழ்வார்களின்‌ 
பாடல்களிலும்‌ தமிழிலும்‌ எவ்வளவு ஈடு 
பாடி! இல்லியில்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தை நிறுவி 
யவார்‌ டாக்டர்‌ பக. எஸ்‌. ஙவிருண்ணன்‌ என்று 
சொன்னலே போதும்‌, அவரது தமிழ்‌ 
ஈடுபாடு புரிக்துவிடும்‌ / 

விஞ்ஞானத்திலூம்‌  குமிழிலும்‌ ஒருங்கே 
ஈடுபட்ட பாக்டர்‌ கிருஷ்ணன்‌ தமிழ்த்‌ 
தாயின்‌ அருளால்‌ பல்லாண்டு பல்லாண்டு 
வாழவேண்டும்‌! இதுவ தமிழர்களின்‌ 
விருப்பமும்‌ பிரார்த்தனையும்‌, 


சமஷ்டி ஆட்டு பெற வழி 


சகாமும்பு, தவம்பார்‌, 12௨ 
இலங்கைக்‌ தமிழரசுக்‌ கட்ரியின்‌ மீதிருந்து 
குடையுத்தாவு நீக்கப்பட்ட பின்னர்‌ முகன்‌ 
முதலாக அதன்‌ காரியக்‌ கரிட்டி இவ்வாரம்‌ 
யாழ்ப்பாணத்தில்‌ கூடிசி எல முக்கியமான 
சேண்ற ம மாகு வருப்புக்‌ கலகத்தின்‌ பபாது 
வகுப்பு வெறியர்களின்‌ தாக்குதவிலிருந்து 
தமிழ்‌ மக்களின்‌ உயிரையும்‌ உடைமைகளளவும்‌ 
பாதகாக்கும்‌ முயற்ிவில்‌ அநேக எங்கன 
வார்கள்‌ மயிர்‌ நீத்தார்கள்‌, மகத்மாண்‌ 
கூயிரத்‌ இயொகம்‌ செய்த இவர்களுக்கு நன்றி 
கலந்து பாராட்டு தெரிவிக்கும்‌ தீர்மாகத்‌ 
தைத்‌ தமிழுரக்க்‌ கட்சி தனது முகதவாவது 
இர்ிமானமாக நிறைவேற்றி உயிரிழந்தவர்‌ 
களின்‌ ஆன்மா சாத்து பேற இரண்மி நிமிட 
தேோரம்‌ மெளனப்‌ பிரார்தகுனையும்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. பொதலனங்களின்‌ உயிருக்கும்‌ 
கஉடைமைகளுக்கும்‌ பாதுகாப்பனிப்பது நர 
சாங்கத்தின்‌ தர்க்க முடியாகு கடமை. 
இக்கடபையை அரசாங்கம்‌ செவ்வனே நிறு 
ற்ற மூடியாக காரணத்தினால்‌ மக்களுக்‌ 
கும்‌ கஷ்டதஷ்டர்கள்‌ ஏற்படுமாயின்‌ அதற்‌ 
கூரிய நஷ்ட ஈடு கோடுப்பது அர ராங்கத்இன்‌ 
கடை. தமிழரசுக்‌ கட்டியபின்‌ இரண்டாவது 
இர்மானம்‌ நகைச்‌ ௬ டிக்‌ காட்டி, கவசச்‌ 
போதங்களுக்கு அரசாங்கம்‌ உடனே நஷ்ட ஈடு 
கொழுக்க எற்பாடு செய்ய வேண்டுெறு 
வற்புறுத்தியது. 
இவை எல்லாவற்னறைபும்கிட நான்காவ 
தாக சிறறைவேற்தய இரமானம்தான்‌ முக்கிய 
மானது. ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட வப்‌ 
பினர்‌ வாழும்‌ நாட்டுக்குச்‌ சமஷ்டி ஆட்சி 
மகேறை எிறததது என்பணகு யாரும்‌ சொல்‌ 
வம்‌. தேவையில்லை. மோ வகுப்பினர்‌ வாழும்‌ 
தாடுகளில்கூட மாகாண சுயாட்ரி வெழ்றி 


கரமாகச்‌ செயல்படுவஷற்காக க்கிய 
ண்மெரிக்கா, ஸ்விடஜா்லாதது, கனடா, 
இந்தியா முதலான பல நாடுகளிலும்‌ 


சுமண்டி ஆட்‌ நமுூறை நல்ல முறையில்‌ 
செொல்பட்டு வருஙவிறது,. பலாத்காரத்தி 
ஞலோ சத்தியாக்கிரக கடன லோா ஒருவா்‌ 
கொடுத்து இன்‌ ஹெருகார்‌ வாங்கிக்‌ கொள்ளும்‌ 
கடைச்‌ சறரக்கல்ல சமஷ்டி கூட்ரி பணை. 
சனவே இப ,இய ஆட்சி முறையின்‌ சிறு பை 
யும்‌ சேதேவைையும்‌ பபேரும்பான்னம மக்க 
ளான எிங்களவா்‌ நன்கு அறியும்படி, ரிரசாரம்‌ 
செய்து அவர்களா த ஒரகுதுமழைய்பைப்‌ பெறு 
முயற்சி செய்ய வேண்டும்‌, சமஷ்டி, ஆட்சி 
நறையைப்‌ பெறு சத்டியாகலரகத்னதை 
விட்டு பிவறு சாத்விக முறைகளைக்‌ கடைப்‌ 
பிடிக்க வேண்டிய மறு பலரும்‌ அபிபபிரா 
யப்படடு வ௩கின்றஅர்‌, பிளவுப முருக்கும்‌ 
தமிழ்‌ மக்களிடையிக ஓநிறுமையமை யும்‌ கட்‌ 
முப்பாட்டையும்‌ ஏறுபடுத்தவதும்‌ தீர்பாண 
வேலைகளில்‌ இகிரமாக ஈடுபட்டுத்‌ தமிழ்ப்‌ 
பிரசேசங்களை பின்னல்‌ பீேவகத்துடன்‌ அபி 
விருத்தி செய்வதும்‌ தமிழாசுக்‌ கடரியின்‌ 
அவசர வேலையாயிருக்க வேண்டும்‌, 


தடை நறிய 





சழத்தின்‌ தகலறந்த தமிழ்ப்‌ பேரதிஞு 
ரும்‌, சைவப்‌ பெரியாரும்‌ ஆங்ய மகா வித்து 
வான்‌ சி, சணேசய்யர்‌ இவ்வாரம்‌ தமது 
சீர்வது ஆண்டீல்‌ கால மாகியது இலங்கைக்கு 
மட்டும்‌ அல்ல, தமிழ்‌ றும்‌ நல்தூலகு மழு 
வகற்கமம ஒரு மாரபரும்‌ ஈஷ்‌_ மாகும்‌, 
தமிழ்‌ உலங்ன்‌ ஒனளியாய்ச்‌ சுடர்விட்டுப்‌ பிரகா 
ஈர்த்த ஒரு மகா மேதையை நாம்‌ இழத்து 
விடடாம்‌ என்று அவரது ஈமச்கிரிசை-கனின்‌ 
போது மூன்னனள்‌ தபால்‌ சந்நி இலாகா 


அமைச்சர்‌ இரு ௬, நடேச பிள்ளை துக்கம்‌ 
கொய்த்த தொனியில்‌ கூறியது தமிழ்‌ 
பக்கள்‌ ஈருவரது ஆழ்ந்து துக்கத்தை 


யும்‌ பிரதஇிபலிப்பகா கம்‌. 

தொல்காப்பியம்‌, எழுக்குஇகாரம்‌, சொல்‌ 
லி்காரம்‌, பொருள இகாரம்‌ ஆகியவ ய்றக்கக்‌ 
குறிப்புசகரகளும்‌ அளக்கவுரைகளும்‌ எழுகிம்‌ 
பல அறிஞர்களது பாராட்டையும்‌ பெற்று 
மகா வித்துவான்‌ கணேசய்யரிடம்‌ பாடம்‌ 
படித்த பண்டிகரிகள்‌ பலா. ஈழத்‌ தமிழ்ப்‌ 


புலவர்களின்‌ வரலாற்றையும்‌ அவர்‌ தொடத்‌ 
கெழுதுித்‌ கமிழன்னைக்‌௩. அ௱ம்‌ பணியாற்றி 
னர்‌. தாயகமாகிய இந்ரியாவும்‌ ரோயகமான 
சுழமும்‌ ஒருங்கே போற்றிவத்து ஒரு அறிஞர்‌ 
பறைந்துவிட்டார்‌. தமிழ்ப்‌ பற்றுள்ள ஓவ்‌ 
ெொருவரும்‌ அவரது அன்மா சாத்து யடைய 
இறைவனைப்‌ பியார்த்திப்போமா க. - ரஜனி, 


கரா 
ம்‌ 


நகர்‌ நமர்‌ 106 ரீ அறெசப்வ)பசரம்‌ 
போம்‌ இரம்‌1சற்‌ ஏம்ம | விரக 
[மா ஈட்ட பேய்ப்படம்‌ பர்மியம்‌ 
(சாகாமல்‌! அர 84, 1ந்சரு கக காகாக்‌ 
கும்‌ நக்கச, நர சர்பம்ரமுடு கர நம்து, 
நரரரரமரமு, சிரிரீ[6 (நாம்‌.ர்‌ ௬44]- 
ரமப 8. , சிசிர கம. கரிளிர்பெராா 8, 
கம்மெயார்கறார, செய்ப, சீப்ரொத்‌, 
இக, 27018 அசொசர்கா1க],. 404, 
சபயாக்கம, 714, ச்க்சர்பங்கறா - டர. 
நம்ம மி. செம, பெய்‌, வங்ப, பெயராக, 


1880, 1, 8. 117/0 பயி] 
( ஈலாப்சாண்ற உயர எர்சாகரர்ா்‌ ] 








அகன்‌ இத்திய பேோடியோ திளையத்தார்‌ 
தவம்பச்‌ லத்‌ சேேதியினிரு ந்து எட்டாம்‌ தேதி 
வணாரயில்‌ சங்கீத சம்கிமானான வீழா தடத் தினார்‌. 
இரத்த விழாவின்‌ புகழ்‌ பெத்து சங்கீத 
வித்வாண்கள்‌ கலந்து கொண்டு இசை வருத்து 
அணிதிதுசி சிறப்பித்தனர்‌. சென்னையில்‌ ரணி 
கர்கள்‌ நூண்ணிரலயின்‌ தடைபயெற்று கர்சேரி 
கனை இரற்தப்‌ பக்கங்களின்‌ காணனாம்‌. 


ர்‌, மமதுணர பாணி அய்யரிண்‌ கள்ளி தடை 
பெபெதூகிறது. இத்தக்‌ கச்சேரிக்கு தார்ஒஏட்‌ 
பீரயு தம்பதிகள்‌ விஜயம்‌ செய்து சிறப்‌ 
பித்தர்கள்‌. ல்‌. சதா ஜயனகுஷ்மியிண்‌ 
இண்ணிஸச, 4, 0. னி, தாராயணாசாமியிண்‌ 
இளை திகழ்சசி, சி, செம்பை வைத்தியநாத 
பாகவதர்‌ காணமிலழ பயோழுகிறுச்‌, 3 சூரிய 
குமாசியிண்‌ வனித சங்கதம்‌ ம, பி. கரினானிண்‌ 
பென்னிசை ருந்து 7. துவாரம்‌ செெங்கட 
சாரி தாவுமிவிண்‌ வயனின்‌ இண, . 





ஸ்‌ இபாவளி மக ரைப்‌ பாராட்டி எண்ணற்ற ரேயர்கள்‌ தங்கள்‌ 
அந்தக்‌ கடிதங்களில்‌ ஈலவற்றைக்‌ 
வி ஃரம. பாராட்டு கூறிய நேயர்களுக்கெல்லாம்‌ ஈமது ஈன்றியைத்‌ தெரிவித்துக்‌ 


எழுஇயிருக்‌ இருர்‌ கள்‌. 





கொள்கிறோம்‌. 





அதயங்களைக்‌ நஇறர்து 
எழ பிரசரித்‌ 





மணம்‌ பரப்பும்‌ தீபாவளி மலர்‌ 


பாவனி மலரில்‌ மனத்தைக்‌ அகர்ந்து 
அம்சம்‌: எம்சபெராமான்‌ உயாரதிரு ஆசானு 
டைய இவ்ய இருவருவை முகடபுப்‌ படமாக 
முஉளியிட்டிரு ப்பது. 

பெரியவார்களுடைய பாத சுமலங்கள்‌ 
“கல்லி! கார்யாஷயத்துல்‌ன. பட்டது என்று 
யமக்கம்போது வாசக தேயர்கள்‌ யாவருக்‌ 
ண ஸ்ரீ ஐகத்ருருலைத்‌ தத்தம்‌ இல்லங்களி 

வே வரவேற்று களிப்பு உண்டார்‌ ஐது. 
ஞான மையின்‌ பாக மலாகளைக்‌ காணக்‌ கலை 
வழிபடும்‌ பாங்கு, இசைக்‌ கலையின்‌ முடிவு 
இறைவன்‌ இணையடிகளைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுப்‌ 
பரத என்று சொல்வது போலிருக்கிறது. 
ஸப்ரிமகசததைப்‌ பற்றி என்ன கசொசொல்ல? 
அம்பிகை நாமங்களைச்‌ சொல்லிச்‌ சொல்லி 
அமுகு காய்ப்‌ போன பாரிஜாத மலா்‌ வாயி 
லிருந்து தெளித்த தேன்துனி அல்வா அது? 


செண்டை _ 
19. 11-28 ஆர்‌ கணபதி 


*: 
லகி மலர்‌ கண்டேன்‌ ; களிப்பு மிகக்‌ 
மிகாண்டுடன்‌ .. அட்டைப்படமே வைத்கு 
கண்‌ வாங்காமல்‌ பார்க்கும்‌ வண்ணம்‌ அற்புகு 
மாக அசமந்துள்ளது. உள்ளேயோ கேட்‌ 
கவே வேண்டாம்‌. ஒவ்சவாரு பக்கமும்‌ 
உயர்ந்த முறையில்‌ உளளது, முிவ்வாண்டு 

மகர்‌ கப்‌ பிரமாதம்‌. 


சி கு. ன்‌ 
ச! அரண்‌ இ ரா. இருமலையப்பன்‌ 
ஆ. 


ல்மி இபாவளி மலர்‌ வெரு தேர்த்தி 
யாம அமைந்திருக்கிறது நொசாரிய சுவா 
மிகன்‌ பஸ்ரீமுகமும்‌, தோந்தெடுத்த ஆரிரியா்‌ 
கனின்‌ கதைகளும்‌ கடடுரைகளும்‌ இத்து 
"மலரில்‌" ஈறப்பாக அனமந்துள்ளன. “இலக்‌ 
இய காடரிகள்‌" மனத்தைக்‌ கவாத்துவிட்டன. 


மேட்டுர்‌ அணை ல 
ரரந்ள்ர ஊரா வக்ஷ்மிரமணி 


ட 
இபாவளித்‌ இருநாளில்‌ "குஸ்தி" மவா்‌ 
கிடைத்தது. புத்காடையின்‌ போனிவைப்‌ 
போல்‌ புதுக்‌ தம்பஇகளின்‌ தேஜாறும்‌ இண்‌ 
மொழ்போல்‌ குளத்தது! வண்ணப்‌ டங்கள்‌ 
கள்ளத்‌ ஐது மூ வைத்தன, அழகான 
காகிதத்தில்‌ கயர்ந்த இலக்கியம்‌ சுடர்‌ 
விட்டு ஒளிவிரியது, 
மளிமாவட்டம்‌ ன்‌ ட தாச 
12-12 5ீ வனமாலிகை 
ஸ்‌ 
சீர்‌ வரில்‌ ஸ்ரீ மணியம்‌ அவர்களின்‌ ஹம்பி 
கலை மடல்‌" கலைக்கடல்‌. ஸ்ரீ ராஜம்‌ அவர்‌ 
களின்‌ *புத்தார்‌ வாழ்க்கைக்‌ காட்சி" சிந்த 


12 


னைக்‌ ட காட்ரி, மற்றுர்‌ லதாவின்‌ 
ட்மண்டான்‌? வலய வல்கையர்களா ள்‌ 
கரதுச்‌ சிச்திரங்கள்‌ அற்புதம்‌. ஸ்ரீ சாமா, 
ஸ்ரீ. மாபஇு ஆகியோரின்‌ ஹாஸ்யச்‌ த்தி 
ரகங்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ அபாரம்‌. 


பகர ம்‌ ரா. ஆறுமுகம்‌ 
ஸல்டு இபாவளி மலரைப்‌ பார்த்தேன்‌. 


என்‌ கையில்‌ கிடைத்து மலரைக்‌ கீழே வைக்கு 
மனமில்லாமல்‌ கையிலேயே வைத்து ஆசை 
இரப்‌ பார்த்துக்‌ கோண்டே இருக்கேன்‌ 


கடந்த ஆண்டு மலர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
இவ்வாண்டின்‌ மலர்‌ தன்றாக உள்ளது. 
ட ரர இது எஸ்‌. ராமகிருஷ்ணன்‌ 


ஸ்‌ 
'வ்வருஷம்‌ நீங்கள்‌ உங்கள்‌ வாசகர்கு 
ளாகிய எங்களுக்கு அளித்த இீபாவளிப்‌ பரிசு 
மிகவும்‌ பாராட்டத்‌ தக்கதும்‌, விக மக்க 
வொண்ணதகதுமான அளவில்‌ அமைந்து 
விட்டது. ஆம்‌. அதுதான்‌ நீபாவளி மலர்‌. 
முழுதும்‌ படித்து மூரித்து பின்னரே புத்து 
கத்தைக்‌ கீழே வைத்தேன்‌. மலரில்‌ எந்து 
அம்சம்‌ சிறப்பாக இருக்கிறது என்று கண்டு 
பிடிக்க விரும்பினேன்‌. அது, "கற்கண்டில்‌ 
எந்தப்பர்கம்‌ இணனிட்பாக இருக்கிறது?" என்று 
ஆரசாய்ச்சீயைப்‌ போல்‌ முடிர துவிட்டது. 


சென்ன 2 8 ர ம் 
17-14-54 ச. மாரியப்பன்‌ 


ஸு 
கட்ஞ்சி காமகோடி பிடாதிபநி ஸ்ரீ 
சங்கராச்சாரிய சுவாமிகளின்‌ ஸ்ரீமுகம்‌ பிரேம்‌ 
போட்டுப்‌ பூஜை அறையில்‌ வைக்கக்‌ கூடியது. 
குலைவார்‌ ஸ்ர.ரா பாதி அவர்களின்‌ 'மோர்தி 
துளி" மலருக்குக்‌ தனிச்‌ சிறப்பைக்‌ கொடுக்‌ 
இரு பாஸ்கரத்‌ கதொண்டைமானின்‌ 
கள்ளம்‌ கருகும்‌ சுட்டுரை: வாராவாரம்‌ 
வாதா என எங்குங்பேன்‌, 
தாசமங்களம்‌, சனம்‌ வாகு 
பண்ணா ராட்‌ ஆ. ஈடராஜன்‌ 

ஸ்‌ 


ல்லி இபாவளி மலர்‌ ஓர்‌ அற்புக வாசனை 
மலா்‌. புத்துயிர்‌ பெற்றுக்‌ தோண்றும்‌ எித்திற 
றா ரங்களில்‌ மங்கையரிக்க ரி கதைச்‌ புதி 
இரபா, ஆசிரிய சுவாமிகளின்‌ முகப்புப்‌ படம்‌, 
அண்டாள்‌ கதைச்‌ சித்தீரம்‌ ஹம்பி கலைமடன்‌ 
எல்லாம்‌ அற்புகுமாக ஜ்வளிக்கன இன , 

ஆசார்ய ஸ்வாமிகளின போ௱ மொழிகள்‌ 


கள்வெட்டுக்களில்‌ வரவேண்டிய மொழிகள்‌, 
ப்ச்‌ கோ கடத்த 
நரி. 1 ]ஃந.தி ராஜா, ஹரிணி 





இருவள்ளுவர்‌ காலத்திலும்‌ 
அதற்கு முந்தியும்‌ ஈம்‌ காட்டில்‌ துறவு 
நிலையை மற்‌ காண்டு தனியாகவும்‌ 
மடங்களி லும்‌ பெருங்கணக்கில்‌ மக்கள்‌ 
தவம்‌ நடத்தி வந்தார்கள்‌. ஆனபடி 
யால்‌ துறவு லையைப்‌ பற்றியும்‌ தவக்‌ 
தப்‌ பற்றியும்‌ முனிவர்‌ பல குறள்கள்‌ 
பாடியிருக்கிறார்‌. 
தவம்‌ என்றால்‌ என்ன, தவத்கீன்‌ 
உண்மைப்‌ பொருள்‌ என்ன என்பகசை 
ஒரு குறளில்‌ சொல்லுகிருர்‌ 2 
உற்றரோய்‌ நோன்றல்‌ 
உயிர்க்குட௨றுக்ண்‌ செய்யாமை 
அற்றே தவத்திற்கு 


உரு 
வர்த கஷ்டத்சைத்‌ தைரியம்‌ இழக்‌ 
காமல்‌ 2பாறுத்தல்‌, உணர்ச்சியும்‌ 


உயிரும்‌ கொண்ட பிற பிர ணிகளுக்‌ 
குதி துன்பம்‌ இணைக்க மல்‌ இருத்தல்‌, 
இதுவ தவம்‌ என்கிறார்‌ மூணிவர்‌. 


தம்‌ உடலைப்‌ பலவிதத்தில்‌ துன்‌. 


புறுத்திச்‌ செய்யம்‌ தவங்‌ ளில்‌ பய 
னில்லை என்று இந்தக்‌ குறளில்‌ சொல்‌ 
லாமல்‌ சொல்லிவிட்டார்‌ சமயவாதங்‌ 
கனில்‌ பிர 1வளிக்காமல்‌ ஐயம்‌ தீரச்‌ 
சொல்லி விட்டார்‌. "அற்று தவத்‌ 
திற்கு உரு" வேறு அல்ல * உற்ற 
கே.னணப பகோன்றுல்‌' , சியாகுவேண்டு 
மென்று செய்து கொண்ட கோயல்ல. 
நான்‌ தரன்‌, பொறுப்பேன்‌'' என்று 
காட்டிக்‌ ர ள்வதறுகாக நீயாக உண 
கடலை வருத்துவது தவமல்ல, உற்ற 
கோபைப்‌ பொறுககுலே தவம்‌, 
மேதுல௩ம்‌ பெறுவேன்‌ என்று தானே 
தன உடலுக்‌ குத துன்பம்‌ செசய்வது 
தவமல்ல என்பதை ஆரவாசமில்லாமல்‌ 


வள்ளுவர்‌ இந்தக்‌ குறளில்‌ சொல்லி 
விட்டார்‌ 


பிற உயிர்களுக்கு எர்ச உயிருக்கும்‌, 
உறுகண்‌ துன்பம்‌) செய்பாபையே 
தமாம்‌. உயிர வாழ்சகையில்‌ இழு 
எனிதல்ல. பிறு உயிர்களுக்குத்‌ துனபம்‌ 
ெய்யாமல்‌ தச வாழ்க்கையை ஈடத்து 
வதே சுவமாகும்‌. 


க்‌ ௩. 


துறவு பூணுஙது எல்ல-ராலும்‌ 
முமயாது காரியம்‌. அதற்‌ தகீ சு 
பெறுவது மூன செய்து ஈற்‌ கருமங்‌ 
கின்‌ பயன்‌ தகுதி பொறறுயர்‌ 
சில3ர. ஆகையால்‌ எல்லாரும்‌ அலல்‌ 
இறங்குஙது ஈல்லதரள்ல. கன ௪.கஇ 
னயச்‌ சோ இந்து ஈன்றாக யோடூது 
ஒருவன்‌ துறவு மார்க்கத்தில்‌ இறங்க 
பவண்டும்‌ தன்னுடைய சக்இக்கு மீறிப்‌ 
காரியத்தில்‌ ஐநவசு இறங்வல। காது, 


தவமும்‌ தவமுடையார்க்கு 


ஆகும்‌ ; அவம்‌ சுதனை 
அஃ துஇலார்‌ மேற்கொள்‌ 
வது. 


தன்‌ சக்கியின்‌ வரம்ை ॥ அறிபாமல்‌ 
அல்லது புகழுக்கு ஆசைட பட்டுத்‌ 
துறவு பூண்டால்‌ அவம்‌, அதாவது 
ப.பனின்‌ சம, *தவநுடையார்‌' எளறுல்‌ 
முனு சமத்தில்‌ நற்கருமங்கள்‌ செய்து 
அகன்‌ பயணுஉ ஆற்றல்‌ பெறுறுவர்‌ 
களும்‌ இர்தப்‌ பிறுப்பில்‌ நல்வினைகள்‌ 
செப்து அதன்‌ வழி ஆனம கத்தி 
அடைந்தவர்களும்‌ * இலயம்‌ உடையார்‌” 
என்பகில்‌ களவினைகளின்‌ பயனைப்‌ 
பூணமாக அடைந்மு ஆற்று ஒரு 
உ மையாக பெற்றுவர்‌ எனகிற 
கருத்து அடங்‌கயிருக்கிறது. 


ரீவி 








ர்‌ ர கவனக்‌ வயவகககககளை  க 















நண. அக 






: அல்மேடோபேபேக்ஸ்‌”” 
ஹோமியோபதி வைத்திய முறையில்‌ 50 வருடங்களாகப்‌ புகழ்பெற்ற '"அல்பால்பச 
டானிக்‌"* க பன்‌ வைட்டமின்‌ ந பேணறர்சம சோர்ந்த ஒரு சக்த வாய்ந்த டானிச்‌ 
பொதுவான பலவீன த்துக்கும்‌, கடுமையான வியாதிகள்‌, பிரசவம்‌, இவைகளுக்குப்‌ 
பிறகும்‌, வளரும்‌ குழந்தைகளுக்கும்‌ மிகவும்‌ உபயோகழுன்னது. பழு 
சோர்வை நீக்கி அதி சிக்கெத்தில்‌ புது சக்தியையும்‌ ஊக்கத்தையும்‌ க்கிறது. 
பாலர்‌ முதல்‌ விருத்தர்‌ வரை ஆண்‌, யேண்‌ இரு பாவரும்‌ உப்வோகிக்களாம்‌. 

4 அவுன்ஸ்‌ பாட்டில்‌ ரூ. 83-50 - 18 அவுன்ஸ்‌ பாட்டில்‌ ரூ. 12 


இந்தியன்‌ ஜஷோமியோபதி இன்ஸ்டிடியூட்‌ 
ப ஹோமியோ ஹவுஸ்‌ -- கும்பகோணம்‌ 

சென்னையில்‌ : 6, ஸ்டிரிஞ்சர்‌ தெரு, ஜி. டி. 
(ஸ்டாக்கிண்டுகள்‌ இன்னாத ஊர்களின்‌ ண்டரக்கண்துகள்‌ தேனை] 





இச்‌. இருகுண அழகு முறையை இன்றுநூதல்‌ கையாளுக 


1. ம்‌ பெறுக பாமாலிவ்வி புதுத்‌ தல்‌ 
அது கட்க  னத்று தக்கை இருக்ற நடம்‌ தாகக்‌ 
அகற்றுஙிற்து. 





2. அழகு பெறுக பாமாலிவ்வில்‌ உள்ள சுத்தமான, ம்ணல்‌ 
கட்ச்‌ ள்‌ வணர்‌ தேய்ப்பதன்‌ மூலம்‌. பாமாலிவ்‌ உங்‌ 
டத அன்‌ வாக. வழ்‌ வழப்பாக, இளமை ததும்ப 













புதியது! சீடிக்கும்‌, - ப 
புன்பம்போன் ற பு. ஐுமை மணம்‌ 1 


தி ஈஸ்ட்‌ ஏளியாடிக்‌ கம்பெனி ( இந்த 
ள்‌ 
ஓஒ. கே. வனஸ்பது 
தயாரிப்பாளர்கள்‌ 


9-11-88ந தேதி கல்கி இதழில்‌ அறிவித்திருந்த வெகுமதித்‌ 
இட்டத்தைச்‌ தவிர்க்க முடியாத ல காரணங்களால்‌ ஒத்திவைக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறது என்பதைத்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. இந்த 














வள்ளுவர்‌ வாசகம்‌ 

ற்‌ ஜாதி அவர்கள்‌ “வள்ளுவர்‌ வாசக"த்‌ 
இல்‌ புலால்‌ உணவைப்பற்றி மிகவும்‌ அழகாகப்‌ 
படிப்பவர்கள்‌ நெல்சைத்‌ கொழும்‌ வண்ணம்‌ 
எழுதியிருப்பதைப்‌ படித்துப்‌ பார்த்த ல 
தண்பர்கள்‌ மனம்‌ மாறி மாமிச உணவுப்‌ 
பழக்கமாகிய கொடிய வழக்கத்தை விட்டு 

ட்டனார்‌ என்ற புனிகமான செய்தியைத்‌ 
செரிவித்துக்‌ கொள்ளேன்‌. 

பழத்கபாரின்‌. ர தரன ர. கொல்லப்‌ 
படும்‌ உயிரினங்களுக்குத்‌ தமிழ்‌ மொழியைப்‌ 
படித்துப்‌ புரிந்து கன்னம்‌ ஆபங்றுலை மட்டும்‌ 
௪சன்‌ அளித்இருப்பாளுகில்‌ தவம்பர்‌ 2-ந்0 த. 
** வள்ளுவர்‌ வாசக"*தஇன்‌ அத்தியாயத்தைப்‌ 
படித்துப்‌ பார்த்து ஆனந்தக்‌ கூத்தாடி, அம்‌ 
புனிதவாசகக்கதை எழுதிய ராஜாஜி அவர்களை 
அவ்‌ வுயிரினங்கள்‌ தங்கள்‌ இருதயக்‌ சேரயி 
லில்‌ பிரதிஷ்டை செய்து வணங்ல! வழிபடும்‌, 
பேச்‌ நட பதில்‌ க்ப்‌ ்‌ 
சரளா ஆர்‌. வள்ளியண்ணன்‌ 


வழி பிறக்குமா? 

இன்‌ ஒரு சென்னை சர்க்கார்‌. கதர்‌ 
விற்பனை ஏஜண்ட்‌. அதுவும்‌ கிராமத்தில்‌ 
திதுவப்பட்டது எனது கடை. கற்றுப்புறும்‌ 
மிகவும்‌ சேழிப்பான இடம்‌, தனவதந்தர்களிட 
மிருத்தும்‌ நரல்‌ நாரற்றுக்‌ கிடைக்கிறது. 
தாற்பே ஜீவனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்ப 
வாகனிடமிருந்தும்‌ தூரல்‌ இடைக்கிறது. 
அவர்கள்‌ பல மாட்டைகளை வேண்டுகிறார்கள்‌. 
பலர்‌ ஒரு நூற்பு சங்கம்‌ ஸ்காபிக்க விரும்பு 


ர்கள்‌ ல்‌ நுரை வாங்ள்‌, 
கடம்காவுள்‌ களம்‌ ரஸ்‌ வம்ப 
அதிகாரமோ, வசஇயோ டக்கினில்லை, பல 


உரியவர்களுக்கு எழுதிச்‌ சரியான பதில்‌ 
இல்லே, நாற்ற நாலை விற்க இயலாது பலா 
திக்கருர்கள்‌. வாங்கிய நரலை என்ன செய்வ 
தென்று நாங்கள்‌ விழிக்கரோம்‌. இனமும்‌ 
பத்திரிகைகளில்‌ "கதர்‌ பிரசாரம்‌" நடக்கிறது. 
"உற்பத்தி ஸ்கானத்டநிலும்‌ வி ப 
ஸ்கானத்திலும்‌ * எங்களுக்கு எனும்‌ 
எவ்விக வழியும்‌ கோன்றவில்லை. இவ்வளவுக்‌ 
௮ கரைக்‌ கடனாகக்‌ கொழுத்து விற்பனை 
சய்பரும்‌ ! இதற்கு வழி பிறக்குமா அல்‌ 


லது கடையை காடிவிட வேண்டுமா? 
எர த்ய எனா லவன்‌ 
4ர..70-38 எஸ்‌. இரு௱ாவுக்கரசு 


“கையிலே மலர்ந்த ஒரு கலை” 


அல்கி 2-11-54. இதழில்‌ பிரகரிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌ “கையிலே மலர்ந்த ஒரு கவ" 


ஒரு மணம்‌ விசம்‌ கட்டுரையாக விளங்குகிறது. 
ம்காத்மா காந்இி அருளிய ஒரு உயரிய கத்து 


வத்தை மிக எனிய நடையில்‌, ரஸ்மான 
மூறையில்‌, இருந்த ஒர்‌ உபமாணத்துடன்‌, 
சுவாரஸ்யமாக விளக்கியிருப்பது போற்றத்‌ 
துக்கது, அல்‌ குறிப்பிறும்‌ கையிலே 
மவாந்து கலையை தம்மில்‌ பலர்‌ மறுக்க முயலு 
கிராம்‌; பாலர்‌ அற்கக்‌ கலையை மடக்காமல்‌ 
வறுக்கும்‌ ; பலர்‌ அதைப்‌ பழி சொல்‌ 


வட்ட இமஜை ஷூ 


கிறோம்‌. ஆயினும்‌ அது வாடா மலராக 
இருந்து காத்திஜி அன்று அருளியது போல்‌, 
வாடிய எனழ ராம மக்களுக்குக்‌ காமதேனு 
வாகத்‌ இகழ்ந்து வருகிறது கைராட்டை. 

ஆயினும்‌ நம்மிடையே இதைப்‌ பற்றிப்‌ 
பரிகாசமாகவும்‌, தாங்கள்தான்‌ பொருளா 
தாரத்நில்‌ கரைகண்டவர்கள்‌ போல்‌ கண்டித்‌ 
தும்‌ பேசுகிறவர்கள்‌ இரு ர்கள்‌, இவ்‌ 
விரண்டு இனத்தாருக்குமிடையே கைராட்‌ 
டையால்‌. என்ன பிரயோசனம்‌ என்று 
சத்ெேகப்படுகிறவா்களும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 

இவர்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ பூட்றாகம்‌ 8 
மலர்ந்த ஒரு கலை !* என்று கட்டுரையைப்‌ 
படித்தால்‌ மூடியுள்ள அவர்கள்‌ உள்ளம்‌ 
மலரும்‌ என்பதில்‌ சந்தேகமில்லை. 


செண்டள 
2.17-5௪ ட ரா. பார்த்தசாரதி 


சொல்லும்‌, செயலும்‌ 
வம்பா சந பகுதி 
"" மந்திரியும்‌ ஹிந்இயும்‌ '* 
யங்கத்தைப்‌ படித்தோம்‌, 
காங்கிரஸ்‌ மந்திரிகளின்‌ சொல்‌ பேறு, 
செயல்‌ வேருக இருப்பதைக்‌ தருத்த உதார 
ஊணக்துடன்‌ காட்டியிருக்கிகிர்கள்‌. 
மேதும்‌, இரு சி, சுப்பிரமணியம்‌ அவர்கள்‌ 
சமி] அன்‌ அஹைகராபாக்‌. பாரதி 
சங்கத்தின்‌ வரவேற்பில்‌ பெபெசும்பொழமுது, 
**சில பெரிய மனிதர்கள்‌ ஆங்கிலம்‌ இல்லா 
விடில்‌ நாம்‌ வாழவே முடியாது என்று 


' கல்கி இதழில்‌ 


என்ற கப தலை 


சொல்லுகிறார்கள்‌. இது தவறு”” என்றது 
பேசினார்‌. ஆங்கிலம்‌ இல்லாவிடில்‌ நாம்‌ 
தம்ப அண்ட்‌ ப பமாசம்‌ட ரட்ட இரு ராஜாதி 
அவர்கள்‌ சொன்ன இல்லை, ஆனல்‌, ஆங்கி 


தம்‌ நாட்டை விட்டு அகன்று விட்டால்‌ நாம்‌ 
வணற்றுத்‌ தவளைககப்‌ போல்தான்‌ வாழ 
முடியும்‌ என்று சொன்னார்கள்‌. 
சொல்வேறு, செயல்வேருகச்‌ செய்வதோ 
உல்லாமல்‌ மந்திரிகள்‌ மற்றவர்களின்‌ 
ப்சால்லை வாறிதிச்‌ சொல்லவும்‌ இப்பொழுது 
ஆரம்பித்து விட்டனர்‌. . 
எஸ்‌. கருஷ்ணமூர்த்ஜி 


எஸ்‌. சம்பத்‌ 
என்‌. ராமமூர்த்‌ 


நிலச்‌ சீர்திருத்தம்‌ 

இடணவு நெருக்கடி மக்களை முன்பே 
வாட்ட அரம்பித்து விட்ட போதிலும்‌, 
அதற்கான காரணத்தை ஆளும்‌ கட்டியின்‌ 
இப்பொழுதுதான்‌ உணர்ந்து வருங்றமார்கள்‌ 
என்பதைச்‌ சமீபகால நிகழ்ச்சிகள்‌ தெரிவிக்‌ 
என்றன. தஞ்சை ஜில்லாவில்‌ அறுபது நாற்‌ 
பனி வாரம்‌ என்று சட்டம்‌ அழாலானஇவி 
ருந்து உணவு உற்பத்தியில்‌ இரண்டு தோர்‌ 
மாருன விளைவுகள்‌ தோன்றியிருக்கின்‌ றன, 
தல்ல முறையில்‌ சாகுபடி செய்து வந்தவர்கள்‌ 
அகட பரிவான வண்ட. (லாபத்னக/ப்‌ 
பற்றுகுவ்‌ மூலம்‌ இரண்‌, சாகுப 
கண்ல போதுமான ன ணருகத்‌ லம்‌ 


சேர்த்து 
சிறுகச்‌ எறுகத்‌ தங்களுக்கென்று மக்ககாத 


ம்பி 


கத்சதாயாத்‌ 
3/-70_54 





எமது சாதனையை 
எடூத்துக்‌ காட்டூம்‌ 
புள்ளி விவரங்கள்‌! 
நியூ 
இந்தயா 


நாளொரு வண்ணமாக 


வளருகிறது 
ரி கர பிரிமிய ண்‌ 
(௧4ம்‌ 'எருயகம்‌. கக 


'19851க.॥,97./9,88பிர.7.06,87,793 


1958]க 5,88.77,962]க.1.69,82,126. 
1%7[6.8,80,28,931]6.8./9.10,826. 


எமது நிகர பிரீமிய வருமானம்‌ நக்தியா 
விலும்‌ அந்நிய நகடுகளிலும்‌ நாங்கள்‌ 
௬டத்தும்‌ அலுவல்களால்‌ கிடைக்கிறது. 
அர்ரிய நாடுகளில்‌ நடத்தப்படும்‌ 
அறதுவல்களின்‌ மழிப்பு, இந்தியாவில்‌ 
கடத்தப்படும்‌ அதுவல்களின்‌ மறிப்‌ 
பிற்கு சமானமான து, எமது ஆதரவாளர்‌ 
களுக்குப்‌ பரிபூர்ண இருப்நி அளிக்க 
வேண்டும்‌, மற்றும்‌ சேவையையும்‌ வசதி 
பையும்‌ அதிகரிக்க வேண்டும்‌ என்ற 
எமது பஇலட்ெெமே எங்கள்‌ வியாபாரத்‌ 
இன்‌ முன்னேற்றத்திற்கு முக்கிய கார 
ணம்‌. இவைகளே எப்பொழுதும்‌ எமது 
இலட்ரியமாக இருக்கும்‌. 


பாதுகாப்பு சேலை. பூரண திருப்தி 


இத்தியானிலேயே 
ஜெனரல்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ சும்பெனி 


. அஷ்யூரகன்‌ கம்பேனிலிட்‌, 
மாதமா கந்தி ரோட்‌, பம்பாய்‌ 


ரர 


மிகப்‌ 
நியூ இந்தியா 


சதன்‌ பிராந்திய ஆபிஸ்‌: 
4/5, முதன்‌ லைன்‌ பீச்‌, சென்னை -1 


பிபரிய 





இரயம்‌ செய்து வாங்கியிருக்கிறார்கள்‌. அதக 
மான நீலங்களைக்‌ முத்தகைக்கு சவத்திரூந்து 
வார்கள்‌ ஒரு நடுத்தர மிராசுதார்களாகவே 
ஆடியிருக்கிடர்கள்‌, ருடும்பத்திதூனள்‌ள ஒவ்‌ 
வோரு நபரின்‌ பெயராலும்‌ ஒவ்சவாரு இடத்‌ 
இலும்‌ குக்ககை நீலம்‌ வைத்திருக்கிறார்கள்‌. 
டவர்கள்‌ திலத்தில்‌ இறங்கி வேலை செய்யவா 
கனல்ல, சகல வேலைகளையும்‌ கூனி ஆட்களை 
அரமைத்ததே. வெற்றிகரமாக லாபத்தைப்‌ 
பேபறுபவர்சன்‌. சட்டத்தின்‌ முன்‌ 
 ஒன்டின்துனன்ம்ள சுக வாரம்‌ பெறு உரிமை 
பற்ற சாகுபடியாளர்களே. சத நிலச்‌ 
குவான்‌ தாரர்கள்‌ கூட வர்கனிடமுள்ள 
குத்தகை திலங்களைச்‌ சோந்தசி சாகுபடிக்கு 
மீட்டுக்கொள்ள முடியாதபடி. குத்தகையைத்‌ 
தங்கள்‌ குடும்பத்திலுள்ள பலரது பெயர்களில்‌ 
நாளாவடடத்தில்‌ மாற்றிக்‌ கொண்டு 
விட்டார்கள்‌! உணவு நெருக்கடி என்றது 
சிந்தனையில்‌ இவர்களால்‌ உற்பத்தி பாக்கப்‌ 
பட்டமா என்று உறுநியாசச்‌ சொம்ல முடி 
யாழ. ஆனல்‌ மற்றொரு வகையினர்‌ (இருக்‌ 
கிருர்கமளே அவர்கள்‌ மிகவும்‌ பாதகம்‌ ன 
வார்கள்‌, அறிக வாரமும்‌, சாகவசமான 
குத்தகையும்‌ பெற்றுவிட்ட காரணத்தால்‌, 
எப்பொழுதுமுள்ள வருமானமே போதுமான 
தாக டருக்கட்டு மன்று முமவில்‌ சாகுபடியில்‌ 
போதுமான கவன3மோ ஆர்வமோ செலுத்‌ 
தாது நிலத்தையும்‌ கெடுத்து நடுத்‌ ர தில 
உண டையாளர்‌ வயிற்றுலும்‌ மண்ணைப்‌ 
போட்டு நாட்டையும்‌ தெருக்கடிக்குள்ளாசரு 
வ்ரார்கள்‌,. ஒரு காலச்நல்‌ நிவம தனக்‌ 
கென்றுதான்‌ ஆக போக்றதென்ற முடிவில்‌ 
மமனதயடன்‌ நிலக்காரரையும வம்புக்கு 
முமுக்கிறார்கள்‌. அறுவடை சமயத்தில்‌, ஏச்சு 
ருக்கு நாற்பது சலம்‌ விளையும்‌ போனிருத்தால்‌ 
"மூய்பது குமே விளையாது போல்‌ இருக்‌ 
இறுது, உனக்கு வாரம்‌ பன்னிரண்டு சுலம்‌ 
தான்‌ அவப்பேன்‌, பஙண்டுமாணால்‌ நீயே 
இருத்து அறுவடை செய்து பார்‌'' என்று சிறு 
உர அலவன்‌ இண்டாட்டத்திர்‌ வி.வார்‌. 
இவ்வருட விளைகில்‌ மறுவருடம்‌ பாதிதான்‌ 
இருக்கும்‌, சாகாரணயமாக ஏக்கருக்‌ . நாற்பதி 
னதந்து கலமாவது விளைனிப்பவர்களுக்கு த 
தான்‌ புதாசட்டம்‌ பொருந்தும்‌ என்ற நியதி 
யில்லாகுவரை இவர்கள்‌ நாட்டையும்‌. நிலக்‌ 
காரர்சளையும்‌ஆபத்தில்கொண்டுவிடுவார்கள்‌. 
ஙாவூாம்‌ ட ரதன. ் 
ரட்ட தச 7, அபதுவ ஹூம்‌ 
பிரதீக்னை 


** மன்னால்‌ போல்றவன்‌ இடறி அழுத்‌ 
தால்‌ பின்னல்‌ போங்றவனுக்கு விளக்கு 
பிடித்த மாதரி "* என்பதைப்‌ பாகிஸ்தான்‌ 
கற்பிக்கும்‌ பாடம்‌ * என்று தலையங்கத்தில்‌, 
நம்‌ அரசாங்கத்தை த துகிறவாகளுக கப்‌ 
புல விகத்தில தெளிவாக. எழுதியிருப்‌ 
பதை மெச்சுகிறேன்‌ நம்‌ தலைவா்கள்‌ முக்‌ 
மாக, தமிழ்‌ நாட்டுத்‌ தலையா்கள்‌, மேற்படி 
தலையங்கம்‌ ஈடு துக்‌ காட்டும்‌ இய சக்இகளை 
வெல்லாம்‌ ஒதுக்‌, மக்கள்‌ சுபிட்சமாக 
வாழ்வதற்கு வழி வருக்க இன்றிலிருத்தே 
டிரம்க்‌ வரு எடுத்துக்‌ கொள்ளபவெண்டும்‌, 


பொன்னை. 
மிர. 10 நிதி வ்‌. நாகராசன்‌ 





ம்‌ தாட்டில்‌ இன்றும்‌ பகவத்னேக, உப 
நிஷகம்‌ முதலிய வேதாத்தப்‌ புஸ்தகங்கள்‌ 
என்றல்‌ அறுபது வயதுக்கு மேல்‌, தலை 
நனரத்து, பல்‌ போய்‌, முதுகு கூன்‌ விழுத்‌ 


தவர்கள்‌ கான்‌ படிக்க வேண்டும்‌ என்று 
நினைத்துக்‌ மொண்டிருக்கிறார்கள்‌. 
உபநிஷதங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ ரிஷிகள்‌, 


தங்களிடம்‌ குருகுல வாசம்‌ செய்ய வத்தி 
மளைஞா்களுக்கு உ நக்‌ கப்பட்டதாகும்‌, 
யுத்கசன்னத்தனறாகக்‌ குருக்ஷேத்திரப்‌ போர்க்‌ 
களத்தில்‌ காண்டுபத்தை டங்காரம்‌ செய்து 
கொண்டு வந்த வீர அர்ஜுனன்‌, எரர்‌ வரி 
காயில்‌ தனக்கு மிக நெருங்கிய உற்றார்‌ உற 
வினர்‌ நிற்பன பப்‌ பார்த்து, “அவர்களை யேல்‌ 
லாமா கொல்ல வேச 
டும்‌ ; அவர்களை அழித்து 
விட்டு தான்‌ அடையும்‌ 
பயன்தான்‌ என்ன ?:” 
என்று உள்ளம்‌ சோர்ந்து. 
காண்டபத்ணகுக்‌ கழே 
போட்டபோது,கண்ணன்‌ 
அவன்‌ பிலாரவை நீக்கி, 
கடமையை  உணர்த்றி, 
இ ழ்‌ பபோட்ட காண்டா 
பத்தைக்‌ கையில்‌ எடுக்‌ 
கசி செய்து வீரப்‌ போர்‌ 
புரியவைத்தான்‌ . இப்படி 
அர்ஜுனனை மகத்தான 
செயலில்‌ ஈடுபடுத்திய 
உபடதேசக்கான்‌ தை! 

' கவ நம்து 
பவேதாத்து நால்கள்‌ செய 
விழந்தவர்கள்‌, சொய்கை 

ய்த்தவர்கள்‌ படிக்க 

வண்டிய ரல்கள்‌ 
அல்ல. இளமையின்‌ 
மிக்கும்‌, செெசெயலில்‌ 
இதுங்க வேண்டும்‌ என்று 
துடிப்பும்‌ உள்ளவர்கள்‌ 
படிக்க வேண்டிய நூல்கள்‌, அப்படிப்பட்ட 
இளைஞர்களின்‌ உள்ளத்தில்‌ எழும்‌ சந்‌ ந்க்ங்‌ 
களை நீக்கி, எவ்விஷயத்னதுயம்‌ எப்படி 
நோக்க மவண்டும்‌ என்று அறிவு புகட்டி, 
உள்ளத்துக்கு ஆனந்தமும்‌ இன நவன்‌ அருளை 
யும்‌ பெற்‌ த்‌ தரும்‌ நூல்களாகும்‌, 

இகனல்கான்‌ நம்‌ தாய்த்‌ இருநாட்டின்‌ 
சுதந்திரத்தைப்‌ பற்றியும்‌ பாரத மக்களின்‌ 
உ யர்வாழ்வைப்‌ பற்றியும்‌ அலறும்‌ பகதும்‌ 
சிந்தித்துத்‌ தொண்டு பரிந்து வத்க 
கேச பக்த மகான்களாகிய இலகர்‌ காத்தி 
போன்றவர்கள்‌ தங்களுக்கு சளக்கமும்‌ ற்‌ 
சாகமம்‌ கொடுக்கும்‌ நூல்களாகப பகவத்‌ 
கதையை ஒயாமல்‌ படித்து வந்தனர்‌, விளக்க 
வுரைகள்‌ அளித்து வந்தனர்‌. கலோகமான்ய 
டின்‌ தா ரகியம்‌ மிகப்‌ பிரசத்தி 

படர்‌ ப நப்கஹித்‌ கண்ணன்‌ காட்‌ 
டிய வழியை விட்டுச்‌ சற்றும்‌ பிறழாமல்‌ 
வாழ்ந்து வருபவர்‌ ராஜாதி, இதந்த எண்பது 





வயலும்‌," தமது கடமை மூடிக்தது என்றூ 
சுர்மா இருத்‌ விடாமல்‌, தாய்த்‌ இருநாட்டுக்‌ 
குக்‌ தமது அறவுரைகளைக்‌ கூறி வருகிறார்‌. 
தாட்டு மக்சளின்‌ நலனில்‌ அக்கறை 
கொண்டு ஓபாமல்‌ தமது எண்ணங்களை நாட்‌ 
ம்க்கும்‌ உலகத்துக்கும்‌ பயன்‌ கருதாப்‌ பணி 
புரிந்து வருகிறார்‌... நரி 
அப்படிப்பட்ட மகான்‌ தமிழ்‌ தாட்டு மக்க 
ளுக்கும்‌ முக்கியமாகப்‌ பயன்‌ அளிக்கக்கூடிய 
பாரவளிப்‌ பரிசாக ஒரு சைவிளக்கு வழங்கி 
யிருக்கிறார்‌. 
பவவக்ளிம்‌ அருளிய பகஙவர்கீருது பென்னும்‌ 
பெரும்‌ சுரங்கத்தில்‌ இறங்கப்‌ பொக்கிஷங்‌ 
களைக்‌ தேடி எடுந்துப்‌ பய சடைய ஒரு அரு 
மையான கை விளக்கைக்‌ 
இபாவனி நன்னாளில்‌ 
அரிக்‌ இருக்கிறார்‌. 
பகவதகீனைகு என்பது 
பஙமினட்டு அத்கியாயங் 
சுள்‌, அதில்‌ ஒவ்வொரு 
சுலோகநனகயும்‌ எனிய 
தமிழில்‌ மெமொழி பெயர்தி . 
துத்‌ தத்குருக்கிகுர்‌. 
உதாரணத்துக்கு ஒர 
சு்ேல குத்துறணுறை_ஙய 
ஒர்‌ அண்டத்து அ 
ம்‌. ப 


ர்‌. 

**பாரது புத்திரனே! 
பாமரர்கள்‌ பற்றுவைத்து 
எவ்வாறு தத்தம்கொழில்‌ 
களில்‌ ஈடுபடுகிறார்சளோ 
அவ்வாறே எறிஞன்‌ சம 


தாய நன்மைக்காகப்‌ 
பற்றை பெொழுித்து எல்‌ 
வாக்‌ காரிய ஙகளையும்‌ 


செய்து சகெகொண்று 
போவாண்‌."* 
எவ்வளவு அழிக்க 
இருக்கிறது ! பல இடங்‌ 
களில்‌ விசேஷ கிளக்கங்கள ராஜாஜி தமக்கே 
உரிய நமூனநயில்‌ தததிருக்கிறார்‌. ஆழ்வார்கள்‌. 
குறுளாரரியர்‌ நுகுவிபியோரின்‌ பாக்களை ஆங்‌ 
காங்க மேற்கோள்‌ காட்டி விளக்கி யிருப்பது 
அழகுக்கு அழக செய்ழாறி போலிருக்கற து. 
இந்தக்‌ கைஙிளக்க, வடமொழி முற்றும்‌ 
தெரியாதவர்கள்‌. கூட, பகஙவத்தேதையின்‌ 
சாரத்தை எளிதில்‌ புரிருது கொள்வதற் ச மிக 
வும்‌ உதவுகிறது. ஒரளவு வடமொழி கதெரித்‌ 
தவ கள்‌, மிந்தப்‌ புஸ்தகத்துன உகவியால்‌ 
மூலத்தைப்‌ படித்துவிளாங்‌ க்‌ மெொொள்ளலாம்‌. 
பகவத்ேகனைப்‌ பன்புறை படித்தவராக 
ஊக்கும்‌ ராஜாஜியின்‌ வியேஷ விளக்கங்கள்‌ 
புதுக்‌ கருத்துக்களைக காட்டி மகிழ்னிக்‌ நம்‌. 
கன தயை முன்பே படித்தவாகளுக்கும்‌, படி 
யாதவர்களுக்கும்‌ பயன்படக்‌ கூய இந்து 
அரிய நரல்‌ மிகு உயரிய தாளில்‌ பெரிய 
எழுத்தில்‌ நன்றாக அச்ரிடப்பட்டிருக்கிறது. 
பிரசுரம்‌ : சம்பா நூலகம்‌, 809, பிராட்வே 
சென்னை-1: விலை: ரூ, சேரி, 
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மிழ்‌ நாடு நன்றியுள்ள நாடு 
என்பதைச்‌ சென்று மாதம்‌ சீமிம்‌ தேதி 
மீண்டும்‌ ஒருமுறை நிருபித்து விட்டது. 
அன்று காரைக்குடியில்‌ தமிழறிஞர்‌ 
ராய. சொ. அவர்களின்‌ சஷ்டியப்த 
பூர்த்தி மணி விழா வெரு சிறப்பாக 
நடைபெற்றது. அந்த விழாவில்‌ ரூபாய்‌ 
திதையாயிரம்‌ காண்ட பண 
முடிப்பு ஓன்று இரு ராய, சொ, அவர்‌ 
களுக்கு நல்கி, தமிழ்‌ மக்கள்‌ தன்றி 
அண்ஸ்னால என்பதைக்‌ காண்பித்துக்‌ 
காண்டு விட்டார்கள்‌. 
செட்டி நாட்டுப்‌ பக்கங்களில்‌ 
ராய. சொ. என்றால்‌ அமுத பிள்ளை வாய்‌ 
மூடும்‌. அவரிடம்‌ அவ்‌ . 
வளவு பயமும்‌, பக்தி . 
யும்‌ செட்டி நாட்டு 
பம்‌ க்களுக்கு உண்டு. 
பணக்காரர்கள்‌ முகுல்‌ 
பரமஏழை வரையில்‌ “க. 
ராவ. செ, என்று உ... 
சொல்வி விட்டால்‌ சகட்ட 
மிகவும்‌ அடக்கு ஒடுக்கு 
மா விழ்வார்கள்‌. 
இப்படிப்பட்ட 
பபரும்‌ செல்வாக்கு 
ராய. சொ, டத 
ளுக்கு எவை தேடித்‌ 
ர, அவர்களது உறு 
தியான தேச பக்தி. 
ச. தமிழ்ப்‌ பற்று, 
28. ஒழுக்கம்‌ தவறு 
சீரிய வாழ்வு. ட்ட... 
தனவைசிய சமூகம்‌, 
** கச பக்தி என்றால்‌ 
வீசை எவ்வளவு?'* என்று கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்த நாட்களில்‌ ராய. சொ. 
காங்காரஸில்‌ ஈடுபட்டார்‌. சமூக சர்‌ 
திருத்தப்‌ பணிகளில்‌ இறங்கினார்‌. 
வ. னே, ௬. யர்‌, சுப்பிரமண்ய 
பாரதி, சுப்பிரமண்ய சிவா முதலிய 
பெரும்‌ தேசபக்தர்களுடைய கொடர்பு 
பெற்றார்‌. இவிர தேசபக்தப்‌ பிரசாரம்‌ 
செய்தார்‌? றை சென்றார்‌. செட்டி 
நாட்டில்‌ பெரும்‌ கிளர்ச்சியை உண்டு 
பண்ணி விட்டார்‌. | 
அவருடைய எழுத்துவன்னமையைப்‌ 
பற்றி என்னடுவன்பது! செட்டி நாட்டி 
விருந்து * ஊழியன்‌" என்ற பத்திரிகையின்‌ 
ஆிரியராக இருபது வருஷ காலம்‌ பணி 
யாற்றி யிருக்கிறார்‌. சனழியனி'ல்‌ வரும்‌ 
தலையங்கங்கள்‌ தேச பக்தி கொப்புளிக்‌ 
கும்‌. அதைப்‌ படிப்பவர்கள்‌ தேசபக்தர்‌ 
களாகாமல்‌ இருக்க முடியாது. 





2.2 அ நரா 


ேசபக்திக்கு அடுத்தாற்போல்‌, ராய. 
சொ. வின்‌ உள்ளத்தைய்‌ பெரிதும்‌ ஆட்‌ 
கொண்டது தமிழ்‌ இலக்கியம்‌, கம்ப 
ராமாயணத்திலும்‌ மற்ற இலக்கியங்களி 
லும்‌ அவருக்குள்ள சகடுபாட்டை தேரில்‌ 
அவருடன்‌ அளவளாவியவரா்களே அறி 
வார்கள்‌. சிறிய பிரபந்த நூல்களிலும்‌ 
சரி, பெரும்‌ காப்பிய நூல்களிலும்‌ சரி 
ராய. சொ. வுக்கு நல்ல ஈடுபாடு உண்டு, 
இனிய தமிழ்ச்சுவை எங்கு கண்டாலும்‌, 
தாமும்‌ அனுபவித்து, பிறரையும்‌ அனுப 
விக்கச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்ற பெரு 
நோக்குடையவர்‌. அதனாலே அவரிடமீ 
இலக்கியப்‌ பாடம்‌ மேகட்கு வேண்டும்‌ 





இவை எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ விட, சமய 
இலக்கியங்களில்‌ அவ 
குடைய சஈழுிபாழமு 


சசால்லி முடியாது. 
சைவ வைணவ பேத 
மின்றி ஆழ்வாராஇக 
ளின்‌ பாடல்களிலும்‌ 
சமய குரவர்சுஸின்‌ 
பாடல்களிலும்‌ மெய்‌ 
யுருகி நிற்பார்‌. இவை 


இரண்டிலுமே ஆழ்ந்த 
ஆமாயசிிப்‌ புலமை 
யு ண்‌.மு. சேசட்டி 


் .... நாட்டுப்‌ பக்கங்களில்‌, 
பட்‌ யாருக்காகிலும்‌ இத்த 


தனி: நால்களில்‌ எதாகிலும்‌ 


சந்தேகம்‌ வந்தால்‌, 
॥ராய, சொ. என்ன அபிப்பிராயப்‌ 
படுகிறார்‌?!" என்றுதான்‌ கேட்பார்கள்‌. 
அவரது தமிழ்ப்‌ புலமையின்‌ பயனாகப்‌ 
பல நூல்கள்‌ வெளிவறத்துருக்கின்‌ றன. 
ளும்‌ அவர்‌ தமிழகத்துக்கு வழங்க 
வண்டிய நூல்கள்‌ பல கின்‌ றுண / 
சென்று 30-ம்‌ தேடி மணி விழாவில்‌ 
அவருக்குக்‌ தமிழ்க்‌ கடல்‌ என்ற பட்ட 
மளித்துக்‌ கெளரவித்இருக்கிறார்கள்‌. 
சிலருக்குப்‌ பட்டம்‌ கொஞ்சங்கூடப்‌ 
பொருத்தாது. ஆனால்‌ ராய, சொ. அவர்‌ 
களுக்கு இப்பட்டம்‌ நாற்றுக்கு நாற்றுப்‌ 
பத்து பங்கு பொருந்தும்‌. 
நாய. சொ, அவர்கள்‌ தமிழ்‌ நாட்‌ 
டுக்குக்‌ குமிழ்‌ நிலக்கிய நூல்கள்‌ என்னும்‌ 
நன்முத்துக்களை அளித்துக்‌ கொண்டு, 
அந்தப்‌ பட்டத்திலுள்ள தமிழ்‌ உள்ளள 
வும்‌, கடலுன்ளளவும்‌ வாழ வேண்டும்‌ 
என்று இனறவனை இறைஞ்சுகிடோம்‌! 





னம்‌ என்சருரு ஸ்தாபனம்‌, பாரத 
தாட்டின்‌ பழம்‌ பேரு பண்பாட்டைப்‌ 
பணிப்‌ பாதுகாக்கும்‌ நோக்குடன்‌ 
சிறந்த பணியாற்றி வருகிறது. 
பவககால சிஸிகளின்‌ பண்பை நினை 
வூட்டும்‌ வகையில்‌ பவனத்தார்‌ ஒரு 
வித்யாலயம்‌ நடத்தி வருகிருர்கள்‌ . 
ஆங்கைத்திலும்‌ இற்டுயிலும்‌, பத்தி 
நிகை தடத்கு "வருகிறார்கள்‌. நல்ல 
த்தகங்களைச்‌ ்ப்ள்‌ த்து வைத்து 
வனியிட்டு வருகிறார்கள்‌. 
மா ன்‌ சுல்லயில்‌ எழுஇய வியா 
சார்‌ ருந்தும்‌, சக £ரவர்த்தித்‌ இரு 
மகனும்‌, ஆங்கிலத்தில்‌ மா 
ப்பயார்க்கப்பட்டு, பாரதஇியபவன தி 
தார்‌ புத்தகமாக பேளியிட்டிருக்‌ 
கிருர்கள்‌, இதுவரை ராஜாஜியின்‌ 
கா பாரதம்‌ ஒரு லட்சம்‌ பிரதிகள்‌ 
விற்‌ கங்‌ ர்கள்‌. ்‌ க 
வபர அசடைப்சிர்‌? இதுவரை ஐம்பதி 
ரம்‌ பிரதிகள்‌ வெளியிட்டு விற்‌ 
க்கிறார்கள்‌ , 
இதை ஒரு பெரு விழாவாகச்‌ 
சென்னை ரஸிகரஞ்சனி சபை மண்ட 
பத்தின்‌ பாரதீய வித்யா பவனத்தார்‌ 
இபாவளிக்கு முதன்‌ நாள்‌ மாலை 
கொண்டாடினார்கள்‌... ப 
இவ்‌ விழாவுக்குச்‌ சென்னை கவர்னர்‌ 


ராம்‌ மேதி தலைமை 
வந்த்துச்‌ மப்பித்தார ன்‌ ற சி 
இத்தப்‌ பவனத்தின்‌' உயிர்‌ நாடி 


யாக இருந்து பணியாற்றி வரும்‌ 
குலபஇ இரு கே.எம்‌. முன்ஷி பவனதி 
இன்‌ தொண்றுகளைப்‌ பற்றிப்பேரினார்‌. 

இந்த பவனத்தின்‌ முக்யயேஸ்தார்‌ 
கனில்‌ ஒருவரான இரு இவர்கர்‌ தன்‌ றி 
செலுத்தினார்‌. இவ்விழாவில்‌ ராஜாஜி 
க்வந்து ச்கான்வதாக இருந்தது. 
சாஜாஜி ரில நாட்களாக உடல்‌ நகை 
வ ரகத்னத்ககாக்‌ வர இயல 
வில்லை, அவர்‌ வாழ்த்துரை ஒன்று 

ப்பி யிருந்தார்‌. 

கமாத்துத்தில்‌ இபாவனிக்கு மூகுல்‌ 

ளா வரு சிறுப்பாசு அவ்வைப்‌ 
சென்னையில்‌ நடைபெற்றது. 
| கல்வியில்‌ வத்த இரு நூல்கள்‌ ட்டலகம்‌ மோரு 
வதும்‌ பரவி ௮௫ லட்சத்துக்கு மறிபட்ட 
பிரதிகள்‌ விற்புநர்யாகி யிருக்கின்றன என்‌ 
பது தமிழ்‌ மத்கள்‌ பெருமைப்பட வேண்டிய 
விஷயப்ல்ல வா 7 ப அன்பக 

கல்கியில்‌ இவை யிரண்டும்‌ வாராவாரம்‌ 

வந்‌ தபோ பல்‌ வட்சக்கணக்கான மக்கள்‌ 
படித்தார்கள்‌, 

பின்னர்‌ வியாசர்‌ விருந்து புத்ககவடினில்‌ 
பல பதிப்புகள்‌ வெளிவந்து விட்டன. சமீபத்‌ 
இல்‌ எக்ஸ்பிரஸ்‌ கூட்டுப்‌ பத்திரிகைகளின்‌ 


வ்‌ 


ர ட எந்தின்டு யாரது ்‌ 
ஈட. ட்‌ ன்‌ ட ்‌ கம்‌ 
பி த பாள்‌ 


ம்‌ 
ப்‌ ட்ட 


[ட 


கடன்‌ “ப 


அதியர்‌ இரு கோயங்கா தமிழில்‌ வியாசர்‌ 
விருந்தை ஓரு லட்சம்‌ பிரறுிகள்‌ அச்சடித்து 
ஒரு சில நாட்களில்‌ விற்றுக்‌ காண்பித்தார்‌. 

பாரத தாட்டுப்‌ பண்பாறடு தாகரிகம்‌ "எல்‌ 
லாம்‌ இந்த மகாபாரதம்‌, ராமாயணம்‌ ஆகிய 
இஇரண்டு நால்கனில்தான்‌ அடங்கியிருக்‌ 
கின்றன, மினகுப்‌ பாரத மக்கள்‌ மட்டுமல்ல, 
உலக மக்குணம்‌ அறியக்‌ ொொடங்கி விட்டனர்‌, 

சென்னையில்‌ நடந்த பாரதிய வித்யாபவன்‌ 
வெளியீட்டு வைபவக்‌ காட்றிகளை மேக 
யிருக்கும்‌ படத்தில்‌ காணலாம்‌. 


ரீம்‌ 


// ர்‌ ள்‌ / க்ஷி 7 


தா 


பட வது 


கன்டமைவ்‌ 





ட ஸ்‌ பிரயாணம்‌ பல ரகம்‌. ஐஜன்னவருசே உட்கார்ந்து 
| பல காட்டிகளைக்‌ கண்டு ஆனத்திக்கும்‌ குழந்தை ; 
/ வேலை தேடும்‌ தாபத்துடன்‌ செல்லும்‌ யுவர்‌, 
யுவதிகள்‌ ; சுலியாண மோகத்தில்‌ மூழ்கும்‌ இளம்‌ தம்பதிகள்‌. 
இவர்கள்‌ ஆனந்த வாழ்வில்‌ ரு.தாசுலிப்போர்கள்‌. 


மற்றொருபுறம்‌ வயோதிகா்களும்‌, பிணியால்‌ வாடும்‌ தங்கள்‌ உறவினரைப்‌ 
பார்க்கத்‌ துடிப்போர்களும்‌, சுக துக்கங்களில்‌, பஸ்‌ பிரயாணம்‌ 
இவ்வாறு இழைத்திருக்கிறது. 


உ அப்பனே, இருச்சிக்கு எப்பதாம்பா போய்ச்‌ சேருவோம்‌ 7" என்று 
கண்டக்டரை அடுத்து - அடுத்து கேட்டுக்கொண்டே வந்தாள்‌ அந்தப்‌ 
பாட்டி, (அப்பனே, என்‌ பேரன்‌ ரிக்கா யிருக்கிறான்‌. களருக்குப்‌ 
போக இன்னும்‌ எவ்வளவு நேரந்தானாகும்பா, சொல்ல மாட்டியா?*" " 
என்று மீண்டும்‌ அவள்‌ கேள்வி எழுந்தது. இத்த பஸ்‌ இன்னும்‌ வேகமாகப்‌ 
போகாதா என்பது போன்று பாட்டி குரல்‌ ஒலித்தது. 


ஈபாட்டி, கவலைப்படாதீங்க ; இன்னும்‌ ஒரே மணி நேரத்துக்குள்‌ 
இருச்ரி சேரிவோம்‌. நம்ம சின்னதுரையை கங்க வீட்டுக்கு வழிகாட்ட 
வேண்டி யிருக்கேன்‌ ** என்றார்‌ கண்டக்டர்‌, வினயமும்‌ அன்பும்‌ 
கலந்த இப்பதில்‌ பாட்டியை மனங்குளிரச்‌ செய்தது, இவ்வித உருக்க 
“மான அனுபவங்களே எங்கள்‌ வாழ்க்கை. 


பண்கள்‌ பல ஒட்டுகிபறோம்‌. 41,989 மைல்கள்‌ பிரயாணிகளைக்‌ கொண்டு 
செல்கிறோம்‌. ஆயிரக்கணக்கான நபர்களுக்கு கழிய, கதிய வசதி 
யளிக்கரம்‌, இனவ பெருமைப்படக்‌ கூடிய சாதனைகளே. ஆனால்‌ 
நாங்கள்‌ போற்றுவது ஓரு பீரயாணியின்‌ சிறப்புரையே - **மூ, வி. எஸ்‌. 
பஸ்‌ சுட்டணம்‌ வாங்குவதில்‌ மட்டும்‌ குறியில்லை. தம்மை, அண்டை 
வீட்டார்போல அன்புடனும்‌, ஆதரவுடனும்‌ நடத்துகிறார்கள்‌.”" 


வினயத்துடன்‌, பிரயாணிகளின்‌ செளகரியத்தை வளர்ப்பதே 
எங்கள்‌ சுபாவம்‌. 


சதர்ன்‌ ரோட்வேஸ்‌ 





ட டி 


அமற்ள்டு தடக்கி சவணி ரில? 


ர்ட்க்ல்‌ 
ண னோ ்‌ 


கண்ட்‌ ்‌ 


ழ்‌ 
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லிமிடெட்‌, மதுை 


ட்ட 


ரயவேவே 


பிை 


ம்‌) 


எ எம்‌... எப்தாபனண 


(டி. வி 


ரஷா இ 


மார்‌ இருபத்தேழு ஆண்டுகளுக்கு மூன்‌ 
ளால்‌ இரு ப. நாச்சிநுத்துக்‌ கவுண்டரின்‌ பேரு 

வற்ரியால்‌ ஆரம்பிக்கப்பட்ட *கூட்‌ 
போ எட்ட தும்பு கம்பெனி ! தான்‌ 
"ஆனைமலை பண்‌ மிரான்ஸ்போரா்‌' 

ரக மா உடம்‌ வ்தாபன, 

தான்‌ உ மதிய... இந்‌ ந ள்ளாச்ரி தனிய 
உள்ளா ட யன்‌ "ஏ. பி, 

சான்று அன்புடன்‌. ௮ வருகருர்கள்‌ 
எ. பி டி. என்றால்‌ அக்கட! பக்கத்துக்‌ தெரி 
யாதவர்களே , அவ்வளவு தாரத்துக்கு 
மக்கள்‌ மத்தியில்‌ செல்வாக்குப்‌ பெற்ற ஸ்தா 
பயனம்‌ எ. பி. டி. ஸ்தாபனம்‌, ஆயிரத்துத்‌ 
ழ்‌ ந்து றஞ்‌ டம்‌. ஐம்ப க்‌ ர தஹன கக. ட்‌ 


வ. 


தாசி ண்‌ இரு என்‌. மகாலிங்கம்‌ 
அவர்கள்‌ ஏ. ர்‌ ர யின்‌ திர்வாகப்‌ பொறுப்பை 
ஏற்று மிகக்‌ இறம்பட நடத்தி வருகிறார்‌. தம்‌ 
தந்தையின்‌ பெயரால்‌ பொள்ளாச்சியில்‌ ஒரு 
பிரசவ விழுஇயைக்‌ கட்டினார்‌. இன்னும்‌ 
'தாச்சிமுத்து இண்டஸ்டிரீ்ஸ்‌ அஸோணி 
பெஷன்‌" என்று ஒரு தாம ஸ்தாபனத்தை 
நிதுனி அதன்‌ கனக்‌ அகன்‌ ரன்‌ பேய 
ருக்‌ கோவை நகரில்‌ செல்லும்‌ இருபத்து 
ரண்டு பஸ்களையும்‌ மாத்தினுர்‌, அமித 
பஸ்களின்‌ வருவாயில்‌ ! தாசிரிமுத்து பாவி 
த்ர ம்‌ பலதுறைகத்‌ தொழில்‌ 
து ஒன்றையும்‌ தடத்தி வரு 
“இல்கல தற்போது எ. பி.டி. ஸ்தா 
யனத்தின்‌ தலைவராக விளங்கும்‌ மகக என்‌. 
மகாவிறங்கம்‌ எம்‌. ன்‌ ஏ. க லன்‌ வன்னி 
சூப்‌ பயன்‌ தரும்‌ தொழிகயும்‌ 
யையும்‌ சோத்து ர்க ஐ ட] 
ஸ்தாபனத்தின்‌ கெள்ளி விழாதா ன்‌ பொள்‌ 
ளாச்சயிலும்‌ வால்பாலையிதும்‌ ஐ௨ நமபர்‌ சர்‌, 
அக்டோபா்‌ 1, 8, அகூயங ப 
சிறப்பாக நடைபெற்றது. 


(ே.தல்‌ நான்‌ சக்‌இ நிலையத்திலிருந்து 
மசிவள்னி விழா கனர்வலம்‌ ஆரம்பமாயிற்று. 
அலங்காரம்‌ செய்யப்பட்ட இரண்டு யானைகள்‌ 

சல்‌ செல்ல, எ. பி. டி. ஸ்தாபகர்‌ இரு 
தாச்கிமுத்துக்‌ கவுண்டரின்‌ இருவுருவப்படம்‌ 
அலங்கரிக்கப்பட்ட பெரிய லாரியில்‌ வைத்துப்‌ 
பவன்‌ வந்துது, காருகுறிச்சி இரு . லம்‌ 
ர்‌ நாகஸ்வர இன்னிசை மழித்து 
ளை இந்த ஊர்வலத்தில்‌ நாச்சிமுத்து பாவி 
டெக்‌ க்‌ மாணவர்கள்‌, எ.பி.டி. ஸ்தாபனம்‌, 
அதன்‌ இளை ஸ்காபனமான கவுண்டர்‌ அண்டு 
கம்பெனி ஆகியவற்றின்‌ கதொழிலாளர்கள்‌ , 
தகரப்‌ பிரமுகர்கள்‌, பொள்ளாச்சி மக்கள்‌ 
எ௭்லவாரும்‌ அணிவகுத்து நடந்துவர சனர்வலம்‌ 
ஏ. பி, டி. ட்டார்‌ பனாகிட்‌ குலைமைக்‌ காரியார்‌ 
வயத்துக்கு வ சார்த்த 

பசார்‌ உள்வரி ஸி. பழனிசாமிக்‌ 
அவுண்டார்‌ ஆசனப்‌ ஏற்‌ வக்க 
லு. பி... வெள்ளி விழா அரம்பமாயிற்று. 

மாலையில்‌ நடைபெற்ற விளையாட்டுப்‌ பற்த 
யத்துக்கு திரு பி, ஆர்‌. ராமகிருஷ்ணன்‌ 





ப்வள்ளி 
டூப்‌ போட்டியில்‌ டத பி னா 
யி 
எ வ்ண்ரது கடனாக மூக, தர்கா 


எம்‌, பி. வடித்தார்‌. 
விழாவை யொட்டி நடைபெற்‌ 





ரண்டாம்‌ நாள்‌ விழா நவம்பர்‌ 8-2 
சே மாலையில்‌ ஆரம்பமாயிற்று. 1 வல்ட்பய 
கட்‌ த்தர ரது அணமைக்குபிய 
ஷப கப்‌, ர யு யடி ப ம்‌ 


&/ 
பர்தா னன்‌ பன்‌ அத சமக 
னத்‌ முகன்‌ மற்இரி வ டன 
தாடார்‌ விழாவைத்‌ துவ, த்தார்‌. நி 
மந்திசி இரு சி, சுப்பிரமணியம்‌ விழாவுக்குத்‌ 
தலைமை தாங்கிளுர்‌, இரு எண்‌. தட டி 
எம்‌, எல்‌, எ. வரவேற்புரை கனல்‌ ஒரே 
வ்‌. பி. [1 அ வழ்க" கன்யா 
ரான இரு ஏ. ஸி. இசி. வென்‌ 
கயை வா சித்தார்‌. எ. பி.டி. ட. அதாபனத்‌ 
இன்‌ பனழய டாக்டா்‌ 
படங்களை த்‌ இரு கத்தசாயிக்‌ கவுண்டர்‌ இறத்து 
வைத்தார்‌. தற்பொழுது எ. பி. டி. ஸ்தா 
பனத்இின்‌ டைாக்டர்களாக இருத்து பணி இ பணி 
யாற்றி வரும்‌ இரு என்‌. பழனியப்ப 
டர்‌, இரு என்‌, மகாலிங்கம்‌, இரு எ. வெள்ளி 
யங்பிரி அய உர்களின்‌ இரு உருவப்படங்களை 
வேட்டைக்காரன்‌ புதார்‌ இரு வி, கே. 
சாமிக்‌ கவுண்டர்‌ டத எல்‌. ச. இறந்து 
வைத்தார்‌. ஸண்ம்களுக்கு மேல்‌ 
எ. பி. ட. அட இருபது ணட நன வரும்‌ தொழி 
லாளர்களுச்ரு த்‌ தர்ச்னை பதக்கங்கள்‌ பரிசு 
வழங்கப்பட்டன. வெள்ளிவிழா வைபவத்தை 
வயொட்டித்‌ தொழிலாளர்களுக்குப்‌ ப்‌ த்தூ 
தாள்‌ சம்பளம்‌ போனசாக வ 
தொழிலாளர்கள்‌ எல்லாரும்‌ சேர்ந்து ட 
என்‌. மகாலிங்கம்‌ எம்‌. எல்‌, ஏ., அவர்களுக்கு 
ஒரு பெரிய வெள்ளிக்‌ சீசடயமும்‌, பாராட்‌ 
டுப்‌ பத்திரமும்‌ வாரித்தளித்தனர்‌. 
அஅர்க்டோபார்‌ 7௩௨ காலை வால்பாறை 
யில்‌ மூ ம்‌ தாள்‌ வி ஆரம்பமாகிற்று, 
ப்ரி அட்‌. யில்‌ புதி தத கட்டப்பட்டிருந்த 
எ. பி, பூ, வெள்ளி விழாகின்‌ ஞாபகார்திதக்‌ 
கட்டடத்தின்‌ இறப்பு வீழா வெரு சிறப்பாக 
தடைபெற்றுது. இத்து விழாவுக்கு, சிம்ளன்‌ 
கம்பெனியின்‌ அதிபர்‌ இரு எஸ்‌. அனத்தராம 
கிருஷ்ணன்‌ தலைமை வூத்தார்‌. சே. 
காமராஜ்‌ நாடார்‌ அவர்கள்‌ வெள்ளி விழாக்‌ 
கட்டடத்தைக்‌ திறந்து வைத்தார்‌. 
மூன்று இனங்களும்‌ மாலையில்‌ கலை நிகழ்ச்சி 
கள்‌ இருந்தன ஏ. பி டி, ஸ்தாபனத்தைச்‌ 
சேர்த்த தொழிலாளர்களே கலை திகழ்ச்ஈ்களை 
நடத்தியது ருூறிப்பிடத்கக்கது, மலையான 
நாடக தூப்யாட்டும்‌, பாரேன்‌ மணி 
தாடசாதம்‌ நடத்‌ இளுர்கள்‌, இந்துக்‌ கலை 
நிகழ்ச்‌ எ்களில்‌ இரவு பன்னிரண்டு மணி 
வாயில்‌ இரசளாக மக்கள்‌ னா கொண்று 
மகிழ்ந்களார்‌, வாழ்க, எ. பி. மூ. ஸதாபணம்‌/ 
வெள்ளி விழாக்‌ காட்சிகள்‌ சிலவற்ன 6) 
எதிர்ப்‌ பக்கத்தில்‌ காணலாம்‌. 


ந்‌ ச ட்டி ள்‌. 
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கை. ந ட பர கர ப 


டி யாட்டுப்‌ போட்டிக்குத்‌ தமை தாங்கிய இரு 
யி. ஆர்‌, சாமகிருஷ்ணன்‌ தரீமையுா நிகழ்த்துவர்‌, 
அருகின்‌ அமர்ந்இிருப்பவர்தாணன்‌ இரு எண்‌. மகானிங்கம்‌, 
4. ஊாள்பயாண தமில்‌ கட்டியிருக்கும்‌ சென்னி னழாக்‌ 
கட்டடம்‌. 4, செவெள்ளினிழாக்கட்டடத்‌. இறப்பு விழாத்‌ 
தைவரி இரு எண்‌, அண த்தம்‌ கிருஷ்ணன்‌ பேசுர, 
கொடியின்‌ அமயாரிகத்‌இருப்பவரிதாண்‌ எ, பி ஆ, ண்தாபண 
ஸடசக்டர்‌ எ... கிரி. 4, எ.யி. டி. தொழுதிசாகிகயின்‌ 
ரு பகுத. 4. செவனண்ணி விழுவிள்‌ கனத்து கொண்ட 
தளைவரிகள்‌, ரி. இரு ப, தாசிசிமுத்துல்‌ கவுண்டர்‌ 
பொள்ளாச்சியில்‌ கட்டியிருக்கும்‌ மாரியம்மன்‌ கோயில்‌, 
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ஜி. டி. கல்யாணசுந்தரம்‌ 


தொ ன்துதொட்டு நெள்து வரும்‌ தம்‌ 
தாட்டுக்‌ கைத்தறித்‌ தடா டசசானாு ட 
கன்‌ இப்பொழுது ஒரு அபாயம்‌ ஏற்பட்‌ 
டிருக்வ்றது. பழைய மோஸ்தர்களையே இக்‌ 
சைத்தறிக்காரார்கன்‌ தொடரித்து பலவித 
கவா்சரிகரமான மாறுதவ்களைப புகுத்நி 
தொழிலை முந்தைய பண்பு குன்றாமல்‌ காப்‌ 
பாற்றி வருவதா அல்லது அன்னிய தாட்டின்‌ 
ஏற்றுமதியின்‌ தேவைக்‌ சு ஏற்றபடி மோஸ்கா்‌ 
களை மாற்றுவதா என்பதே பிரச்னை, 

நம்‌ நாட்டின்‌ அழகிய கைத்தறி கைவேலை 
ஆடைகள்‌ அமெரிக்காவின்‌ விரப்பத்தக்குத்‌ 
தற்சமயம்‌ எற்றவைகளாக பருந்து வருக 
றன. எனவே சில அமெரிக்க வியாபாரிகள்‌ 
இவைகளைப்‌ பார்த்து விட்டு, இரண்டு மூன்று 
ஆண்டுகளுக்கு முன்பு எரானமாகக்‌ கைத்‌ 
தாத்‌ துணிகளை இங்கிருந்து அவரிகள்‌ 0த௪.த்து 
மக்களுக்கு வாங்கச்‌ சென்று விற்று வந்தனர்‌, 

இப்பொழுது நமக்கு வேண்டிய 

ன க்கு த்தல்‌ 3 டக்கர்‌ ஏற்று 
மதுயை அகரிக்க,. அசிமரிச்க மக்களுக்கு 
ஏற்றபடி ௬ கத்தறித்‌ துணிகளின்‌ மோஸ்தா்‌ 
- க்கட வகைய த தம்‌ சஃக்கார்‌ 
2யாரித்அது வருகின்‌ னர்‌, 

ணன்‌ வாரம்‌ சென்னைக்கு வத்நிருந்த 
அமெரிக்கக்‌ கோண்டியின்‌ த& வர்‌ ஸ்ரீ எகல்‌ 
க3ராக்‌ இதைப்‌ பற்றியும்‌ கைத்தறி கை 
வேலைப்‌ பண்டங்கள்‌ பற்றியும்‌ இந்டுய சர்க்‌ 
காருக்கு யோசனை புகட்ட வேண்டியதைப்‌ 
பற்றியும்‌ சென்னை பத்திரிகை நிருபர்கள்‌ 
கூட்டத்தில்‌ முக்கியமாகக்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 

“ இந்தியக்‌ கைத்தறிச்‌ சாமான்களையோ 
அல்லது கைவேகூப்‌ பண்டங்களையோ அமெ 
சிக்கத்‌ தேதேவைக்கு உகந்ததாகச்‌ செய்வது ஈக. 
இத்த நாட்டின்‌ னகத்தறித்‌ துணியின்‌ பவலைப்‌ 
பாட்டை அமெரிக்க மைப்பத்துக்குத்‌ சுக்கு 
படி மாற்றினீட வேண்டுமா?”* என்பது 
ஒரு நிருபரின்‌ கேள்வி, 

இத்தல ஸ்ரீ க/ராக்‌ அளித்து இட்டமான 
யலை தம்‌ சா்க்காரும்‌ கைத்தறியாளர்களும்‌ 
தன்கு கவனிக்க வேண்டும்‌. அவர்‌ வெளியிட்ட 


கருத்தாவது? 
த்க்‌ கைத்தறிச்‌ சாமான்கள்‌ எப்பொ 
முதும்‌ மர்தனிட பபண்ற்ப த்தது அரா இழுழ்‌ 
பிய இருந்து வரபவேண்டும்‌ அப்படியில்வஉா 
மல்‌ அமெரிக்கக்‌ துணிகளின்‌ பமமோஸ்குளாரக்‌ 
கத்தியில்‌ காப்பியடிக்கும்‌ பட்சத்தில்‌, 
இந்தியக்‌ கைக்சறிக தொழில்‌ மைத்து விடுவ 
தற்கு வேறு விலை வேண்டிய இல்லை 
இந்த ரகங்கள்‌ சுவர்ச்சிகரமாக இருப்பதற்‌ 
குக்‌ காரணம்‌, த்திய பழைய பண்பாட்டின்‌ 
உயர்வும்‌ கைத்கறிக்காராகளுடைய உயர்ந்து 
அரிய கைப்பழக்கபும்கான்‌. இட்படிப்பட்ட 
தாகரிகப்‌ பண்பானது நஇத்தியக்‌ கைத்தறி 
ஆடைகளில்‌ பிரஇபலிக்கிறத. எனவே தவை 
களில்‌ துளிக்‌ கூட மாறுதல்‌ ஏற்படக்‌ கூடாது, 
அப்படி வேண்டுமானால்‌ ஆடைகளின்‌ நீளத்‌ 
தையோ அல்லது அகலத்தையோகுறைத்தோ 


வச்‌ 










நீட்டியோ அல்லது இன்னும்‌ சிற்சில சது 
மாறுதல்களை மடடும்‌, அ0ெ ரிக்கர்களுடைய 
விருப்பத்தை போலும்‌ அஇகரிக்கும்‌ அளவின்‌ 
மாற்று வேண்டும்‌. அப்படி யல்லாமல்‌ 
அமெரிக்கத்‌ துணிகளைக்‌ காப்பி அடித்தால்‌ 
இந்தியக்‌ கைத்‌ தறியின்‌ ஏற்றுமதிக்கு முற்றுப்‌ 


யபுன்னி வைக்க வேண்டி ணட ராற்‌ 
இக்கருக்ககை நற்கு சுவனிக்கவேண்டும்‌. 
நம்‌ கைத்தறி டை அகற்பதி நியாளர்கள்‌ 


இத்தியக்‌ கைத்த புராதன சரித்திரத்‌ 
கைக்‌ கைநயுவ கிடாமல்‌ பாதுகாக்க வேண்‌ 
நும்‌, இது மிகவும்‌ முக்கியம்‌. 

சென்ற சிலகாலமாகத்‌ தென்னித்தியாவில்‌ 
இருபது அல்லது மூப்பது கருர்க்களுக்கு 
 அரக்ணை ஸ்இரீகள்‌ அணிந்து ஆடை ரகங்கள்‌ 
இப்பொழுது புது ரிதியென்றும்‌ மோஸ்தர்‌ 
என்றும்‌ வழங்கவை தாம்‌ காண்டோம்‌. 
தாற்பது வருஷங்களுக்கு முன்பு நம்‌ ஸ்இரீகள்‌ 
அணித்து வந்த சேலையேதான்‌ இன்று புது 
நாகரிகமாகத்‌ கோன்றுகிறது. 

எனவே, கைத்தறி ஆடைகளை ஏற்றுமதிக்கு 
ஏற்பாடு செய்து வரும்‌ நமது சர்க்கார்‌ 
கூர்த்து கவனிக்கவேண்டிய விஷயம்‌ -பனழுய 
சேதகோரு வழக்கத்ணகு ஸ்‌ சந்தர்‌ அனவ 
களை மறுபடியும்‌ புத்துயிர்‌ அசித்துப்‌ பாது 
காக்க வேண்டும்‌. தம்‌ கைத்தறியாளர்கள்‌ 
பல ஆயிரம்‌ இனுசுகளை மெய்து பழக்கப்‌ 
பட்டவர்கள்‌ ைவைகளைபயே தன்றாசு 
ஆராய்ந்து வேண்டியபரு மாத்தி அணும்‌ 
வெளிதாட்டின்‌ கவர்ச்சியைப்‌ பறவேண்டும்‌. 

இதைத்தான்‌ ஸ்ரீ கரோக்‌ சுட்டிக்‌ காண்‌ 
பித்தார்‌.  இத்தியப்‌ பெண்கள்‌ அணிந்து 
வரும்‌ சேலைகள்‌ அழகுதான்‌ என்பதை ஒப்புக்‌ 
கொண்டு அவர்‌ ஒரு எச்சரிக்கையும்‌ செய்தார்‌. 

உங்கள்‌ பெண்கள்‌ கட்டும்‌ சேலை மிக்க 
பது சகாடுடப பவைகளா யிருத்தா லும்‌ அவை 
கா அமெரிக்கப்‌ பெண்கள்‌ விரும்ப மாட்‌ 
டார்கள்‌, பஇரழ்நியாவைச்‌ சுற்றிப்‌ பார்ப்ப 
வாசன்‌ அடையாளத்துக்காகச்‌ ரில சேலை 
களை வாங்கிச்‌ செல்லலாம்‌. எனவே, நீங்கள்‌ 
சேர்களை அமெரிசகாவுக்கு ஏற்றும்‌ செய்து, 
அவைகளை விற்றுவிட மூடியும்‌ என்று எண்ணு 
வது முற்றிலும்‌ தவறு,"" 

இந்தியக்‌ கைகத்தறியை இந்தியாவின்‌ 
பழைமையானதையே குறிப்பிட வேண்டுமே 
தவிர தற்காலக்துக்குதி தேவையான டாவர்‌ 
களைப்‌ பெற வேண்டி, நம்‌ பண்பாட்டைக்‌ 
ஸகவிடக்‌ கூடாது. 

இந்த அபாயம *ப்பொழுது நம்‌ கைத்தறி 
களைத்‌ தமுகிய்ருக்கிறது பியநாட்டின்‌ பணத்‌ 
துக்காக நாம்‌ எவ்விச த்திலும்‌, அவர்களுக்கு 
அ மையாக நுடியாது. 

சில காலமாக, போருளாதாரத்‌ துறையில்‌ 
தோ்த்இருக்கும்‌ நெருக்கடியை முன்னிட்டு 
நமது சர்க்கார்‌ செய்துவரும்‌ ஏற்றுமதி ஏதி 
பாட்டினால்‌ பம்‌ 2 சதாரு அபாயம்‌ இது, 
இதைத்‌ தவிர்ப்பது தமது கடமை. 
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கெசவில்‌ செய்யப்படும்‌ நுட்பமான மாறுபாடுகளால்‌ ஸ்ரீ ராம்‌ 
மில்ஸின்‌ வீனோேக்கள்‌ சரிகை பத்த மெல்லிய பல்‌ ரகங் 
களில்‌ - உற்பத்தியாகின்றன. ண புது விதமான 
சோளிக்கு உங்கள்‌ அபிமான எர்ல்‌ வை, பிரகாசமான, 
சேர்மானமுன்ள வர்ணத்தில்‌ அமைத்துக த ரகன்னயம்‌. 


ப்ரீ ராம்‌ மில்லின்‌ துணிகள்‌ வேண்டுமென்றால்‌, மேன்மை 
யான சூடான்‌ பருத்தியில்‌ தயாரான தரமான , சரக்கு 
கிடைப்பது நிச்சயம்‌. 


உறுதி வாய்ந்த காயர்‌ வீனோக்கள்‌ அழகான, மெல்லிய 
ரகங்களிலும்‌, வித்தியாசமான நூல்‌ வகைகளில நெயயபபட்‌ 
டும்‌, அனை வரும்‌ வாங்கக்‌ கூடிய விலையிலும்‌ கிடைக்கின றன. 





ஸ்ரீ ராம்‌ மில்ஸ்‌ லிமிடெட்‌ , பொகுஸள்‌ ரோட்‌. பம்பாய்‌-1 





உரசி? 





1௮. பிரசேதர்களின்‌ பெரும்‌ தவம்‌ 


அர்ச்வமேத யாகம்‌ மூடிவடைந்த 
தும்‌, பிருது, தம்‌ தலைதகருக்குத்‌ திரும்பி 
னூர்‌. அவரை நகரவாசிகள்‌ தோரணங்க 
ளூடனும்‌, வாத்திய கோஷத்துடனும்‌ 
வரவேற்றார்கள்‌. பிருது வசித்து வந்தது 
கங்ககைக்கும்‌ யமுனைக்கும்‌ நடுவே இருக்‌ 
கும்‌ புண்ணிய பூமி. ஆனால்‌ அவர்‌ ஏழு 
பிரிவு பெற்ற பூமண்டலமெல்லாம்‌ தம்‌ 
ஆணைக்குள்‌ அடக்கி அண்டார்‌. 

ஒரு சமயம்‌ பிருது, தம்‌ குடிசளுக்கு, 
அரசனுடைய காமத்தையும்‌, வேள்ணி 
யில்‌ விவுணறுவே அமர்த்திருப்பன தயும்‌, 
பக்தியின்‌ பெருனமயையும்‌, நெறி தவ 
ரதி அற்தணார்கள்‌ நடத்தையையும்‌ 
குறித்து உபதேசம்‌ மசேெய்தார்‌, அப்‌ 
சுபாமுது அவ்விடத்துக்கு ஸனகர்‌ தம்‌ 
மூன்று சகோதரர்களுடன்‌ வந்தார்‌. 
அவர்களை அரசன்‌ எந்‌ ர்கொண்டழைகத்‌ 
துப்‌ பலவாறு கஉ.பசரித்துத்‌ தோத்திரம்‌ 
செய்தார்‌. பிறகு, பிருது அவர்களைப்‌ 
மின்வருமாரு னவிஞனார்‌ : *துண்புறும்‌ 
மாந்தர்க்கு கற்தோமரான ௪ ங்சகன 
நம்பி நான்‌ ஒரு கேள்வி கேட்ச ட்ப 
கிரேன்‌ ; சிந்தப்‌ பிறவிக்‌ கடலில ஸ்று 
ஒருவன்‌ கஷ்டமில்லாமல்‌ கடைக்‌ தேறு 
வது எவ்விதம்‌ 2?" 

அதற்கு னனத்முமாரர்‌ பதில்‌ அளித்‌ 
தார்‌, "சாஸ்திரங்களில்‌ மனிதன்‌ 
மோக்ஷம்‌ அனடைவதற்கு வகுத்திருக்கும்‌ 
வழீ ஒன்றே. தன்னுள்‌ கோயில்‌ கொண் 


புருகஞும்‌ குணமில்லா பிரமத்தினிடம்‌ 
அனவிலா அன்பும்‌, பரிற்றெல்லாவற்றி 


ம்‌. ஆசையற்றிருப்பதுவுமே. இத்கு 
அனிய எவ்வாறு அடைவது? முதலில்‌ 
அடைய வேண்டார்‌ என்று அவா கிக்கு 
வேண்டும்‌, பிறகு பூஜை, பவயோசம்‌, 
அனந்தறுடைய சனதகளைக்‌ கேட்பது, 


சிற்றின்‌ பத்தல ச்ர்னைதகு 


்‌ ம்‌, 


செசெவுத்தியவளனளர 


விட்டு விலகுவது, தனிமையில்‌ இருத்து 
துன்னையே நினைப்பது, துன்பாற்றாமை, 
துறவியின்‌ போக்கு, பன்னிரண்டு வித 
மான நல்லோலழாக்கங்கள்‌, (அதாவது, 
அகிம்சை, மபொய்யாமை, இருடாமை, 
பற்றின்றி வாழ்வ, அடக்கம்‌, பிறருக்கே 
யன்றித்‌ தனக்கெனத்‌ இரவியம்‌ 
மீதடாமை, கடவுள்‌ உண்டுடன்ற இண்‌ 
புலன்களை அடக்கி அன்வது, 
கடவுளிடம்‌ மனம்‌ செலுத்தி வருதல்‌, 
நிச்சய புத்தி, மன்னிக்கும்‌ தன்மை, பய 
மற்ற மனம்‌] பன்னீரண்டு புனிதமான 
விரதங்கள்‌ (அதாவது உள்ளும்‌ புறமும்‌ 
தூய்மை, அனந்தனுடைய நாமத்தை 
யும்‌ பந்தரத்தையும்‌ ஒதுவது, இன்ப 
துன்பங்களில்‌ விருப்பமற்றிருப்பது, அக்‌ 
னியில்‌ செய்யும்‌ ஓமம்‌, மரியாதை, கட 
வுளை வழிபடுதல்‌, புண்ய ஸ்தலங்களுக்‌ 
ன்‌ போவது, பிறருக்கு உழைப்பது, 
போதுமென்று மனம்‌, ஆர்ரியணுக்கும்‌. 
பணிவிடை, சுகத்தையும்‌, துக்கத்தையும்‌ 
ஒன்றாகக்‌ கருதுவது, ஹரியின்‌ பெயரைப்‌ 
புகலும்‌ இயல்பு) இவைகளைக்‌ கடைப்‌ 
பிடிக்க வேண்டும்‌. அவ்வாறு ஆண்டவ 
ன்டம்‌ அன்பானது பவேரன்றிய பிறகு 
தானாகவே நல்லாரிரியைக்‌ தட வேண்‌ 
நும்‌ என்று எண்ணம்‌ பிறக்கும்‌. தான்‌ 
என்பது உடையும்‌, உன்ளையும்‌ உண்டு 
நில்கும்‌ தமா. என்று அறிவ 
தற்கு இதுவே வழி, தேசம்‌, இந்தி 
ரியம்‌, பிராணன்‌, புத்தி, அகங்கா 
ரம்‌ இவைகளால்‌ மூடப்பட்ட. 
ஜீவன்களுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ உள்‌ 
ளாகையே தான்‌ என்று பெதரித்து 
கொள்ள வேண்டும்‌. ஐம்புலனும்‌ 
மனமும்‌ ஆன முதலைகள்‌ மிகுந்த 
பிறவிக்‌ குடலைக்‌ கடப்பதற்கு 
அவன்தான்‌. படகு என்பனதகுக்‌ 
இர்மானம்‌ செய்து வண்ணை 1 | 















ஸனகாதிகள்‌ சென்ற பிற்கு, பிருது 
அவர்கள்‌ செய்த உபதேசத்தைச்‌ செய 
லில்‌ நடத்தி, சேற்றில்‌ னி தரும்‌ 
கிரவன்‌ சேற்றின்‌ அமுக்கணுகாது 
விளங்குவதுபோல்‌, அரசாங்க வைபவங்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ காத்திருந்தும்‌, இன்பங்‌ 
களில்‌ பற்றில்லாமல்‌ ஆட்சி செலுத்தி 
வத்தான்‌. வயது முதர்ந்ததும்‌, பூமியை 
மைத்தரிடம்‌ ஒப்புவித்து விட்டு வெளி 
பேதி, ஒரு ஆழமத் ல்‌ காலம்‌ சுழித்து 
வந்தான்‌. துறவறம்பூண்மு, தவம்செய்து, 
கார்மாவைக்‌ கழித்து,  மனைகாதிகள்‌ 


சொன்ன வழியில்‌ கடவுளை வழிபட்டு, 
முக்தியை அடைந்தான்‌. 

[ிரதுவின்‌ மகன்‌ விஜிதாச்வன்‌ பிறகு 
பூமியைச்‌ சிறப்புடன்‌ அண்டான்‌. அவ 
ஹக்குத்‌ தன்‌ முதல்‌ மனைவியினிடம்‌ 





பாவசகன்‌, பவமானன்‌, கவு என்று 
மன்று மைத்தர்கள்‌ பிறந்தனர்‌, இரண்‌ 
டாவது மனைவியினிடம்‌ ஹலவிர்தானன்‌ 
என்று ஒரு மகன்‌ பிறந்தான்‌. ஹவிர்‌ 
தானனுக்கு ஆறு பிள்ளைகள்‌ பீற்‌ 
தார்கள்‌. அவர்களுள்‌ முதகுல்வணுன 
பார்ஹிஷத்‌ என்பவன்‌ நாளடைவில்‌ 
பட்டத்துக்கு வத்தான்‌.  பா்ஹிஷத்‌ 
மன்னனுக்கு யாகங்கள்‌ செய்வதில்‌ 


பியி 


மிகு த்‌ ஆசை குத்தது. ஒன்றின 
த அன்டு ட யாகங்களைச்‌ செய்‌ 
தான்‌. யாகத்துக்கென்று பரப்பின 
தர்ப்பை காடாக ஊமரங்கும்‌ பரவியது. 
பர்ஹிஷத்‌ மன்னன்‌, சடல்‌ பெற்று 
கன்னிகையான  சதத்ருதி என்பவளை 
மணந்து கொண்டான்‌. மணக்கோலதி 
துடன்‌ அவள்‌ அக்கினியை வலம்‌ வந்து 
கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது அவளுடைய 
பேரழகைக்‌ கண்டு அக்னியே மயங்கி 
னான்‌ என்று புராணம்‌ கூறுகிறது. 


பர்ஹிஷத்‌ மன்னனுக்குப்‌ பத்துப்‌ 
புதல்வார்கள்‌ பிறத்தார்சள்‌, அவர்கள்‌ 
அனைவருக்கும்‌ “ப்ரசசதர்கள்‌'' என்ற 
பிபாதுப்‌ பெயர்‌ வாய்த்தது. **மக்களைப்‌ 
பெற்றிடுவீர்‌'" என்று தந்‌ைத அவா்‌ 
களுக்குக்‌ கட்டளை இட்டார்‌. முதலில்‌ 
தவம்‌ புரித்து வரம்பெபெறுவேண்டும்‌ என்று 
எண்ண அவர்கள்‌ அரண்மனையை 
விட்டு வெளியேறி, மேற்கு இசையாகச்‌ 
சென்றார்கள்‌. 


மிவகு தாரத்தில்‌ ஒரு பெரிய தடாகம்‌ 
அவர்களுடைய கண்களுக்குத்‌ தென்‌ 
பட்டது. அது கடல்‌ போல்‌ அகன்றும்‌, 
பெரியோர்‌ மனத்தைப்‌ போல்‌ மாசற்‌ 
றதுமாயும்‌ விளங்கியது. அல்லியும்‌ 
தாமரையும்‌ அங்கு அடர்ந்து இடந்தன. 
பறவைகளின்‌ பேரொவியால்‌ கலகலத்‌ 
இருந்தது. மதமுண்டவண்டுகளின்கானத்‌ 
இல்‌ மயங்கியதுபோல்‌ மரங்களின்‌ கிளை 
களும்‌ அடி அனசந்தன, அப்பொழுது 
மிருகங்கத்துடன்‌ கூடிய இன்னிசை 
அரசினங்குமாரா்கள்‌ காதில்‌ விழுந்தது. 
அவர்கள்‌ ஓசை வரும்‌ இக்கை நோக்கி 
ஞுூார்கள்‌. தடாகத்தினின்று, அந்தா 
வரும்‌ இன்னரரும்‌ புகழ்‌ பாட, பரிவா 
ரங்கள்‌ சூழ்ந்திருக்க, நீலதிறக்‌ கமுத்துட 
னும்‌, முக்கண்‌ பார்வையுடனும்‌, கருகி 
இய பொன்னார்மேனியோடு சிவபெரு 
மான்‌ பவேளிவருவன கக்‌ சுண்ணுற்று 
வியந்தார்கள்‌; அருளை அளிக்கும்‌ பெரு 
மானை வணங்கி நின்றுனர்‌. 


சிவன்‌ அரசருமாரர்களிடம்‌ தாமா 
கவே மகிழ்ச்சியுடன்‌ பின்வருமாறு 
மொழிந்தார்‌. “உங்களுக்கு என்‌ அருளை 
அளிக்கவே நான்‌ இங்கு கதோன்றியிருக்‌ 


திறன்‌. உங்கள்‌ எண்ணத்னதகு நான்‌ 
அறிவேன்‌. ஹரியின்‌ பக்தாகளான 


நீங்கள்‌ என்‌ அன்புக்குப்‌ பாத்குரமாலி 
றீர்‌. அகையால்‌ தான்‌ மிசொல்லும்‌ துதி 
னயக்‌ சுவனித்துக்‌ கேம்பிர்‌'" என்று 
சொல்லிலிட்டுத்‌ தாம்‌ விஷ்ணுவுக்குச்‌ 
செய்யும்‌ தோத்தஇரத்தை மொழிய 
ஸார்‌. 

அதில்‌ சில செய்யுள்களை மட்டும்‌ 
இங்கு எடுத்துரைப்போம்‌, 


ஈவன்‌ செய்த துதி 
தன்னையே தானறிந்த பேரறிஞர்‌ இன்புறவே, 


உன்னையே வெற்றியுடன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ 
| பண்பநிந்த 
என்னையே எப்பொழுதும்‌ நன்மையிலே 
நாட்டிநுவாய்‌ ! 


இன்ன தென்றில்லாது எஷ்வுருவும்‌ 
எய்தினயா. 
மண்ணிலே தருமமாகக்‌ சபிலராய்ச்‌ 
சாங்கியம்‌ சொல்‌ லிக்‌ 
கண்ண ென்றறியே உருவாய்த்திரண்ட 
இருமேனியாளை 
எண்ணிலே உள்ளடங்கா முதவ்கோனை 
முக்கியனை த்‌ 
இண்ணமாய்த்‌ தாள்கள்பற்றித்‌ தோத்திரம்‌ 
செய்து கொண்டேன்‌. 
அடர்ந்து ரீர ண்ட கார்மேசு மேனியும்‌ 
படர்ந்து நித்கின்ற சுந்தரத்தோற்றமும்‌ 
தொடர்ந்தெழில்‌ வாயநத (நான்கு) 
உச2ப்‌? புயங்களும்‌ 
உடன்‌ மலவர்ற்ததோர்‌ புன்க கை வதனமும்‌, 
தாமரையின்‌ உள்ளிருக்கும்‌ இதழொத்த 
எண்ச ரும்‌, 
காமுறுவோர்க்‌ சமுதானபுருஉமும்‌ பற்களும்‌, 
பாமரரும்‌ இன்பநவே அன்பான பார்வையும்‌ 
யாமறியும்‌ நககயேலாம்‌ பூண்டதோர்‌ 


தேகமும்‌ 

பங்சயத்தஇின்‌ நூாலொத்த மஞ்சற்‌ ஸு. 
பட்டா டையும்‌. 

சங்கமும்‌, சக்சரமும்‌, சுதையும்‌ 
பிசந்தாமரையம்‌, 

அங்கத்து பவோொளிவீகம்‌ மணிமாலையும்‌ 

... தோடும்‌, 

கந்தாத்திலே துவங்கும்‌ செளஸ்துபமாம்‌ 
ரத்ந/னரும்‌: 


உளரக்கல்மேல்‌ தோன்றுகின்ற 
தங்க இன்‌ சோடென்று 
இரைக்கடலின்‌ தேவீயஎரத்‌ தாங்க்யதோர்‌ 


மார்பும்‌ 
ப நாபியும்‌ 
அரையிபலே அணிக்‌ இருக்கும்‌ ஒளிவீகம்‌ 
மேகலையும்‌. 
ஆடியிலே செம்மலர்‌ போல்‌ சேவைதடம்‌ 
' சேவடியே 
நாடிவரும்‌ எம்மனத்‌ இன்‌ இருளகற்றும்‌ 


(பம ஈளியாம்‌ 
தேடிவந்த லங்களுக்குத்‌ இருவடியில்‌ 


புகவ்தருவாய்‌ 
ஒடிப்போய்‌ ஒழிந்ததே இங்லவென்று 
.. போற்றிடுவோம்‌. 
ஸவ்ண்ண்வம்க வேண்டாத. உன்‌ அடியார்‌ 
ஆனந்தம்‌ 
மண்ணுவங்ல்‌ உன்கதையைச்‌ செவியுற்றும்‌ 
ப சொல்‌ வியுமே 
தண்ணாகக்‌ ககரந்தோடும்‌ பக்கியதன்‌ 
பெருமைக்கு 
எண்ணாக ஒன்றுமே ஒருபொழுதும்‌ 
ஒப்பில்லை, 


வரமொன்று கேட்டிடு்‌ வன்‌ ; 
அடியேனுச்கருள்உாயே, 
பரமனின்‌ பெருமையிலே ஆழ்ந்திருக்கும்‌ 
அடியாரோ (டு) 


அரைஙிமிடம பிரியாமல்‌ பற்றிநிற்கும்‌ 
பேரின்பம்‌ 
கரையேறத்‌ த௲தளிக்கும்‌ தனியனுச்குத்‌ 
தந்திடுவாய்‌. 
புயல்போலவேவீ௫ி மூவுஉ கைத்‌ துகளாக்கி 
அயலாரை உயிீர்வாங்கும்‌ கூற்றத்தின்‌ | 
இயுஈ வாய்‌ 
மயலால்‌ மயங்கிகிற்கும்‌ மாந்தர்களை 
அழித்தில்ரும்‌ 
இயல்புடையாய என்றுன்னைப்‌ பா க/வ்ரிசப 
் யாரறிவார்‌? 
பிரமனும்‌ பிறவிக்குப்‌ பயந்தே. 
உன்‌ மஉரடிகய 
தருமத்தின்‌ புகலிடமென்‌ நநிந்தே 
_ சரணபுகுந்தான்‌, 
கருமத்தஇின்‌ பயனாலே முத்திரனைக்‌ 
கண்டஸஞ்சும்‌ 
மருமத்தை அறிந்தோர்க்குத்‌ தஞ்சமாய்த 
கதோன்றீயகஉா ! 
“அரசகுமாரர்களே! இந்தத்‌ துதி 
யக்‌ தூயமன த்துடன்‌ விடாது சொல்லி 
வாருங்கள்‌. ஹரினயையே பூஜை செய்‌ 





யுங்கள்‌, 
அவனே. நஇத்தத்‌ துக்க்கு யோகா 
தேசம்‌" என்று பெயர்‌, [**யோசத்துக்‌. 
கேற்ற தாது '* என்று பொருள்‌.) முனி 
வரைப்‌ போல்‌ 'மான்த்னத அடக்கிக்‌. 
கொண்டு இத்துதியைத்‌ இரும்பத்‌ இரும்‌ 
பப்பாட வேண்டும்‌. காலையில்‌ எழுந்து, 
கதிரவன்‌ தோன்றுவதற்கு முன்‌ க கூப்‌ 
பீக்‌ கூறினாலும்‌ கேட்டாலும்‌ காமத்தை 
அகற்றும்‌ அருமருந்து” என்று சிவ 
பிரான்‌ உபதேசம்‌ செய்தார்‌. செய்து 
விட்டுப்‌ பிரசேதார்கள்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ பொழுதே மறைந்து 
விட்டார்‌. 

இந்தத்‌ துதியை நீரில்‌ நின்று கொண்டு 
பாடிப்‌ பிரசேதார்கள்‌ பல்லாண்டுகள்‌ 
தவம்‌ புரிந்தனர்‌. 


உள்ளும்‌ புறமும்‌ இருப்பவன்‌ 


சர்‌ 








்‌ ்ி( த 
வாயில்‌ தோன்றும்‌ துர்‌ நாற்றத்தை ஒழிக்கிறது. 
அதிதுரிதமாக, பூர்த்தியாகச செயலாற்றுகிறது | 
வாய்க்குப்‌ புதிய ஈறுமணத்தைத்‌ தருகிறது ! 
பற்கள்‌ சொத்தையரகாமல்‌ காக்கிறது! சொத்தை 
யாக்கும்‌ காரணம்‌ என பல் டாக்டர்களால்‌ கருதப்‌ 
படும்‌ தீய அமிலங்களை ஒமிக்கிற து! 
ஈறுகளை பலப்படுத்துகிறது ! உங்கள்‌ ஈறுகளைப்‌ 
பாதுகாக்க குளோரோபிலின்‌ தீவிர ஈன்மைகளைத்‌ 
ை தருகிறது. 

*தீரில்‌ கரையும்‌ குளோரோபிலின்ஸ்‌ சேர்.ச்த.து. 
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[ட 
கை 


தத அபக கல.) அத 





யி 


இரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
கொற்கையில்‌ குழப்பம்‌ 


சிவந்த வாயும்‌, வெள்ளிய நகையும்‌, 
பிறமும்‌ சுண்களும்‌, சுருண்ட கூத்தலும்‌, 
துவண்ட நடையுமாக முத்துச்‌ சலாபத்‌ 
துக்கு அருகிவிருத்து கடல்‌ துறையில்‌ 
இளம்‌ மிபண்கள்‌ நீராடிக்‌ கா ண்டிருந் 
கனர்‌. வேறுசில சிறுமிகள்‌ கடற்கரை 
௩ர மணலில்‌ வீடு கட்டி விளையாடினர்‌. 
அவர்களுடைய மணல்‌ வீட்டைக்‌ கடல்‌ 
அலை அழித்தது. . அதைக்‌ கண்டு தினைவு 
மலராப்‌ பருவத்தையுடைய அந்தச்‌ 
சிறுமிகளுக்குக்‌ கடலின்மேல்‌ சினம்‌ 
மாண்டது. ஏ! கடலே! இரு, இரு! 
சாண்‌ அம்மாவிடம்‌ அசால்லனிக்‌ சுண்டிக்கச்‌ 
சொல்றேன்‌" என்று கடலைப்‌ பய 
முறுத்திவிட்டு ஆத்திரமும்‌ அமுகையு 
மாக வெறுப்போடு தன்‌ கழுத்திலிருந்த 


அ. இன்‌ 


முத்துமாலையை அறுத்துச்‌ சிதறி அடம்‌ 
பிடித்தாள்‌ ஒரு சிறுமி. கடற்கரை 
வயோரத்துப்‌ புன்னை மர ததிலிருந்து 
உஇர்ந்த அரும்புகளுக்கும்‌, இப்படிச்‌ 
சிதறப்பட்ட முத்துக்களுக்கும்‌ வேறு 
பாறு கெரியாமல்‌ அந்தப்‌ பக்கம்‌ நடந்து 
வருவோர்‌ இனகைதக்கனர்‌. 

கொற்கைக்‌ கடலில்‌ இளம்‌ பேண்கள்‌ 
நீராடி மகிழ்வதே ஒரு தனி அழகு. இளம்‌ 
பெண்‌ ஒருத்தி தன்‌ தோழியின்‌ தோன்‌ 
மேல்‌ வாரி இறைப்பகற்காக இரண்டு 
உள்ளங்‌ கைகளிலும்‌ நீரை அள்ளினான்‌. 
அதில்‌ அவள்‌ கண்கள்‌ பெெரிந்தன்‌. 
யோ மீன்‌!'' என்று கண்ணீரை விபி 
டக்‌ கரையேறிப்‌் பயத்து போய்‌ மாணனி 
உட்கார்ந்து விட்டான்‌ அத்துப்‌ சிபண்‌. 
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1 ெதொக்ருத்‌ துறைபடியும்‌ தொண்டைஅம்‌ 
செவ்வாய்‌ மகளிர்‌ தோன்மேற்‌ பெய்வான்‌ 
கைக்கொண்ட நீருள்‌ கருங்கண்‌ 
பிறழ்வ கயலென்‌ றெண்ணி 
மேய்க்கென்றும்‌ பெய்கல்லார்‌ மீண்டு 
கரைக்கே சொரிந்து மீள்வார்‌ காணார்‌ 
எக்கர்‌ மணற்கினைக்கும்‌ ஏண। 
மகளிர்க்கே சறிரீர்க்‌ சொத்தை 
என்று இப்படியெல்லாம்‌ 
முத்துவிளயும்கொற்கைத்‌ 
துறையைப்‌ பற்றி முத்து 
முக்தான தமிழ்ப்‌ பாடல்‌ 
களைப்‌ பழம்‌ : புலவர்கள்‌ 
பாடியிருந்தார்கள்‌. பல்‌ 
லாயிரங்‌ காலத்துப்‌ பயிர்‌ 
அர்குப்‌ செபொருமை. மாச 
மும்‌, வீரமும்‌, கமும்‌, 
பச்பும்ச பாணலிவியர்புக்‌ 
கப்பட து இடரை 
அணா. பாண்தில்‌ நட்டு 
ம்ண்ப்ண்து காச அ திங்கள்‌ 
பாறுக்கின்‌ காத்தனர்‌ 
ரண்டியரீ அறல்‌ மூத்த 
ஊயும்‌ கொறுகைக்கிம்க்‌ 
அறத்தினறால்‌ காத்தார்கள்‌. 
'"மறப்‌ போர்ப்‌ பாண்டியர்‌ 
அறத்இற்‌ காக்கும்‌ கொற்‌ 
கையம்‌ பெருந்துைறமுத்‌ து" 
என்று எவ்வளவு நன்றாகச்‌ 
சங்கருரற்‌ சுவிஞர்‌ அற்குப்‌ 
பெருந்‌ தன்மையைப்‌ 
பாராட்டி யிருக்கிறார்‌. 
அப்போதுன்ள கூம்நில்‌ 
மி அந்தப்‌. ரட்ட 
லாம்‌ பெவெறும்‌ பழம்‌ பெரு 
மையாகி விட்டனவே. 
அறத்தினால்‌ சாத்த கொற 
கையை மறத்தினாற்‌ காக்க 
வேண்டிய நிலை எற்பட்டுவிட்டது. பசை 
மையம்‌ பூசலும்‌ வளரும்போது உலகத்‌ 
இல்‌ எத்தப்‌ பெபொருளையுமே அற்த்தினுல்‌ 
காக்க முடிவில்லை. தங்க தசையை 


இரும்புப்‌ பெட்டியில்‌ பூட்டுவதுபோல்‌ 
மாமய்யைக்‌ கூடப்‌ பாய்யால்தான்‌ 


பாதுகாக்க வேண்டியிருக்கிறது. வனியமை 
யுள்ளவனுக்கு ஆசைகள்‌ வளரும்போது 
வலிமையற்றவன்‌ தன்‌ பொருள்களை 
அறுத்இனால்‌ எப்படிக்‌ காக்க முடியும்‌ 7 


முழியாதுகான்‌ ! முடியவும்‌ 20. 
முத்துக்‌ குளி விழாவுக்கு மறுநாள்‌ கொல்‌ 


கையில்‌ தடந்த குழப்பங்கள்‌ இந்த உண்‌ 
மையை விளக்‌ விட்டன. கரவந்கு 
புரத்து அரசனும்‌, அரசியும்‌ பரிவாரங்‌ 
சுளும்‌, விழாவன்றைக்கு மாலையிலேயே 
பொருதைப்‌ புனலாட்டு விழாவுக்காகக்‌ 
இரும்பிச்‌ சென்று விட்டனர்‌. முத்துச்‌ 
சலாபத்துக்குக்‌ காவலாகச்‌ சில வீரர்‌ 
களே மஇருந்தனர்‌. செதொடர்ந்து முத்துச்‌ 


பிஃ 






சலாபத்தில்‌ நடைபெறு வேண்டிய 
வாணிககுகை மேற்பார்வை செய்வத 

குக்கரவந்தபுரத்து அரசாங்கப்‌ பிர இறிதி 
களாசுக்‌ *காவிதி"ப்‌ பட்டம்‌ பெற்ற அதி 
காரி ஒருவரும்‌, “ஏஎனதுி'ப்‌ பட்டம்பெற்ற 
உள்படு கருமத்தலைவா்‌ ஒருவரும்‌, எட்‌ 
டி'ப்பட்டம்‌ பபற்ற வாணிகர்‌ ஒருவரும்‌ 
சகொாற்கையில்‌ தங்கியிருந்தார்கள்‌. பாண்‌ 
டிய மன்னர்கள்‌ இனவரசர்களாக இருகி 








237 ரா டது 


பி ர்‌ 1 மந்தர்‌ 
2 தானக 


ம்‌ 

பசய்‌ பண்ட்‌ 

கண்‌ வன ணி மன்‌ 
்‌ 


கும்‌ சாலத்தில்‌ வந்து கங்கியிருப்பதற்‌ 
காகப்‌ பழங்‌ காலத்தில்‌ சுட்டப்பட்ட 
அரச மானிகை ஒன்று கொற்கையில்‌ 
உண்டு, அது கடல்‌ துறையிலிருந்து 
சிறிது தொஃவு தள்ளி இருந்தது. 
முத்துச்‌ சலாபத்தை மேற்பார்வை 
யிடக்‌ ெொகொர்சையில்‌ இருந்து அரசாங்கப்‌ 


பிரதிநி இீசள்‌ வு வரும்‌ அரசு மானிகை 
யில்தான்‌ தங்கி யிருந்தனர்‌. 


காலையில்‌ விழாவுக்காக வந்து” ௯டி 
யிருந்து கூட்டம்‌ இப்போது பல்லை. 
அரசன்‌ புனலாட்டு விீழாவுக்காகப்‌ 
பொதியமலைச்‌ சாரலுச்குத்‌ திரும்பிய 


தும்‌ கூட்டமும்‌ சலைந்திருந்தது. அனா 


வும்‌ அதனால்‌ கொற்கைத்‌ துறையின்‌ 
கலகலப்பு குனறுந்து வீட 
ஸ்ல்லை. ஈழம்‌, கடாரம்‌, 
புட்பகம்‌, சாவகம்‌, னம்‌, 
யவனம்‌ முதலிய பல்‌ 
நாட்டு வணிகர்களும்‌, சப்‌ 
பல்களும்‌ நினறுந்திருக்கும்‌ 
போது கொற்கைத்‌ துறை 
யின்‌ ஆரவாரத்துக்கு 
எப்படிக்‌ குறைவு வரும்‌ 
பேரரசன்‌ மறைத்த பின்‌ 
சுறும்பு செய்யத்‌ தலை எடுக்‌ 
கும்‌ சிறு பசைவர்களைப்‌ 
போல்‌ கதிரவன்‌ ஒளியி ந்த 
வானில்‌ வீண்மீன்கள்‌ மினுத்‌. 
இன. சுற்றும்‌ புதம்‌ ருண 
டது... ணம்‌ பரப்டீன்‌ 
முதுரிந்க மெவண்மைய௱ான்‌ 
ச்ஃ பறி ங்கி இயற்சள்‌ 
இனி பாப்பது செசொடங்கும்‌ 
நேரம்‌. கப்பள்சளாக்‌ க்ள்ர 
யோரமாக நஇமுத்து நங்‌ 
கூரம்‌ பாய்ச்சுவோர்‌ அலுப்‌ி 
புத்‌ தெரியாமல்‌ இருப்ப 
தற்காக இருவகைப்‌ பாட்டு 
பாடிவார்சன்‌. துறைமுகப்‌ 
பனதிளில்‌ அத்துப்‌ பாட்‌ 
டொலி எப்போதும்‌ ஒலித்த 
வண்ணம்‌ இருக்கும்‌. அது 
கூட அடங்கி வீட்டது. 
துறைப்‌ பக்கமாகச்‌ சிறு 
கோபுரம்‌ போல்‌ ,கயர்ந்‌ 
இருந்த சுலங்கறை 1 விளக்‌ 
கின்‌ அச்ரியில்‌ ஜீ மகொழமுத்து" "விட்டு 
எரிந்து சொகொண்டிருந்தது. வரிசையாக 
நின்ற பாய்மரக்‌ கப்பல்களில்‌ காற்று 
உரசும்போது ஒரு வனசு அழு த்தமான 
ஓசை உண்டாயிற்று, மற்றப்படி துறை 
ய்ன்‌ ஆரவாரத்தை இரவின்‌ அமைதி 
குறைத்து விட்டிருந்தது. 
அனல்‌ வணிகர்களின்‌ கூடாரங்கள்‌ 
இருந்த பகருஇசளிபலோ இதற்‌ ஞு தோர்‌ 
மாறாகப்‌ பாட்டும்‌, கூத்துமாய்‌ ஆர 
வாரம்‌ அதிசரித்திருந்தது. நீண்ட 
சொலைவு பயணம்‌ செய்து வியா 
பாரத்துக்காக வந்து தங்கியுள்ள இடத்‌ 
தி ம்‌ தங்கள்‌ இன்பப்‌ பொழுதுபோக்கு 
னா அவர்கள்‌ விட்டுக்‌ கொடுக்கத்‌ 
தயாரா யில்லை. அவர்சளனடைய கூடா 
ரங்கள்‌ மேலல்லாம்‌ வீனக்கொளி இரனவப்‌ 
றை அ ர்லனு. பூக்களின்‌ நறுமணமும்‌, 
அகிற்புளசயின்‌ வாசனையும்‌, யாழிசை 


யும்‌, நாட்டியக்‌ சணிசையரின்‌ பாதச்‌ 
சிலம்பொலியும்‌, மனத்தை முறுக்கேற்‌ 
இத்‌ துள்ள வைக்கும்‌ பாடல்களும்‌ 
காற்று வழியாகக்‌ கலத்து வந்து கொண்‌ 
டிருந்தன. எங்கும்‌, எதற்காகவும்‌ 
தங்கள்‌ சுகபோகங்களைக்‌ குறைத்துக்‌ 
கொள்ளாது அளவுக்கு வளமும்‌ வசதி 
வும்‌ உன்னவா்கள்‌ அவர்கள்‌. முத்துக்‌ 
குளிக்‌ பாரதவர்களும்‌, கடல்‌ து 
யில்‌ ணி பன்‌ வருது அணிக்கு மற்‌ நமர்‌ 
பகுதி இருளில்‌ மூற்கிருத்தது. இவை 
குவிர மூத்துக்குனி விழாவைக்‌ காண 
வந்து, மறுதாள்‌ காலை ஊருக்குத்‌ இரும்‌ 
பிக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்று எண்ணத்து 
டன்‌ அன்றிரவு அங்கேயே தங்கிவிட்ட 
மக்களும்‌ இரநந்தனர்‌. அவர்களும்‌ கூபா 
ரங்கள்‌ அமைத்தே தங்கியிருந்தனர்‌. 
அந்தமாதிரி சாதாரண மனிதர்கள்‌ 


தங்கியிருத்த கூடாரங்கள்‌ ஒன்றிலிருந்து - 


நமக்கு முன்பே பழக்கமானகர்களின்‌ 
பேச்சுக்‌ குரல்‌ கேட்டுறது. ஒன்று அடங்‌ 
இய அண்‌ குரல்‌. மற்சிருன்று துடுக்குத்‌ 
தனம்‌ நிறைந்த பெண்‌ குரல்‌, யார்‌ 
இவர்கள்‌ 7" என்று அருகில்‌ நெெருங்கிப்‌ 
பார்த்ததும்‌ வியப்படைி 3௫ம்‌? 

அந்த ஆடம்பரமற்று .எண்மையான 
பணி கூடாரத்தின்‌ உட்புறம்‌ அசல்‌ 

'னக்கின்‌ மங்கலான பிவளிச்சத்தில்‌ 
தமக்கு முன்பே பழக்கமான முன்னின்று 
அறக்கோட்டத்து மணியகாரன்‌ அண்ட 
சாதித்த வைணவனையும்‌, அவன்‌ மனைவி 
கோசையையும்‌ சாண்கிேம்‌. அந்த 
வேடிக்கைக்‌ கம்பதிகள்‌ வழக்கம்‌ போல்‌ 
உலகத்தையே மறந்து, நசைச்சுனவ 
உரையாடலில்‌ குழ்கியிருக்கின்றனர்‌. 

1 உன்ணுடைய வல்‌ றைவேறி 
அட்டமா? க ாத்தும்க தி க  ப்தித 
பேவண்டுமென்று மூன்று அண்டுகளாக 
உயிரை வாங்கிக்‌ கொண்டிருந்தாய்‌. 
கொண்டுவந்து காண்பித்தாகிவிட்டது. 
இனி தான்‌ நிம்மதியா யிருக்கலாம்‌."" 

* அதுதான்‌ இல்லை ! தாளைக்‌ காலையில்‌ 
தாம்‌ இங்கிருந்து புறப்பட்டு விடுவதற்கு 
முன்னால்‌ நீங்கள்‌ எனக்கு ஒரு முத்து 
மாலையை வாங்கித்‌ தரவேண்டும்‌. இவ்‌ 
வளவு பிரமாதமான முத்துக்களெல்‌ 
லாம்‌ விளைகின்ற கொற்கைக்கு வந்து 
விட்டு வெறுங்கையோடு போவது தன்றா 
யிருக்காது!"! போதை இதைக்‌ கூறி 
விட்டு அமதுவாசு நனைத்தாள்‌. 

1 தெல்லாம்‌ மூச்சு விடக்கூடாது. 
ற்ப விடிந்ததும்‌ ஊருக்குக்‌ கிளம்பி 
விட ண்மும்‌,. நஇரண்டுபேருமே இங்கு 
வந்து விட்டோம்‌. அறக்கோட்டத்தில்‌ 
ஆன்‌ . தாம்டு நிலைமையும்‌ பல 
ர தமாகக்‌ கலவரமுற்றிருக்கிறது."" 


பிரி 


* முத்துமாலை வாங்கிக்‌ கொள்ளாமல்‌ 
ஒரு அடி கூட இங்கிருந்து நான்‌ நகர 
மாட்டேன்‌. மூத்து விளையும்‌ கொறி 
கைக்கு கட்க முத்து வாங்காமற்‌ 
போனால்‌ மிகவும்‌ பாவமாம்‌."" 

“அடேடே! அப்படிக்கூட ஒரு சாஸ்‌ 
திரம்‌ இருக்கறதா * எனக்கு இது 
வரையில்‌ செரியாதே 7" 

கோனை த அண்டராதித்தனுக்கு, முகதீ 
தைக்‌ கோணிக் சொண்டு அழகு காட்ப 
விட்டுச்‌ எிரித்தாள்‌. 

** பெண்ணே / நீ சிரிக்கிறாய்‌. அழகு 
காட்டுகிறாய்‌. முத்துமாலை வாங்கிக்‌ 
கொடு, வைரமாலை வாங்கிக்‌ கொழு 
என்று பிடிவாதம்‌ செய்கிறாய்‌. நான்‌ 
ஒரு எழை மணியகாரன்‌ என்பனத நீ 
மறந்துவிட்டாய்‌ போலிருக்கிறது."" 

11 ஆகா! இந்தப்‌ பசப்பு வார்தை 
களுக்கு ஒன்றும்‌ குறையில்லை, உங்கள்‌ 
உடன்பிறந்த தம்பி இந்த நாட்டு மகா 
மண்டலேசுவரருக்கு வலது ந போன்று 
வா்‌. அவர்‌ மனம்‌ வைத்தால்‌ எணத 
எதையோ செய்ய முடிகிறது. உங்களை 
இந்த அறக்கோட்டத்து மணியகாரார்‌ 
பதவியிலிருத்து வேறு பதவிக்கு உயர்த்து 
மட்டும்‌ அவருக்கு மனம்‌ வரவில்லை.” 

“அவன்‌ என்ன செய்வான்‌? அவனுக்கு 
எத்தனையோ அரசாங்கக்‌ கவலைகள்‌. அங்‌ 
னுக்கு ஸருக்கிற ோேரத்தில்‌ அயன்‌ மகா 
மண்டலேசவரருக்கு நல்ல பிள்ளை 
யானால்‌ போதும்‌," ப 

* விதாடிக்கு ஒருதரம்‌ தம்‌. அ.பின்‌ பெய 
ரைச்‌ சொல்லிப்‌ பெருமை அடுத்துக்‌ 
கொள்வதில்‌ ஒன்றும்‌ குணறவில்லை."" 

1 இதற்காக அத தான்‌ விட்டுவிட 
முடியுமா, கோதை?" அவள்‌ கையப்‌ 
பற்றிக்‌ கெஞ்சும்‌ பாவனையில்‌ சமாதா 
னஊத்துக்குக்‌ கொண்டு வார முயன்றான்‌ 
அண்டராதித்த வைணவன்‌,. 

அதே சமயம்‌ முத்துச்‌ சலாபம்‌ இருந்த 
பகுதியிலிருந்து பெருங்‌ கூப்பாடு எழு 
தது. கோதையும்‌, வைணவனும்‌ பதற்று 
மடைத்து என்னவென்று அறிந்து கொள்‌ 
ளும்‌ ஆவலுடன்‌ கூடாரத்துக்கு வளியே 
வந்து பார்த்தார்கள்‌. சலாபதீனதைசிீ 
சுற்றிலும்‌ இருத்த கூடாரங்கள்‌ இப்பற்‌ 
றப்‌ பெரிதாக எரித்து கொண்டிருந்தன. 
மணற்பரப்பில்‌ குிரைகள்‌ பாய்த்து 
வரும்‌ ஓசையும்‌, வாளோடு வாள்‌ 
மோதும்‌ ஒலிகளும்‌, ஒலங்களும்‌, பயம்‌ 
தொனிக்கும்‌ கூக்குரல்களுமாக ஒரே 
குழப்பமா யிருந்தது. கடல்‌ அலைகளின்‌ 
ஓசையும்‌ உடன்‌ சேர்ந்து கொண்டத 
னல்‌ ஒன்றும்‌ தெளிவாக விளங்கிக்‌ 
கொள்ள முடியவில்லை. யார்‌ யாரோ 
திருதிடுவென்று இருளில்‌ ஓடினார்கள்‌ 


போனார்கள்‌, வத்தார்கள்‌. 


॥ ஏதோ பெரிய கலவரம்‌ நடக்கிறற்‌ 
போலிருக்கிறது "' என்றள்‌ வைணவன்‌. 

ஈகூடாரத்துக்குள்‌ வாருங்கள்‌. 
விளக்கை அணைத்துவிட்டுப்‌ படுத்துச்‌ 
கொள்ளலாம்‌ '* என்றாள்‌ கோதை. 


அவர்கள்‌ கூடாரத்துக்குள்‌ இரும்ப 
இருந்தபோது அந்தப்‌ பக்கமாக யாரோ 
ஒரு ஆள்‌ இப்பத்தத்தோடு விழுந்தடித்‌ 
துக்‌ கொண்டு ஒடி வருவது தெரிந்தது. 
பின்னால்‌ கூட்டமாகச்‌ சிர்‌ அப்படி ஒடு 
வத்த ஆளைத்‌ துரத்திக்‌ கொண்டு வந்‌ 
தார்கள்‌. ஒடி வந்தவன்‌ எப்படியாவது 
சப்பினால்‌ போதுமென்ற எண்ணத்‌ 
துடன்‌ தலைதெறிக்க ஒடிவந்து கொண் 
ருந்தான்‌. அவன்‌ கோதையும்‌, னவண 
வனும்‌ நின்று கொண்டிருந்த பக்கமாச 
ன வத்தபோோடு அவ்விருவரும்‌ அவள னல்‌ 
முகத்தைத்‌ தீவட்டி வெளிச்சத்தில்‌ 
கணம்‌ நன்றாகப்‌ பார்க்க ன்ட்‌ அரியது 

பலுயோ! இந்தப்‌ பாதகன்‌?" என்று 
கதைகளை கோதையின்‌ வாயி 
விருந்து மெதுவாக ஒலித்தன. வைணவ 
னுக்கும்‌ அவன்‌ இன்னாரென்று புசித்து 


விட்டது. கடல்‌ ஒரு விநாடி மெது 
வாக நடுங்கியது; புல்லரித்து ஒய்நீ 


குது. "கோதை! உள்ளே வத்துவிடு. 
துரத்திக்‌ கொண்டம்‌ க பட்லாமபலுன்ல் நம்‌ 
மைப்‌ பிடித்துக்‌ ககொண்டு என்தயா 
வது விசாரித்துத்‌ தொத்தரவு சசய்யப்‌ 
போகிறார்கள்‌” என்று அவள்‌ சையைப்‌ 
பற்றிப்‌ பரபரவென்று இழுத்துக்‌ 
கொண்டு கூடாரத்துக்குள்‌ போய்‌ 
விட்டான்‌. உள்ளே எரித்து 
டிருந்த விளக்கையும்‌ அணைத்து விட்‌ 
டான்‌. ஒடி வந்தவன்‌ வேறு யாரும்‌ 
லை, முன்பொரு ட முன்சினறு 
அறக்கோட்டத்தில்‌ நடு இரவில்‌ வந்து 
கங்க இடம்‌ கேட்டு வம்பு ( சிசிய்கு மூன்று 
முரட்டு ஆட்களில்‌ ஒருவன்‌ தான்‌ அவண்‌. 
சன்ன நடந்தது? அவனை ஏன்‌ துரத்திக்‌ 
கொண்டு வருகிருர்கள்‌7 ட்ட துக்கு 
அருகில்‌ கூடாரங்கள்‌ ஏன்‌ இப்பிடித்து 
எமிகின்‌ இன? -- இவற்றை செயல்லாம்‌ 
[8 ரித்‌ கொள்ள வேண்டுமென்ற ஆசை 
தரிந்துகொள்ள முடியாத சூழ்‌ 
உந்தக்‌. குழம்பிக்‌ கலவரமுற்று மன 
நிலையோடு விடிகறவரை அந்தக்‌ கூடா 
ரத்து பஅருக்ப பய்‌ அடைபட்டுக்‌ கடத்‌ 
தனர்‌ அவர்கள்‌ இருவரும்‌. 
இரவின்‌ கல்ட்‌ யாமங்கள்‌ எப்படித்‌ 
தான்‌ ஒவ்வொன்றாக விரைவில்‌ கழிந்‌ 
தனவோ? பொழு து விடிந்தபோது போர்‌ 
தடந்து முடிந்த களம்போல்‌ எல்லா ஒலி 
களையும்‌ ரட்‌ 4 தனதாக்கிக்‌ கொள்‌ 


அவி மலம ண்ட மோனம்‌ அந்தப்‌ பிர 
ல்‌ சூழ்ந்திருந்தது. 


களும்‌, 
காத்து நிற்கும்‌ சிப்பிக்‌ 
இருந்த பகுதியில்‌ போய்ப்‌ பார்த்தனர்‌. 
" அத்தப்‌ பகுதியில்‌ கூடாரங்கள்‌ எரிந்து 
சின்னாபின்னமாகக்‌ கடந்தன. ஆன்‌ 
அன்ட்‌. இல்லாமல்‌ களையின்றி 
அனான்‌ இருந்தது அப்பருதஇ. கடைக 
ளல்லாம்‌ மூடி அடைக்கப்‌ பெற்றிருந்‌ 
கன. இடங்குகளில்‌ பத்திரமாகக்‌ குவிக்‌ 
கப்பட்டிருத்த சிப்பிகள்‌ மணற்பரப்பில்‌ 
காறுமாருகச்‌ சிதறிக்‌ கடத்‌ ன. சின 
யல்களைக்‌ காணவே இ நடுத்‌ 
தாலைவிலிருந்து வந்திருந்த பகவ்கன்‌ 
குனா பய ட்‌. ந ரல கீ ட்‌ 
அவசரம்‌ அவசி ரட்‌ ர்கக்‌! "ப்ப 
கொண்டிரு ந்த்‌ 













கொண்‌ 1 - 


இரவில்‌ பாட்டும்‌ கூ த்த வாகா 


கூடாரங்கள்‌ இருந்த இடத்தில்‌ இப்‌ 
போது சிவறும்‌ மணற்‌ பரப்பு கான்‌ 


இருந்தது. சறவந்குபுரத்து 'ரார்கள்‌ 
சிலரும்‌, முத்துக்‌ குளிப்பைத்‌ 
சிதாடர்த்து மேற்பார்வை சசய்து 


நிர்வக்ப்பதற்காக நியமிக்கப்‌ பட்டிருக்கு 
அரசாங்கப்‌ பிரதிறிதிகள்‌ மூவரும்‌ 
சலாபத்துக்கருகே அழிவு நடத்த இடங்‌ 
களையும்‌ சிப்பிக்‌ இடங்குகளையும்‌ கற்றிப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருத்தார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ முகங்களில்‌ கவலை தேங்கி 
யிருந்தது. அங்கே யாரிடமாவது இரவு 
நிகழ்ந்த ( குழப்பத்தைப்‌ பற்றி விசாரிக்க 
வேண்டுமென்று கோகதைக்கும்‌ அண்ட 
ராதித்தனுக்கும்‌ ஆசை துருதுருத்தது. 
"பார்த்தீர்களா 2? இதைக்‌ ஆர்‌ பண்ர 
போது அந்த முரடனும்‌ அவனைச்‌ ர்த்‌ 
தவர்களும்‌ செய்த வேலைதானென்று 
கோன்றுகிறது"" என்றாள்‌ கோதை. 
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19598 அக்டோயர்‌ [.ம்‌ பத அவடன முறை த்ர்ச்க்ா 
அளவுகளும்‌ அமுலுக்கு வந்துள்ளன. இந்தத்‌ தேதியிலி 
ருந்து. ்‌ ராஜ்யங்களின்‌ திய்ட்ட சில திக்ளில மெட்‌ 
க்‌ எடைகள்‌ சட்டப்படி புழக்கத்துக்கு வ௩திருக்கின்றன. 
அதேவிதமாக, அரசாங்க இலாக்காக்களிலும்‌, தொழில்‌ 
குளிலும்‌, குறிப்பாக--பருத்தி ஆலைகள்‌, தும்பி ல 
ஆலைகள்‌, எஞ்சினியரிங்‌ தொழில்கள்‌, கனரக பெமிகல்‌ 
ஆலைகள்‌, காகிதத்‌ தொழில்கள்‌, சிமென்ட்‌ தொழில்கள்‌, 
சணல்‌ தொழில்கள்‌ ஆகியவற்றில்‌ மெட்ரிக்‌ _முனறை அமு 
லுக்கு வந்திருக்கிறது. 

இந்தச்‌ சீர்திருத்தம்‌ சிறிது சிறிதாக நாடு முழுவதும்‌ அமு 


லாக்கப்படும்‌. 


மமட்ரிக்‌ முறை | 22224 








அவைகளுக்குச்‌ 
சுலபமான து ்‌' சமமான மெட்ரிக்‌ 
ஒரே சீரானது எடைகளும்‌ 





இந்திய அரசாங்கத்தால்‌ வெளியிடப்பட்ட நு 


படபட அதவ பள அனா: ரானா லவா னா 


்‌்‌ மெட்ரிக்‌ எடை மாற்‌ றுப்‌ பட்டியல்‌ 
ஸ்ர களை உங்களுக்குத்‌ தேவைப்படும்‌ - வைத்திருங்கள்‌ 


ட்‌ ன்‌ ட உதிரி ்‌ ள்‌. ்‌ டத ட்‌ பட்டர்‌ க டமி 








ட்‌ ட ட வீசை : , 

ப்‌ பலம்‌ கிராம்‌ டக | ஙவிலோகிராம்‌ கிராம்‌ 
ன 40 பலம்‌ 

ப 35 

்‌ 105 


3888588 


260 ளன ண 
315 மணங்கு; 5... ட 
350 | மனு 8 சிரை | கிலோகிராம்‌ கிராம்‌ 





ணி ரு சூ யா ஆ யெ நம்‌ கை 
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1 கிலோகிராம்‌ - 1,000 வில்ல 


ட்‌ பல்‌ க்‌ ர ரன்‌ ணன்‌, ம ஜ்‌ 


பணிலம்‌ 


டன்‌ 
டத அர்ரப கய்‌ ப டத 





நு சுறு (பாகு. 


“பேசாமல்‌ இரு! நமக்கு எதற்கு இந்த 
வம்பெல்லாம்‌.? திலைமை சரியில்லை. 
கருக்குப்‌ போய்ச்‌ சேருவோம்‌'' என்று 
அவள்‌ வாயை அடக்கி அழைத்துக்‌ 
சகாண்டு புறப்பட்டான்‌ அண்ட 
தாதுத்தன்‌ சுகமாக பா டக்திறுயன்‌ படர 

2 செருவத்கு்‌ ச! பத்ரட்ட்‌ ஸ்‌ 
சுல்பிகர்‌ மாட்டிக்‌ 
சேகொள்ளாமல்‌ தப்‌ ம்‌ வேண்டுமே 


என்று தினைத்துப்‌ பயப்படுகிற அளவுக்‌ 





பயங்கரச்‌ 


செய்திகளைக்‌ கேள்விப்பட்டுப்‌ பெரும்‌ 


அ(ுத்தடுத்து வத்த 


பெயர்ச்‌ சாத்தன்‌ பதறிப்‌ போ 

நிலைமையை விவரித்து லும்‌ இடு 

முகத்துடன்‌ அப்போதுதான்‌ னள 

சனைக்‌ தா.கனுப்பி யிருந்தான்‌. மாதவ 
புறப்பட்டுப்‌ போன சிறிது ரத்துக்‌ ட்‌ 

டர கொற்னகயிலிருந்து த்தப்‌ பு 
ய்தி வந்தது. 





வீரா்கள்‌ சிலர்‌ தீப்பந்தங்களோடு கட்ட 
மாக வந்தார்கள்‌. முத்துசிசலாபத்துக்கு 
அண்மையிலிருந்த கூடாரங்களுக்குத்‌ 
க அச்‌ விட்டுக்‌ காவலுக்கு இருந்த 

ஈர்களோடு போரிட்டனர்‌. 
அன்த வைக்கப்பட்டிருந்து சிப்பிக்‌ 
கு.வியல்கள்‌ ரூறையாடப்பட்டு விட்டன. 
அத்து முரட்டுக்‌ கூட்டத்தில்‌ யாருமே 
அகப்படவில்லை, சிலரைத்‌ துரத்திப்‌ 
பிடிக்கு முயன்றும்‌ முடியாமல்‌ போய்‌ 
ன்ட்டது.** கொற்கையிலிருந்து செய்கி 
கொண்டுவந்த அள்‌ இப்படிக்‌ கூறிய 
போது பெரும்‌ பெயர்ச்சாத்தன்‌ தசைத்‌ 
துய்‌ போய்விட்டான்‌. 

"தொடர்ந்து முத்துக்குளிப்பு நடை 
பெதபர்தா. இல்லையோ?" 

“*இல்லை/ தாற்காலிகமாக நிறுத்தி 
வைக்கப்பட்‌ டிருக்கிறது. ட்ட ண்ந்க் றம 
பத்துக்காக நெடுந்‌ தொலைவிலிருந்து 
கடல்‌ கடந்து வந்திருந்த வாணிகர்க 
ளெல்லாம்‌ பயந்து போய்த்‌ திரும்பிச்‌ 
சென்று விட்டனர்‌."" 


“என்ன அனலும்‌ முத்துக்குளிப்‌போ, 
சலவாபத்து களா தடைப்பட்டு 
த கூடாது. நம்மைப்‌ பலவீனப்‌ 


விரும்புகிறவர்களுக்கு முன்‌ தாம்‌ 

க ல்பபாடண்‌ மடைவதுபோல்‌ காட்டிக்‌ கொள் 
வது நல்லதல்ல, இந்தத்‌ தஇருமுகம்‌ 
கொண்டு வரும்‌ தாதனோேடு பொறுக்கி 
எடுத்து வீரர்களாக நூறுபேர்‌ அனுப்பி 
யிருக்கிறேன்‌. இவர்களைக்‌ காவலுக்கு 


அயதபாணிகளான முரட்டு. 


குக்‌ குழம்பியிருந்தன்‌, புறப்படும்போது 
அவர்கள்‌ மனங்கள்‌ 

மறப்போர்ப்‌ பாண்டியர்‌ ர ஆர்டர்‌ 
காத்து வந்த கொற்கைப்‌ பெருநீ 
யில்‌ மறம்‌ திகழ்த்து விட்டது. 
சங்குகளை ஒதுக்கிக்‌ கறை 
விளையாடும்துன றயில்‌ ட பபச ம்‌ ந 4 து 
விட்டது. கடல்‌ ஓலமிடுதல்‌ தவிற ம 
அல ட்டனியான கொற்கையில்‌ க ண்துச்‌ 


ஓலமிடும்‌ சகுல்வரமும்‌ நடத்து விட்டது. 


வைத்துக்‌ கொண்டுதொடர்‌த ந்து முத்துக்‌ 
குளிப்பை நடத்துங்கள்‌. மற்ற எற்பாடு 
கை இங்கே நான்‌ கவனித்துக்‌ கொள்‌ 
றேன்‌!" என்று முகவியமான அன்‌ 
வசம்‌ ஒரு ஓலையும்‌ தூறு வீரர்களையும்‌ 
ஒட்படைத்து உட கொற்கைக்கு 
ரன்கபத்‌ பெபரும்பெயர்ச்‌ சாத்தன்‌. 
கனல்‌ இனகட்பும்‌, மேலும்‌, மேலும்‌ 
செய்திகளும்‌ அவனைக்‌ 
க ரலக்குள்ளாக்‌ க "ண்ண்டிங்த்கள்‌ 
அம்‌ தன்னைப்‌ பொறுத்த வரையில்‌ 
உறுதியாக இருந்து காரியங்களைச்செய்து 
வரவே மன்று தீர்மானித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌ அவண்‌. 
வடக்கு எல்லைப்‌ பகுதிகளில்‌ பலமான 
காவல்‌ ஏற்பாடுகளைச்‌ பசெெய்திருந்த 
போதிலும்‌ அங்கிருந்தும்‌ சில கலவரச்‌ி 
செய்தீகள்‌ காதுக்கு எட்டிக்‌ கொண்டு 
தான்‌ இருந்தன. எல்லை முடியும்‌ இடத்‌ 
தில்‌ நடப்பட்டிருந்த கொ க்கை வக 






றது! (எல்லை பிரியும்‌ இடத்தை விளக்‌ 
ம்‌ அடையாளக்‌ சுற்கள்‌) இரவோடு 
ரவாகப்‌ பிடுங்கி எறிந்து உடைக்கப்‌ 
பட்டிருந்தனவாம்‌. 
தன்‌ ந்து காவல்‌ ஏற்பாடு 
களைச்‌ “ல்க வீட்டு அரண்மனைக்குச்‌ 
மசய்தி கொண்டுபோன மானசவசன்‌ 
இரும்ப வருவனசு எதிர்‌ பார்த்திருக்கான்‌ 
பெரும்‌ பெயர்ச்‌ சாத்தன்‌. எற்கெனவே 
சந்தேகத்தின்‌ பேரில்‌ சிறை பிடிக்கப்‌ 
பட்டிருந்த வடதிசை ஒற்றார்கள்‌ சில 
ரைப்‌ பயமுறுத்கயும்‌, துன்புறுத்தியும்‌, 
அவர்களிடமிருந்து ஒரு சில உண்மை 
களை அறிய முடிந்திருந்தது. 
படையெடுக்க முனைந்திருப்பவர்கள்‌ 
யார்‌ யாரென்றும்‌, அவர்களுடைய 
தோக்கங்கள்‌ என்னைன்னபவென்றும்‌ 
பெரும்‌ பெயர்ச்சாத்தன்‌ ஒருவாறு 


சரிந்து கொண்டிருந்தான்‌. அரண்‌ 
மனைக்கு அனுப்பிய திருமுகத்திலும்‌ 
அதைக்‌ ருறிப்பிட்டிருந்தான்‌. கரவந்கு 


புரத்துக்‌ கோட்டை சிறந்த பாதுகாவல்‌ 
அனமைப்புக்களைக்‌ கொண்டது. பறாத்தக 
பாண்டியரும்‌, பெரும்‌ பெயர்ச்‌ சாத்த 
னின்‌ தந்‌ைத உக்கொரனும்‌ அவர்கள்‌ 
காலத்தல்‌ வடக்கு எல்கைப்‌ பாதுசாப்பை 
யும்‌ வேறுசில வசதிகளையும்‌ எண்ணித்‌ 
இட்டமிட்டு உருவாக்கிய கோட்டை 
அது. ஈன அகன்ற அகழி எந்திரப்‌ 
மிபாற்களும்‌ கந்‌ தீரச்‌ செஉல்களும்மிக்க 
உயரமான மதிற்கவா்‌. சிலப்பதிகார த்து 
மதனாரக்‌ காண்டத்தில்‌ வருணிக்கப்பட்‌ 
மருந்த அந்நாளைய மதுரைக்‌ கோட்‌ 
டையை மனத்தில்‌ கொண்டு கட்டப்பட்‌ 
பூருந்தது கரவந்தபுரச்துக்‌ கோட்டை. 
கோட்டைக்‌ சுதவுகளை அனணட த்து, 
முட்டுக்‌ கொடுப்பதற்கு மூன்று பெரிய 
கணையமரங்கள்‌ தேவையென்றால்‌ அதன்‌ 
பெருமையை வேறு எப்படிக்கூறுநுடியும்ர்‌ 
இப்படியெல்லாம்‌ இருந்தும்‌ பாதகாப்‌ 
யுக்காக மேலும்‌ சவலை எடுத்துக்‌ கொண்‌ 
டான்‌, அத்தக்‌ கோட்டையின்‌ சிற்றார 
சன்‌, மாகாமண்டபலேசுவரரீடமிருந்தும்‌, 
மகாராணியிட மிருந்தும்‌ மறுமொழி 
கிடைப்பதற்கு முன்னால்‌ தன்னால்‌ ஆன 
வற்றை வேல்லாம்‌ தயங்காமல்‌, மயங்‌ 
காமல்‌ செய்ய வேண்டுமிமன்ற துடி 
துடிப்பு அவனுக்கு இருந்தது. 

அன்று மாலைக்குள்‌ பானகவசன்‌ மறு 
மொழி ஒலையோமடு இரும்பி விடுவான்‌ 
என்று அவன்‌ ஒவ்பவாரு விதாடியும்‌ 
எதிர்பார்த்துக்‌ சொண்டிருந்தான்‌. 
அனால்‌ மானகவசன்‌ அன்று மாரகடை மட்டு 
மல்ல, மறுநாள்‌ காலை வரையில்‌ வரவே 
இல்லை. வேறு சில செய்திகள்‌ * பரா 
பரியாக அவனுக்குக்‌ தெரிகத்தன. 

சுன்னயாருமாக்‌ கோவிலில்‌ யாரோ 
மகாராணியார்‌ மேல்‌ வேல்‌ எறிந்து 
செொகொல்ல முயன்று சேங்தியைக்‌ கேட்ட 
போகசேே அவன்‌ மிகவும்‌ கலங்கினான்‌. 
அறன்‌ பின்‌ கூற்றத்‌ தலைவாகள்‌ அரண்‌ 
மனையில்‌ ஒன்றுகூடிக்‌ தென்பாண்டி 
நாட்டின்‌ எதிர்காலம்‌ பற்றி விவாதிக்கப்‌ 
போவதும்‌ அவனுக்குத்‌ தெரிந்திருந்தது. 
ஆனல்‌ **இனடையாற்றுமங்கலம்‌ மாளிகை 
யீல்‌ அந்நியர்‌ அடிச்சுவடும்‌ படநூடியாத 
பாதுகாப்பான நஇடத்திலிருத்து பாண்‌ 
பூய மரபின்‌ சுந்தாயூடியும்‌, வீர வாளும்‌ 
மிபொற்‌ சம்மாசனமும்‌ கொள்ளை போய்‌ 
விட்டன"! - என்ற புதுச்‌ செய்தியை 
அறித்தபோது அவன்‌ அடைத்த அதிர்ச்சி 
அவன்‌ வாழ்தானிலேயே பேரதிர்ச்சி. 

“அட்டா! வலிமையான தலைமையற்‌ 
இிருக்கும்‌ இந்த டம கனகன்‌ ஒரே 
சமயத்தில்‌ எச் தனை சோதனைகள்‌? பட்ட 
காலிலேயே படும்‌, கெட்ட குடியே 
செழும்‌! என்பதுபோல்‌ சடுத்தடுத்து 
உரும்‌ இந்தத்‌ தன்பங்களை மெயெல்லாம்‌ 


மகாராணியார்‌ எப்படித்தான்‌ தாங்கிக்‌ 
கொள்ளப்‌ போகிருரோ? கணவனை 
இழந்த கைம்மை நீலை, குமார பாண்டி 
யர்‌ காணாமதி போன துயரம்‌! பனகவார்‌ 
களின்‌ பலம்‌ வாய்த்து தொல்லைகள்‌. 
அரசுரிமைப்‌ பொருள்கள்‌ கொள்ளை 
போன அவலம்‌. ஐயோ, நஇந்தச்‌ சமயத்‌ 
இலா நான்‌ போர்ச்‌ செய்தியைப்‌ பற்றிய 
இரு முகக்தைக்‌ கொடுத்தனுப்ப வேண்‌ 
டும்‌? இதை வேறு கேள்வீப்பட்டால்‌ 
அவர்கள்‌ மனம்‌ எவ்வளவு வேதனைப்‌ 
படும்‌? பெதெய்வத்துக்குச்‌ சமமான மகா 
ராணியாரின்‌ செேதஞ்சம்‌ இந்தாட்டையும்‌, 
தம்‌ புதல்வளையும்‌, எதிர்கால ஆட்ரியை 
யும்‌ பற்றி எத்தனை எத்தனை உயர்ந்த 





எண்ணங்கள்‌ எண்ணிக்‌ செசொண்‌் 
டிருக்கின்றது? ஐயோ ! சனழ்வினையே ! 
எங்கள்‌ மகாராணி பாண்டிமாதேவி" 
யின்‌ எண்ணங்களுக்கு நீ என்ன முடிவு 
வருத்து வைத்திருக்கிறாயோ 2”'- 
இவ்வாறு எண்ணி மிநட்மூச்செறிந்த 
பெரும்‌ பெயர்ச்‌ சாத்தனின்‌ மனக்‌ கண்‌ 
களுக்கு முன்னால்‌ ஒரு கணம்‌ பாண்டிமா 
தேவியின்‌ த்தம்‌. அவ்ள்‌ தெய்விக 
முகமண்டஎம்‌ பதோன்றி மறைந்தது. 
எனே, மகாராணி பாண்டிமாதேவீயின்‌ 
திருமுகம்‌ தோன்றிய மறுகணமே அதை 
ஒட்டித்‌ கோன்றினாம்‌ போல்‌ கன்னியா 
குமரி அம்மனின்‌ முசயும்‌ தோன்றி 
யது. மால்லீகை மணத்தை நுகர்த்து 
அளவில்‌ பூவின்‌ உருவை மனம்‌ ௪௬ 


வெளியில்‌ கற்பித்துக்‌ காண முயலுமே; 
அப்படிப்பட்ட (ஒரு இயைபு அது. 
பபரும்‌ பெயர்ச்‌ சாத்தன்‌ அவன்‌ 
குந்தையைப்‌ போலவே அஞ்சாதநெஞ்சம்‌ 
படைத்து வீரன்‌. அவன்‌ தந்து 
உக்கிரன்‌ மகாமன்னரான பராந்தக 
பாண்டியரையே பல முறைகள்‌ எதிர்த்‌ 
துப்போரிட்டு அதன்‌ பின்பே அவருக்குப்‌ 
பணிந்து நண்பனானான்‌. அத்தகைய 
இடமான வீர பரம்பரையில்‌ பிறத்‌ 
இருந்தும்‌ நல்லவர்களுக்கு வரும்‌ துன்பங்‌ 
சுளைக்‌ காணும்போது “அவன்‌ மனம்‌ 
நெகிழ்ந்து, விடுகிறது. ணை 
“புறம்‌ நாட்டின்‌ சூழ்நிலைகளைப்‌ 
பற்றிய தவிப்பு, மறுபுறம்‌ தூது போன 
மானகவசன்‌ இன்னும்‌ என்‌ இரும்பி வர 
வில்லை என்று றத, இரண்டும்‌ பெரும்‌ 
பெயர்ச்‌ சாத்தனைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு 
அவன்‌ அனபைதஇிரயைக்‌ குலைத்‌ தன. 
“எதற்கும்‌ இன்றொரு தூதனை அனுப்பி 
விட்டால்‌ த வலுப்‌ வளவன்‌ பெரியது. 


மெத்தனமாக இருந்து விடக்‌ கூடாது. 
மானகவசன்‌ போய்ச்‌ சேோர்த்தாபினு, 
போகவில்லையோ? போகும்போதோ, 


அல்லது இரும்பி வரும்போதோ இடை 


ல்‌ அவனுக்கு என்ன நர்‌ நீ 
ம்தா?".. எண்‌ அகத்துள்‌ பார்க்குங்‌ 


கால்‌ பற்பல விதமான ஐயப்பாடுகள்‌ 
அவனுக்கு உண்டாயின. உடமே 
ல்‌ தாகதனிடம்‌ கொற்கையில்‌ 
நடந்த குழப்பம்‌, வடவெல்லையில்‌ 
சகாமுக்‌ குத்துக்‌ கற்கள்‌ உடைபட்ட 
விவரம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ விவரித்த 
இருமுக த்தை எழுதிக்‌ சபேகொழித்து 
அனுப்பினான்‌. அப்புறமும்‌ ரப்‌ 
பெயா்ச்சாத்தனின்‌ மனத்தில்‌ நிம்மதி 
ஏற்படவில்லை. எண்ணங்களிலிருந்து விடி 
பட்டுச்‌ சிந்தனைகளைத்‌ தவிர்க்க முயன்று 
ஆரம்‌ மறுபடியும்‌ அவன்‌ மனம்‌ வலுவில்‌ 
'ந்தினைகளில ய போய்‌ ஆழ்ந்தது. 
கொற்கையில்‌ புகுந்து குழப்பம்‌ செய்‌ 
கதுபோல்‌ இடையாற்றுமங்கலத்தில்‌ 
நடந்த கொள்ளைக்கும்‌ எதிரிகள்தான்‌ 
காரணமோ என்று நினைத்தது அவன்‌ 
மனம்‌,  '*இவ்வளாவல்லாம்‌. இங்கே 
குழப்பங்கள்‌, சூழ்ச்சிகள்‌ தடக்கின்‌ 
இனவசே; குமார பாண்டியர்‌ எங்கிருந்‌ 
தால்கான்‌ என்ன? எதாவது ஒரு குலிப்‌ 
புக்‌ கூடவா அவர்‌ காதுக்கு எட்டாமல்‌ 
இருக்கும்‌? தளபதி வல்லாள சேவனின்‌ 
படைத்திறனும்‌, இடையாற்றுமங்கலம்‌ 
தம்பியின்‌ நணையற்று சாமர்த்தியமும்‌ 
எங்கக போய்‌ வீட்டன?"" 
மகாமண்டலேசவரரை அஙன்‌என்றும்‌ 
ந்துகொள்ள முடிந்ததில்லை. புரிந்து 
கானள்கிற அளவுக்கு னை அவா்‌ 


4(/ 






நெருங்க விட்டதும்‌ இல்லை. சாமர்த்தி 
யமே உருவான ஒர பெரும்புநிர்‌ என்று 
அவரைப்‌ பற்றி அவன்‌ முடிவு செய்து 
வைத்இருத்தான்‌. வ மடபன்‌' வல்லாள 
தேவன்‌ கடமைமயில்‌ கருத்துள்ளவன்‌ , 
சிறிது உணர்ச்சித்‌ துடிப்பு மிகுந்தவன்‌ 
என்பது அவன்‌ ஆறிந்த விவரமே. 
மகாராணியாரையும்‌ ரிசமார பாண்டிய 
ரையும்‌ பொறுத்தமட்டில்‌ அவனுக்‌ 
ஒரேவிதமான எண்ணம்தான்‌. '*வணக்‌ 
கத்துக்குரியவர்கள்‌. அன்பும்‌, அணு 
தாபமும்‌: செலுத்தக்‌ தக்கவர்கள்‌ '-தன்‌ 
உயிரின்‌ இறுஇத்‌ துடிப்புவரை அந்தப்‌ 
பேரரடியின்‌ கல்வ கணக கட்டுப்பட்டு 
உதவ வேண்டுமென்று அவன்‌ எண்‌ 
ணத்தை ஊழி பெயரினும்‌ மாற்ற இய 
லாது. பஇல்லையானுல்‌ அவனைத்‌ தங்க 
ளஞுடையவனுக்கிக்‌ கொள்ள வடஇசை 
அரசர்‌ பலமுறைகள்‌ முயன்றும்‌ அவன்‌ 
மறுத்திருக்க மாட்டான்‌. 

மனத்தின்‌ செளிவற்ற நிலையைச்‌ சரி 
செய்து கொள்வதற்கு எங்கேயாவது 
இறந்து வெளியில்‌ காற்றுப்‌ படும்படி 
உலாவ வேண்டும்‌ போலிருந்தது. 

**மானகவசனோ, வேறு ஆட்சுசோ 
வந்தால்‌ என்னிடம்‌ அணுப்புங்கள்‌"” 
என்று அங்கிருத்தவர்களி_ம்‌ சொல்லி 
விட்டு மேல்மாடத்துத்‌ இறந்த வெளி 
முற்றத்துக்குச்‌ சென்றான்‌ அவன்‌, 

மேன்மாடத்தில்‌ அத்தி மாலைக்காற்று 
சிலுசிலுஅவன்‌- நு வீசியது. "காலத்தால்‌ 
அழிக்க மூடியாகு பேப(ருண்மை தான்‌" 
என்று கூறுவதுபோல்‌ வடமேற்கே 
பொதியமலை பரத்து கிடந்தது. ஆகாயப்‌ 
பெருங்குடையை அணைய முயலும்‌ 
அந்கு எழில்‌ நீலப்‌ பேரெமுச்ளியை - 
காலத்தை வென்றுகொண்டு நிற்கும்‌ 
கல்லின்‌ எழுச்சியைத்‌ இறந்து வெளி 
யிடையே பார்க்கும்போது தம்பிக்கை 
பிறப்பதுபோல்‌ இருந்துது பபரும்‌ 
பெயர்ச்‌ சாத்தனுக்கு. *தன்‌ பக்கத்இுல்‌ 
வடக்கு எல்லையில்‌ போர்‌ பெதெருங்கி வந்து 
கொண்டிருக்கிறதே" என்பதைப்‌ பற்றி 
நந்த மலைக்குச்‌ சிறிதும்‌ வாட்டமிருப்ப 
தாகக்‌ ெெரியவில்லை யே என்று வேக்‌ 
கையாக நினைத்தான்‌, மேன்மாடத்துப்‌ 
படிகளில்‌ யாரோ வேகமாக ஏறி வரும்‌ 
காலடியோசை கேட்டது. அவன்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌, ஒரு சாதாரண 
வீரன்‌ வந்துவணங்ல்‌ நின்றான்‌. 

* என்னார்‌"! 

*தாகன்‌ மானகவசன்‌ இரும்பி வத்‌ 
இருக்கிறான்‌. ப ஆல்‌..." 

“ஆணில்‌ என்ன?"' 

வந்து வீரன்‌ பநில்‌ கொல்வதற்குத்‌ 
தயங்குவதுபோல்‌ ரிந்த து.(தொடரும்‌] 





நரத்தற்கம்‌ ரஷ 
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றட 
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ண்ட டவ உனா! பாபாவும்‌ 


ட்டரி உ இடப 
வநட... போழ்து பப பார உக்பா உதி எக்‌ 
கள்‌ வு 
ட்ட 
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ட ட உ துள்‌ உவ 
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வசன சந்இர சோளத்ரி என்பவர்‌ இப்‌ 


ட்‌ 


துதான்‌ நரகத்துக்குப்‌ புதிதாக வந்த 
ரளரவ தரகத்நில்‌ அவருக்கு இடம்‌ 
என்த பயர்‌ பி அட  எ்ளாகைகதன்‌ அன்று 
நரகக்கைம்‌ பார்வையிடுவதற்காக விஜயம்‌ 
செய்திருந்தார்‌. அவரைப்‌ பார்த்ததும்‌ வதன 
சத்திரசெளத்ரி கைருவித்‌ க்துமூழல்கால்‌ மண்டி 
யிட்டுத்‌ தலைவணங்கி விதயமமே உருவாக 
நின்று கொண்டிருந்தார்‌. 

அத்தகு பவ்ய பாவத்தைக்‌ சுண்ணுற்ற எம 


குர்மன்‌, "தனக்கு என்ன பேண்டும்‌? 
என்று கேட்டார்‌. 
*குவாமி! இரண்டே இரண்டு மணி 


நேரத்துக்கு எனக்கு விடுமுறை வேண்டும்‌ 

** நீ இங்கே எப்பொழுது வந்தாய்‌ 7** 

"தான்‌ இங்கே வந்து ஏறந்குறைய ஒரு 
மாதம்‌ ஆக்தது!”* 

1 அதற்குள்‌ எதற்காக விடுமுறை வேண்‌ 
டும்‌ என்கிருய்ர்‌ விடுமுறை பெற்றுப்‌ போய்‌ 
என்ன செய்யப்‌ போகிருய்‌ 7 

"சுவாமி! ஒரே ஒரு கடவை மண்டுயகம்‌ 
போய்‌ வற விரும்புவன்‌. இன்று மாலை 
ஐற்து மணிக்கு சர்வகலாசாலைக்‌ கட்டடத்தில்‌ 
என்‌ மரணத்துக்குத்‌ துயரம்‌ தெதரிஙிப்பதுற்‌ 
காசு வேண்டி ஒரு அநுதாபக்‌ கூட்டம்‌ கூட 
விருக்கிறது. அதைப்‌ பார்த்து வர வேண்டும்‌ 
என்று அவரு ஆளசையாக இருக்கிறது /** 

எம்லோகத்துப்‌ பதிவாளர்‌ அதாவது 
ரிலிஸ்‌ கராரான ித்ரெகுப்கர்‌ பக்கத்திலேயே 
தான்‌ தின்று கொண்டிருந்தார்‌. எமதர்மன்‌ 
அவரைப்‌ பார்த்து,  ** இந்த அஆகஙியின்‌ 
பழய பபயர்‌ என்ன?" என்று கேட்டார்‌. 

இத்த ஆவியின்‌ பனழய பெயர்‌ 
வகு சந்திர ( சசள்தீரி என்பகாரும்‌, இவ 
டைய தொழில்‌ வக்காலந்து, எியாபாரம்‌ 
இன்‌ ன்னும்‌ என்ன என்னவெல்லாமோ. கிட்டத்‌ 
இட்ட பத்து வருஷங்கள்‌ கார்ப்பபாரஷண்‌ 
அங்கத்தினளுகவும்‌ ஐந்து வருஷங்கள்‌ வரை 
சட்ட சபை அங்குத்நினறுகவும்‌ இவன்‌ 
இருந்திருக்கருன்‌. இவன்‌ இங்கே. வந்து ஒரு 
மாதம்‌ ஆகிறது, இவன்‌ எத்தனையோ வித 
மான இச்‌ செயல்கள்‌ செய்டுருக்கிறுன்‌. அதற்‌ 
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காக இவனுக்கு ரம்‌ (ண்டுகள்‌ 
நரக வாசம்‌ தண்‌ யாக விஇிக்கப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. இப்பொழுது ரொசாரகி 
தாகத்தின்‌ ௧" பென்னும்‌ பருகியில்‌ 
இவன்‌ இருக்கிறான்‌, இப்பொழுது இவன்‌ 
நடந்து க்கான முறையில்‌ ருமை எது 
ல்லை சரியாகத்தான்‌ நடத்து 
ஸ்‌ இரண்டு மணிநேரம்‌ இவ 
ஹக்கு ரன்‌, இ. அளிக்கலாம்‌. அதுதகா 
பக்‌ கூட்டத்தில்‌ அவன்‌ நண்பர்களும்‌ 
புகழ்‌ பாடுபவர்களும்‌ அவனைப்‌ பற்றி 
என்ன சொல்கிருர்கள்‌. என்ப 
தைக்‌ கேட்கஅசைப்படுகிறுன்‌ 
இ தன்னைப்‌ பற்றிப்‌ பிறர்‌ சொல்‌ 
என்பன்‌, கேட்க ஆசைப்படுவது 
ருக்குமே இயல்புதானே ?"" 
என்றச்‌ சத்த சவான்‌ ன 
று அநுதாபக்‌ கூட்‌ 
நடக்கவிருக்கிறுது என்னும்‌ 
செய்தி இவனுக்கு எப்படிக்‌ 
கிடைத்தது 7** 

* மிசெய்நி வருவதற்கு வேண்டிய வழி வகை 
சுனில்‌ என்ன குறைவு இருக்கிறது, தர்ம 
ராஜா? இனமும்‌ எத்தனையோ போர்கள்‌ செத்து 
நேராக நரசத்துக்குத்தான்‌ வருகிருர்கள்‌. 
அவர்கள்‌ மூலம்தான்‌ இவனுக்கு இந்தச்‌ 
செய்தி இடைகத்திருக்கறது.!"" என்று கூறிஞர்‌ 
ஈத்திரருப்தர்‌. 

"சரி, இரண்டு மாணி நேரம்‌ இவனை 
வெளியே "விடலாம்‌. ஆனல்‌ இவனுடன்‌ 
கூடவே கணமும்‌ பிரியாமல்‌ ஒரு காவலாளி 
ப்‌ நிருக்க வேண்டும்‌!" என்று உத்த 

ட்டார்‌ எமதர்மராஜன்‌, 

சித்திரகுப்கர்‌ குரல்‌ சாக்குத்‌ காக 
இந்தப்‌ வந்து நின்‌ "* காகஜுங்கா ] 

ந்தப்‌ பாகியுடன்‌ க்கக்‌ வரை 

போய்‌ வர வேண்டும்‌. வழியில்‌ இவன்‌ புடம்‌ 

இச்‌ செயல்கள்‌ எதுவும்‌ செய்யா மல்‌ பார்த்துக்‌ 
கொள்‌. சரியாக இரண்டு மாணி நேரத்துக்‌ 
செல்லாம்‌  அகம்ப்வும்‌ அமைத்துக்‌ கொண்டு 
வந்து சேரு!"" என்று உத்தரவிட்டார்‌. 

“உத்தரவு என்று சொல்லிக்‌ காகங்கள்‌ 
வருளசந்துர செளத்ரியின்‌ ரையைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கரகரவென இழுத்தும்‌ கொண்டு எமலோகத்‌ 
இலிருந்து பூவுலகத்துக்குப்‌ புறப்பட்டான்‌. 


அ 9 “எல கணங்களுக்கெல்லாம்‌ எம 


தர்மன்‌ இன்னெரு பருஇியைப்‌ பார்னவயிறி 
வதறிகாக வந்தார்‌. அவரைப்‌ பார்த்ததும்‌ 


கண அயாம்‌ சீேகாஷால்‌ நைகட்டு வாய்‌ 
புதைத்து வணக்கம்‌ தெரியித்து நின்றார்‌. 

"உனக்கு என்ன பேண்டும்‌?” என்று 
கே ட்டார்‌ எமதர்மன்‌. 

"* சுவாமி! இரண்டு மணி நேரம்‌ அங்கா 
சம்‌ அணிக்க வேண்டும்‌. மண்ணுலகம்‌ வரை 
போய்‌ வர விரும்புவ்நறேன்‌ !' என்ரூர்‌ 
கனணடியாம்‌ கோஷால்‌, 

* கணக்கும்‌ அநுதாபக்‌ கூட்டம்‌ நடக்கப்‌ 
போகிறதா, என்ன 7...நீ இுங்கக வந்து எத்‌ 
கனை காலமாங்றது?"" என்று செொளத்ரிறுயக்‌ 
கேட்டது போலவே கெட்டார்‌ எமதர்மன்‌, 

"தான்‌ வந்து இரண்டு வருஷங்கள்‌. இன்‌ 
றன, ரெளரவ நதரகத்டுன்‌ "ஐ" பகுஇபில்‌ இருக்‌ 


அறன்‌. அ எனக்காக] யாருமே அ நுதாபக்‌ 
கூட்டம்‌ கூட்டவில்லை, சுவாமி! என்‌ 
தண்பர்களனைவரும்‌ நல்‌ கிலண்ணக்காரர்கள்‌ 


இல்லை, கத்தக்‌ சயவர்கள்‌! சுயநல மிகள்‌, 
தான்‌ இறந்த பிற என்னுடைய 'சசாந்தப்‌ 
யப திதிரிகையாகிய *காலகேது"விலேயே 


அரைக்‌ காலம்‌ செய்திதான்‌ மிவனளியாஙி 
விருத்தது. ஒரு நல்ல படம்கூடப்‌ போட 

வதன சத்நிரசெளத்சி எனக்கு மிகவும்‌ 
ஆப்தர்‌, அவருக்காக நடக்சுவிருக்கும்‌ அநு 
தாபக்‌ கூட்டத்இல்‌ கலந்து கொள்வதற்குத்‌ 
தான்‌ நான்‌ விடுமுறை பவேண்டுகிறேன்‌!** 
என்றார்‌ கன௫ியாம கோஷால்‌. 

சித்திரகுப்கர்‌ தமது கணக்குப்‌ புஸ்தகத்‌ 
தைப்‌ புரட்டிப்‌ பாக்க்தார்‌. பிறகு, ஈதி 
ரொம்ப ரொம்பக்‌ கெட்டவன்‌. எமலோகத்‌ 
துக்கு வந்துங்கூடப்‌ போய்‌ பேசுகிறாய்‌. உன்‌ 
பத்திரிகையில்‌ எப்பொழுதும்‌ நீ வதன சத்திர 
செனத்ரியைக்‌ ட்டிக்‌ கோல்ந்கானே குந்‌ 
இருக்கிறுய்‌?' என்று கேட்டார்‌. 

"சுவாமி! சிரியரின்‌ பாரபட்சமற்ற 
கடமையை உத்தேரித்து அப்படிச்‌ செய்ய 
நதொர்த்ததே யோழிய, வேறு ஓன்றும்‌ இல்லே. 
ஆப்பத்தில்‌ எனக்கும்‌ வதனணுக்கும்‌ வெகு 

நேம்‌. பிற்காலத்தில்கான்‌ கொளும்‌ 
மனத்தாங்கல்‌ எற்பட்ட பா 
இருவருமே இறந்து விட்டோம்‌ டட எண்ம. 
சாங்கள்‌ விரோதமும்‌ [0 ட்டன மரணக்‌ 
தானி வைராணி என்பது முதுமொழி யல்‌ 
வயா? விரரரதுபாவங்கள்‌ அனைத்தும்‌ மரணத்‌ 
தோடு கூடவே நூடிந்துவிட வேண்டியவை 
தானே? எனவே, நாங்கள்‌ இருவரும்‌ இப்‌ 
பொழுது மறுபடியும்‌ நண்பர்களாகி விட்‌ 

போகட்டும்‌, இவனையும்‌ 


வாட்ட என்றார்‌ கோஷால்‌,. 

*॥ ௪; ட்ர்ர்‌, -] 

இரண்டு மணி நேரம்‌ விட்டுவிடு, ஆனல்‌ 
கூடவே ஒரு காவலாளியை அனுப்ப மட்டும்‌ 
ம்றுந்துவீிடாதே.!! * என்னூர்‌ எமதர்மன்‌. 
ஸ்ரிக்இரகுப்கார்‌ எப்படி பாறுத்துச்‌ சொல்‌ 
வார்‌” எமகா்மனின்‌ எண்ணப்படியே பிருங்க 
போலன்‌ என்னும்‌ எமதாதனைக்‌ கனசியாம 
கோஷாலுடன்‌ அணுப்பி வைத்தார்‌. 


ஸ்‌ 

அ ர்லஞ்சென்றவதன சந்திர செளத்ரியின்‌ 
அநுதகாபக்‌ி கூட்டத்துக்காக நல்ல்‌ கூட்டம்‌ 
கூடியிருந்கது. ஆயிரக்கணக்கான மக்கள்‌ 
கதே மிருக்துசார்‌. அவைக்‌ குலைவராக ஓய்வு 

ற்று மாவட்ட அ௫ுகாரியும்‌ மென்ஸ்‌ 
ஜட்ஜு மான பாவபறுதுரர்‌ கோவர்த்தன 

தரார்‌ மேடையில்‌ அமர்த்இிருந்தார்‌. அவ 
ருக்கு. வலதுபறுத்தில்‌ நூக்கிப பேசிசாள 
ராகப்‌ பேராடிரியர்‌ அங்கிரஸ காங்குவி 
கூட்கார்ந்கிருந்தார்‌. இடதுபுறத்தில்‌ வதன 
செசளத்ரியின்‌ அத்யந்த நண்பரும்‌ கூட்டம்‌ 
கூட்டுவதற்குப்‌ பொறுப்பாளருமான பாரிஸ்‌ 
டர்‌ கோகில்ணென்‌ அமர்த்திருத்தார்‌. இன்‌ 
ஜும்‌ பாஇப்புக்கும்‌ மரியான ம்‌ உகந்து 
சாத்தனைபயோ போர்கள்‌ பக்கு ட] பய கூட்‌ 
கார்த்இிருந்தார்கள்‌. பேச்சாளர்களுக்காக 
இரண்டு மைக்‌" குகள்‌ வைக்கப்பட்டிருந்தன 
கூட்டத்கநின்‌ பற்பல பருடிகளிலும்‌, பல ஒலி 
பெருக்கள்‌ பொருத்தப்பட்டிருந்தன்‌ 





வஸாவின்‌ பிரார்த்தனை கதம்‌ நடைபெற்றது. 





யான எமதாதனுடன்‌ । 
கொண்டிருந்தார்‌. கனசியாம 0 
பார்த்ததும்‌, "நீ எண்ண தோக்கத்துடன்‌ 
இங்கே வத்து திற்கருய்‌? கூட்டத்தைக்‌ கலைக்‌ 
கவா? அல்லுது குழப்பத்தை விளைவிக்கவா "7 
என்து கேட்டார்‌. 

ஈகடேடே! அப்படியெல்லாம்‌ நான்‌ எதத்‌ 
காகச்‌ செய்யப்‌ போகிறேன்‌? ரீ என்னுடைய 
பனழைய நண்பன்‌ இல்லையா 2 உன்னைப்பற்றிய 
புகமுரைகளைக்‌ சேட்டு இருதயத்தைக்‌ சூனிரச்‌ 
செய்து கொள்வதற்காகவே வற்இருக்கிப 
இன்று எமதர்மன்‌ இரக்கம்‌ காட்டி தரன 
வாசிகளான தம்‌ இருவருக்கும்‌ மனமுவத்தூ 


னன்‌ ரர அளித்ததற்கு நாம்‌ 
நன்றிக்கடன்‌  பட்டிருக்கிரேம்‌!** ரூர்‌ 
கனளியாம கோஷால்‌, 
முக்கிய பேச்சாளரான ஆங்கி காங்‌ 


குலிக்குப்‌ பின்னால்‌ வதன செளத்ரியும்‌, தனைக்‌ 
ரான கோவர்த்தன மித்திரருக்க 
கனசியாம கோஷாலும்‌ நின்று 
டார்கள்‌, இரண்டு எமதாதர்களும்‌ சகன்‌ 
தங்கள்‌ கைஇகளின்‌ தோள்‌ பட்டைகள்மீது 
கைவைத்த வண்ணம்‌ நின்று வ கொண்டிக்த்‌ 
தார்கள்‌, சபையில்‌ உள்ள யாகுக்குமே அகத்து 
நால்வரும்‌ அங்கே அப்படி நின்று கொண் 
டிருந்தது தெரியாது. ஆவி ௬லகத்து 
வார்கள்‌ நின்று கொண்டிருப்பது மாணீட 
உலகத்தவார்களுக்கு எப்படித்‌ தெ. யம்‌? 
எல்லாவற்றுக்கும்‌ நுதலாவதாகப்‌ 









அதற்குப்‌ பின்‌ ஒரு பாடல்மூலம்‌ வதன சந்‌ 
செெனத்ரியின்‌ புகழ்‌ பாடப்பட்டது. 





*புண்ணய மூர்த்தியான வதன னை 
செளத்ரியை இன்று நினைவு கூரு0 
விண்ணுலசெெய்திய அவர்‌ ஒரு பெரி 


ரிஷி. வோகமான்யர்‌. எல்லாருக்கும்‌ முத்ன 
மையானவா்‌, கர்மயோகி, தர்மகிரர்‌" - பது 
போன்ற சொற்களைக்‌ கொண்டு பாமாலை 
சூட்டிப்‌ பாடப்பட்ட கவி அது. 

பாடல்கள்‌ மூடிந்தமதும்‌ புல்லாங்குழலும்‌ 
மிருகங்கமும்‌ சோக தம்‌ இழைக்கக்‌ குமாசி 
தூது சட்டர்தியின்‌ துயர நிருத்தியம்‌ [.] 
நடந்தது. அது சந்தர்ப்பத்துக்கு மிசுவும்‌ 
உகந்தகாக அமைந்திருந்தது என்பதை இங்கு 
விளக்கிர்‌ சொல்லக்‌ சேவை பில்லை. 


% 
அஇரிதற்குப்‌ பிறது தலைவர்‌ கேட்டுக்‌ 
முகாண்ட பிரகாரம்‌ பேராற்ிரியர்‌ 
காங்குவி மகாதக்மாக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ பல 
படிகள்‌ மேலான காலஞ்‌ சென்ற செளக்கியின்‌ 
வாழ்ககை வரலாற்‌ 
இனை மெவெகு விஸ்‌ 
காரமாசு எழடுத்துசி 
சொல்களாளுர்‌, 
"இன்று நாம்‌ 
எவரை திணைவு கூரு 
வதற்காக இங்கு 
கூடியிருக்க மோ, 
அவர்‌ நம்மைத்‌ துப 
ரக்கடவில்‌ தக்களிம்‌ 
கும்படி விட்டு விட்டு 













சிரிசுசி.ம்‌ வ இய அகில 
என்கீதப்‌ ௮ வரர 1112 ப சக இதத 


தடித்து அவன்‌ மலழ்சர்யோலு. கக்‌ 


யதி, காணலாம்‌. 


மண்ணுலகை நீத்து விண்ணுளசேய்நி விட்‌ 










டார்‌. அவருடைய பூத உடல்‌ மடித்து, ஒழித்‌ 
துதகே ஒழியப்‌ புக உடல்‌ 
மனிதன்‌ இறந்து விட்டாலும்‌ ணாசல 


சுக்மா அமரந்துவம்‌ பெற்றது. எனவே, 
தாம்‌ பக்தி எரத்தையுடன்‌ சமர்ப்பிக்கும்‌ 
தமது ஈரத்தாஞ்சலியை ஏற்றுக்‌ கொள்வதற்‌ 
காக அஙருடைய அமர ஆதிமா நம்மிடையே 
விஜயம்‌ லா அட க்சார்‌ எனக்குத்‌ 
தோன்றுவது. என்‌ உள்‌ மனம்‌ கூறூவனது 
என்‌ வெளி மனம்‌ ஆமோதிக்கிறது. காலஞ்‌ 
சென்ற வதனசந்திர செளத்ரி தூய ஒழுக்கம்‌ 
யடைத்தவர்‌ ; தார்ம கா்மங்களில்‌ 
ச்ரக்தை கொண்டவர்‌. நம்‌ பண்றதை 
துக்கு அப்பாற்பட்டவராக, மாந்தருக்குள்‌ 
ஹ்ரு தெய்வமாக அவர்‌ ப ழை 

"1 இழிதா நமக்க காட்டியளிக்கும்‌ 
இந்து கம்மி ச்இரத்தைக குவணி 
வங்கள்‌. இது அந்தப்‌ பெரியாரின்‌ இருவுருவம்‌ 
தான்‌, எத்தனை அழகான தெகக்கட்டு! 
அானுபாகருவான உடல்‌ அமைப்பு! நீல்மோக 
சியாமனள வர்ணம்‌! அகன்று நீண்ட ஆல்‌ 
யாத்தை யொத்த மார்பு! பலாச இம்லயை 
யும்‌ தாமரை இதழையும்‌ ஒருங்கே காண 





லாம்‌, டைய மவர்‌ விழிகளில்‌ ! மார்பை 
மறைத்‌ காண்டு தொங்கும்‌ தாடியின்‌ 
கம்பிறம்‌ ரணைஸ்‌ எத்தகையது! அவர்‌ ஏச 


கானத்தில்‌ கார்மவயோகியாகவும்‌ தர்ம யோகி 

யாகவும்‌ ஞான பயோகியாகவும்‌ விளகங்கிளுர்‌. 

நூன்றும்‌ ஒருங்கே சோர்ந்த இந்து அற்புத 

தனினக்‌ கலவையைக்‌ காண்பது அரிது, அரிது; 
அரிதிலும்‌ அரிது. 

1* எற்கு றையில்‌ பொருள்‌ ஈட்டினறாரோ. 
அமத.  ண்தவில்‌ எத்தனையோ நல்ல காரியங்‌ 
களுக்குப்‌ பணத்தைப்‌ பணம்‌ என்று பாரா 
யால்‌ தண்ணீராகச்‌ செலலிட்‌ முருக்கிறார்‌. 


** சுருங்கக்‌ கூறுமிடத்து, அவர்‌ உண்மை 
யில்‌ ஒரு ராஜு க அனிந்காட வாழ ழ்ந்தார்‌ என்பதில்‌ 
எள்ளளவும்‌ சந்தேகம்‌ . ததிதைக்கேற்று 


த்த 





இய டது ச்ணித 


தனயர்களாக விளங்கும்‌ அவரது 
புத்திரர்கள்‌ வருங்காலத்தில்‌, 
புண்ணியமே கருவான தங்கள்‌ 
தற்சையின்‌ காலடி வழியைப்‌ 
ட ரந பட த்துத்த என்றே .] ம்ப 


ப இம்மாதிரி இன்னும்‌ எத்த 
வையோ விஷயங்களை ஆங்காள 
காங்குலி தமக்கே உரிய 
பாணியில்‌ மாணிக்‌ கணக்காகமப்‌ 
பொழித்து ௪ள்ளிஞூர்‌, 

* 


அர்தைக்‌ கேட்ட கனசியாம 
கோஷான்‌ மெதுவான சுரலில்‌, 
கூடியிருக்கும்‌ மக்களின்‌ காதில்‌ 
விழாத வகையில்‌ **வதன்‌/ 
இத்த ஆசாமி செலிகளில்‌ சேன்‌ 





ம்‌ பகி மாரியே பொழிந்து ரா 

ரப்‌ பீரசா பார்திதாயா 7” 
காட்சியைப்‌ பன்‌ இ மக தகிக்க 
ம்‌ அறுன்ளை அமைந்து 


்‌ ண்ட மடங்க. - அவன்‌ ஒரு 
பெரிய வன்பறக்‌ட டா கனினக ஒன்னற 
வெகு அழகாகப்‌ படுத்தான்‌. 

1 வானவிதியிலே சொர்ணச்‌ சுவடு படித்‌ 
இருக்கிறதே, அது எப்படி ஏற்பட்டது ? 

தேஜோமயமான இவ்ய ரதத்தின்‌ டயர்கள்‌ 
உராய்ந்து சென்றதால்‌ எற்பட்டது ! 

அதே பாதை வழியாகத்தான்‌ வதன 
சந்திரர்‌ தெய்வ லோகத்துக்குச்‌ சென்றார்‌ / 


அங்கே அவருக்காக யார்‌ யார்‌ வழிமேல்‌ ன 
காத்‌ ந்ரு ராரிகள்‌ ர்‌. சர்வ 






இம்மா இளி அத்தம்‌ கவிதை பக்கம்‌ பக்க 
மாகப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்குது. 
அப்புறம்‌ எத்தனையோ போர்‌ பேரினார்கள்‌. 
பிறகு. பாரிஸ்டர்‌ கோகில்‌ வென்‌ எ அற்‌ 
. பூபியவா்கள்‌ மிச்சம்‌ 1 ப்‌ 
ந்ததை விடாமல்‌ வர்ணித்தார்‌. ரன 
1* காலஞ்சென்ற லு ஸம அறை ல்‌ க்‌ 
கல்லால்‌ ஆன செய்து தேச ப 
பார்க்கவா, கோப்‌ பிரியார்‌ பங்காவிலோ 
ஸ்தாபிக்க வேண்டும்‌. இப்புனித காரியத்துக்‌ 
பனியிரடின் வ கவும்‌ மற்றக்‌ காரியங்‌ 
காள்ளவும்‌ குறிப்பிட்ட பெரி 
கணக்‌. கொண்ட ஒரு நிர்வாகக்‌ கமிட்டி 
நிறுவப்பட. வேண்டும்‌. என்‌ இந்த ஆலோ 
எல்லாரும்‌ ஆமோதிப்பார்கள்‌ 
என்றே நம்புகிறேன்‌ !'” என்றார்‌. 
பின்‌ பக்கத்துப்‌ பெஞ்சியில்‌ உட்கார்ற்‌ 
இருந்த ஒருவர்‌ எழுந்து, வதன பர 
செனத்ரியை எங்களுக்கு நன்றாகத்‌ ெெ 
எனவே, மறுத்தவரை தாங்கள்‌ (அண்ட 
வைக்க விரும்பவில்லை. அகளணால்‌ அவார்‌ 
காக தாங்கள்‌ யாரும்‌ ஒரு தம்பிடி டத்‌ 
காமாட்டோம்‌ ' ' என்றார்‌. 


ப த. அட அணுது 
கூட்டம்‌ கலகலக்க ம்படி கைதட்டும்‌ ௪, சத்தம்‌ 
எழுந்தது. முதலில்‌ பயந்தாற்போலக்‌ 
சமாக அரம்பித்தது. பின்னால்‌ கூட்‌ 
த்தின்‌ உற்சாகப்‌ படுக்‌, கவே வானம்‌ 
த்தல்‌ அளவுக்கு ஏகமாக வலுத்து விட்டது. 





_ குழப்பம்‌" கொஞ்சம்‌ குறைந்ததும்‌ கோகிக்‌ 
ணென்‌, 1 எங்களுக்கு அரிரத்தையுடன்‌ 
வழங்கும்‌ எந்த தன்கொடையும்‌ தேவை 
வில்லை. காலஞ்சென்ற பெரியாரின்‌ ருமாறார்‌ 
ச்ளேை எல்லாச்‌ செலவையும்‌ ஏற்றுந்‌ சிகான்‌ 


வார்கள்‌!" என்றார்‌, மேடையில்‌ இருந்த 

வர்‌ மிமெதுவான ரகுரனிஷ்்‌ ** ஹியர்‌, 
ர்‌!** என்று ஆமோதித்தார்‌. 

அரிடுத்தபடியாகச்‌ சபைத்‌ தலைவா்‌ 


கோவர்த்தன்‌ மித்திரர்‌ பேச எழுந்தார்‌. 
நிஇபஇயாசு இருந்தபொழுது அவர்‌ எத்தனை 
எத்தனையோ நீண்ட நீண்ட நீர்ப்புகள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ கூறி யிருக்கிறார்‌. இரண்டு மூன்று மாண 
தண்டனை சத்துக்‌ கூட அவர்‌ நஇர்ப்பு 
வழங்கயிருக்கிறர்‌. அனால்‌ கூட்டத்தில்‌ பேசு 
வ்தன்றால்‌ அவருக்குக்‌ குளிர்‌ ஜுரமே கண்டு 
விரும்‌. நாக்கு உளறத்‌ தொடங்கி விடும்‌; 
பற்கள்‌ தத்தி வாசிக்க ஆரம்பித்து விடும்‌, 
அவர்‌ பேச வேண்டிய பிரசங்கத்தைக்‌ 


கோகில்‌ ணென்‌ தான்‌ எழுதிக்‌ கொழுத்திருந்‌ 
தார்‌. கோவர்த்தன்‌ மித்திரார்‌ எழுந்து அந்தப்‌ 
படிப்பதற்காகத்‌ தொண்‌ 
இதே 
வந்திருந்து கன 


பிரசங்கத்தைப்‌ 
டையைக்‌ கனைத்துக்‌ கொண்டார்‌. 
சமயம்‌ ஆவி கருவத்தில்‌ 
சியாம கோஷால்‌ *டபக்‌” 
என்று காவி அவர்‌ தோன்‌ 
மீது அமர்ந்து கொண்‌ 
டார்‌. எமதாநதன்‌ பிருங்க 
ரோலன்‌ அவரைத்‌ குடுத்து 
திறுத்தப்‌ பார்த்தான்‌. ஏ 
ளால்‌ அகசுற்குள்ளாகயே ந 
காவர்த்தன பாபுவின்‌ 
காது வழியாகக்‌ கன டூ 
சியாம கோஷால்‌ அவ 
ருடைய இருதயத்துன்‌ 
புகுந்து விட்டார்‌. அப்புறம்‌ 
சமதூகன்‌ என்ண பெய்‌ 
வான்‌, பாவம்‌ ! 
மணித உடலில்‌ ஆத்மா 
அடங்கக்கூடிய இடம்‌ மிகச்‌ 
இருக்கும்‌ இடத்தில்‌ ஒரே 8 
திரு ஆகிமாகான்‌ வாழ 
மேடியுமே ஒழிய இரண்டு 
ஆம்மாக்கள்‌ சோர்ந்து வாழு நீரி 
யாது, எனவே, டகண | 
ஈம கொஷானிண்‌ அவி 





மித்துரரின்‌ த்மா ஞூ 
குறவையில்‌ ண்ட்‌, பதுங்க 
கொண்டது, அதை அடக்கி 
ஆண்ட கி. டுக்‌ கனண௫யாம 

காஷாலின்‌ அவி உரக்‌ 
அப்‌ பிரசங்கம்‌ செய்யத்‌ 
தொடங்கிகிட்டது. 

* மறுப்புக்‌ குரிய சகோ 
தஅரிகமளே! சகோதரர்களே ! 
தான்‌ அடுகம்‌ பேசப்‌ போவ 
இல்லை. கடைசிப்‌ பெபஞ்ரடிப்யி 
சின்‌ பேச்சுத்தான்‌ எழுத்‌ 
அக்கு எழுத்து உண்மை, ம 





"வ இஃ குறியா யிருந்தார்‌. 
புகழ்ச்சிக்கு ஒரு எடுத்துக்காட்டாக விளங்க 
வத்தார்‌. இறந்த பிறகும்‌ அவரைப்‌ (௧ 
விருந்து தமக்கு விடுத இடைக்கவில்லை. 
**தம்‌ துரதிர்ஷ்டத்தை என்ன செவன்‌ றூ 
சொல்வது” அவருடைய ஸ்துதி பாடும்‌ 
உற்ரார்களும்‌ உறவினர்களும்‌, அவரைத்‌ 
மிதய்வமாக்கும்‌ மயற்டிலில்‌ 'ஈடுபட்டிருக்‌ 
கிருர்கள்‌. ஆனால்‌ நான்‌ சொல்கிறேன்‌ : இனி 
அத்த ஏமாற்று வித்தை நம்மிடம்‌ பவிக்காது, 
ஜம்பம்‌ சாயாது! வதன்‌ பசார்க்கத்‌ 
துக்குச்‌ செ வில்லை, நர கத்துக்குக்காண்‌ 
போயிருக்கிறார்‌. _ அவரப்‌ போன்றுஏன்‌ : 
அவனுக்கு எதற்கு மரியாதை கொடுக்க 
வேண்டும்‌! - அவரைப்‌ போன்று சூதாடி, 
குடிகாரன்‌, காலாடி, பிபாக்றரி வா 
இருக்க முடியாது, நண்பா்கள/ அரவஹா 
எத்தனை கட்ிக்காரர்களின்‌ குடியைக்‌ கெடுத்‌ 
இருக்கிறான்‌, சிகுரியுமா? தகரசபை, 
சட்டசபை அகியவற்றில்‌ இருக்கும்பொழுது 
கைக்கூலியாகவும்‌ லஞ்சமாகவும்‌ எத்தனை 
ஆயிரக்கணக்கான ரூபாய்கள்‌ வாங்கித்‌ 
தன்‌ பையை ிரப்பிக்‌ 
கொண்‌ டிருக்கிறான்‌. தெரி, 
யுமா? பாரிமிட்‌! வழங்கு 
விலும்‌, கள்ள ' மார்க்‌ 
கெட்‌ வியாபாரத்திலும்‌ 
அவன்‌ எத்தனை * லட்சக்‌ 
கணக்காகச்சம்பாதத்திருக்‌ 
ஈன்‌, பெதரியுமா? 
வைப்‌ அர அவ ்‌ ஞா 
ன்குற்குமமேல்‌' கண்டிவ௱ஸ்‌ 
கோஷாலின்‌. பேச்சைக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டு! வதன 
சந்இுர செளத்ரியினன்‌ 
பேசாமல்‌ கையைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டு திற்கு முடிய 





ஹான்‌ ளஎமதாகன்‌ காசு 
ஜங்க்‌ ஒரு க 
குன்ளிஙிட்டுப்‌ அரியா. 





ஆங்கிரற  காங்குவியில 
உடலில்‌ புகுந்து கொண்‌ 
டார்‌.அது மட்டும்‌ அல்லை 
பக்கத்திலிருந்த . இன்றொரு 
மைக்கைப்‌ பிறுங்கத்‌ 
காண்டு கூச்சவிடவும்‌ 
கதொடங்கி விட்டார்‌. 
"நமது 





 மஇப்புக்கு 
அருவத்தலைவர்‌ கம்‌ சுய 
| அவருடைய பேச்சைக்‌ 
கொண்டே தாங்கள்‌ அளை 
(புதி வரும்‌ அறிற்இருப்பிர்கள்‌. 
பந புண்ணிய புருஷரான ராஜு 
ரிஷி வதன சந்டுரரின்‌ பயன்‌ 
கரசி சத்துருவாக 
'- தானே ஒறு போரக்கிசி, 


தெரியுமா? *: காலகேது" 
பதிகிரிகையின்‌ அ௱ிரியராண 
கனசியாம கோஷாகைத்‌ 


தான்‌ சொல்கிறேன்‌! பத்திரிகையின்‌ பெய 
சால்‌ பேமானித்தனம்‌ செய்தவன்‌! அவ 
இடைய ஆவிதான்‌ சபைத்தலைவரின்‌ மண்‌ 
டயில்‌ புகுந்து கொண்டிருக்கிறது. அவன்‌ 
கான்‌ பசுவைப்‌ போன்ற சாதுவான நம்‌ 
சபைக்‌ தலைவரின்‌ வாயிலாகக்‌ காதுகொண்டு 
கேட்டுக்‌ தகாத சொற்களைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறுன்‌ !"* என்றார்‌. 

சபைத்‌ தலைவரின்‌ வாய்மொழியாகக்‌ கன 
சயாம்‌ பேசினார்‌ : இல்றல. 1 முழுப்‌ பூசு 
ணிக்காயைச்‌ சோற்றில்‌ வடட மா 
யசணப்‌ பொய்‌. துராத்மாவான வதன 
சத்திர செளத்ரியின்‌ ஆவிதான்‌ நமது மதிப்‌ 
புக்குகந்து பேராசிரியர்‌ ஆங்கிரஸ காங்குவி 
யின்மீது ஆவிர்ப்பவமாகி இப்படிக்‌ கண்ட 
படி உளறிக்‌ கொட்டிக்‌ இன்றி நாடிக்‌ கொண்‌ 

க்க னி 


1] | பர்‌ 
ஆக்செஸ்‌ காங்குலியின்‌ வாய்‌ மூலமாக 


வண பெசளத்ரி பேசினா; “நீங்கள்‌ 
.பிளாக்மைல "ரான ஷ்டன்‌ கன சியாம 
கோஷாலை மறந்து விட்டார்களா? அந்தப்‌ 


பயல்‌ கள்ள மார்க்கெட்காரர்களின்‌ காசைக்‌ 
இன்று விட்டு அவர்கள்‌ புகழைப்‌ பாடினான்‌. 
யணம்‌ பகெொடுக்காதவர்களைகத்‌ இட்டினான்‌ ; 
சத்திக்கு இழுத்தான்‌. மத்திரிகளைப்‌ பயமுறுத்‌ 
இதக்‌ தனது உதவாக்கரைப்‌ பிள்ளைகளுக்கும்‌ 
பெண்களுக்கும்‌ மைத்துனா்களுக்கும்‌ மைத்‌ 
ணிகளுக்கும்‌ நல்ல நல்ல பேவலைகளாக வாங்‌ 
கொடுத்தான்‌. காலஞ்‌ சென்று பெரி 
வார்‌ வ சந்திர செளத்ரி அவனுக்கு 
லஞ்சம்‌ கொடுக்கவில்லை. அந்தக்‌ கோபத்தில்‌ 
கண இயாம கோஷாலிண்‌ ி! தற்கு 
சூண்டத்திலிருர்து வெணிபயயே வந்து இங்கே 
வ்குணா னத்தை வைதுகொண்டி றது? 
இிந்தித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறது. அகன்‌ அழுகல்‌ 
தாற்றத்தினல்‌ ருலை நடுக்கம்‌ எடுக்கிததே, 
இவ்குள்ள யாருக்கும்‌ ெரியவில்லையா? அவி 
சால்லும்‌ இந்தப்‌ பேச்சுக்கு யாரும்‌ செவி 


ம்ம்க்சு வேண்டாம்‌. ”* 
கூட்டத்தில்‌ ஒரே குழப்பமாக விட்டது. 
ஒரு தடியன்‌ தன்‌ தநாற்காலியிலிருந்து 


யூத்து, **எணக்குப்‌ புகும்‌, பிரேதம்‌, ஆனி 
அல்ல வற்றின்‌ மீது கொஞ்சமும்‌ நம்பிக்கை 
இல்லை. என்‌ பெயர்‌ ராமலால்‌ சிங்‌, உண்மை 
என்னவெனில்‌, தமது கோவர்த்தன பாபுவும்‌, 

ங்க்ரண பாபுவும்‌ பெரிய மனிதர்கள்‌. 

று கொஞ்சம்‌ அதிகமாகவே போட்டு 

டு வற்இருக்கிரறார்கள்‌, வெறி மயக்கத்தில்‌ 
கண்டதைப்‌ பிதற்றுவருர்கள்‌. வதன செளத்ரி 
இறத்து விட்டார்‌. அதற்காக எல்லோரும்‌ 
அதுகாபம்‌ தெரிவிக்கக்‌ கூட்டம்‌ கூட்டி யிருக்‌ 

ப உ து நல்ல. அனதக்‌ காட்டிலும்‌ 
தல்ல விஷயம்‌ இன்னொன்று இருக்கிறது. 
அழுதாயப்படுவதோடு சிறிதுநேரம்‌ ஆனந்த 
மாகவும்‌ பொமுகைப்‌ போக்குவதற்கு வதன 
செளத்சி இறந்து வழி செய்து கொடுத்திருக்‌ 
இருர்‌. அதற்காக அவருக்கு. நம்‌ தன்றி ரித்‌ 
தாகும்‌, அவர்‌ பெயரைச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்று 
ர பாட்டும்‌ கூத்தும்‌ பார்க்கீபிறாம்‌, 
அகுங்காகவாவ அய்‌ ம்‌ நன்றி 
செலூத்கு ட அதிைகியு ன்டுய்‌: றிது 
தேம்‌ பாட்டு கேளுங்கள்‌, சிறிது தோம்‌ 
தடனம்‌ பாருங்கள்‌, இரண்டொரு தரம்‌ 
“தயோ, என்று அங்கலாய்த்து 


40 


பாவம்‌ /” 


வையுங்கள்‌ ; அமுது வையுங்கள்‌ ; இரண்‌ 
டொரு சொட்டுக்‌ கண்ணீர்‌ வேண்டுமானலும்‌ 
சித்தி வையுங்கள்‌, இதெல்லாம்‌ நல்லதுதான்‌, 


அக்‌ ம ம்தான்‌ எனக்‌ 
கட்டோம்‌ எட தின 8 வணிகன்‌ டார்‌ 
பேருக்கு எதிரே இந்தப்‌ ய மனிதர்கள்‌ 
நாங்கள்‌ பேரிகை வெறியில்‌ பேசுவ்பும்‌: 
என்று என்‌ காட்டிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌? 
சீச்சி! என்ன அவமானம்‌ ! என்ன அவமா 
னம்‌! அிறியோர்களாகிய தாங்கள்‌ இம்மா தஇரி' 
காரியங்கள்‌ செய்வதெல்லாம்‌ எங்கள்‌ வீட்டுக்‌. 
குள்ளோ, அல்லது பேட்டைக்குள்ளோ தான்‌. 
நனல்‌ பத்த ஸ்‌ எர பயனு “ரள போல்‌ 
பப்படி. நடுச்‌ சபையில்‌ வந்து மர்‌ உளறுவா 
தில்லை, எதற்காக ஒளித்து மறைக்க வேண்‌ 
டுமா உண்மையைச்‌ சோல்லப்போனால்‌ உடம்பு 
எரிச்சல்தான்‌, இருந்தாலும்‌ பெரிய மச 
தூர்கள்‌ என்று சொல்லிக்‌ கொண்டு இப்படிச்‌ 
சண்டை பயோடுபவார்களைக்‌ காட்டிலும்‌ ஏழை 
எனளியவர்களாகிய நாங்கள்‌ எத்தனையோ 
மடங்கு மேலானவர்கள்‌ !** என்றான்‌. 


0 


அதே சமயம்‌ இரண்டு எம.தாதர்களும்‌ 
கோவர்த்தன மித்திரர்‌, ஆங்காரஸ காங்குவி 
அருவருடைய காதுக்கருகிலும்‌ சென்று, 
** சித்திரம்‌ மெவெனியே வா. நாழிகை அஃ 
விட்டது. இரண்டு மணி பேரம்‌ பூயப்‌ 
போகிறது!'"என்று எச்சரித்தார்கள்‌. இரண்டு 
ஆனிகளும்‌ உடனே வேளியே வந்தன. 
அவற்றை இழைத்துக்‌ கொண்டு எமதாதர்‌ 
கள்‌ உடனே மறைந்து விட்டார்கள்‌. 
உடவிலிருந்து ர்கள்‌ பவெெளிபியறியதும்‌ 
கொவர்த்தன மித்திரரும்‌ ஆங்கிரஸ காங்குவி' 
யும்‌ கமூர்ச்சையுற்று விழுந்து விட்டார்கள்‌. 
நல்லவேளையாக அந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ 
டாக்டரும்‌ இருந்தார்‌. அவருடைய முயற்சி 
ரக்‌ அமல்தும்‌ சிக்கிரமேருயர்ச்னச களித்து 
கடல்‌ நலமுற்றார்கள்‌. 

* இத்த மபஇரண்டு இளொாஸ்‌ சர்பத்தையும்‌ 
| ச்வ்ற்ல குடித்திருக்கிறுர்கள்‌. இதைப்‌ பரி 
வனை செய்து பார்க்க வேண்டும்‌. இதில்‌ 
எதா சூது நடற்நிருப்பதாகத்‌ தோன்று 
கதது. யாரோ இந்தச்‌ சர்பத்தில்‌ கஎமத்தை 
வையோ போதை தரும்‌ பொருளையோ 
கலந்திருக்கிறார்கள்‌ என்று எனக்குத்‌ தோன்று 
கிறது /!'" என்றார்‌ டாக்டர்‌. 

ப்ரேத தத்துவ சானிதிரத்தில்‌ வல்லுநரான 
நிறாராதன்‌ தத்தர்‌ கமுத்னகு அசைத்து, 
* அமெதெல்லாம்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை ; சளமதக்னதக 
யயும்‌ கலக்கவில்லை : போகதை தரும்‌ போரு 
ளையும்‌ கலக்கவில்லை, இதை நான்‌ நன்று 
பரிசோதத்துப்‌ பார்த்து விட்டேன்‌, இது . 
உண்மையில்‌ பெனஇிக சாஸ்இிர சம்பந்கு 
மான விஷயம்‌, பெரியோர்களே! உண்மை 
என்னவென்றால்‌, :இன்று நீங்கள்‌ உங்கள்‌ 
காதுகளாலேயே ஆவிகளின்‌ துகறானறக்‌ 
மீகட்டீர்கள்‌, பகன்‌ பலன்‌ வேரு நீங்காணது, 
செகடுதியைக்‌ கரக்‌ கூடியது. எனவே, வீட்டுள்‌ 
கூப்‌ போனதும்‌ முதல்‌ காரியமாகக்‌ காழில்‌ 
ம்காஞ்சம்‌ துளிச்‌ சாற்றைப்‌ பிழிந்து கொள்‌ 

பகள்‌!'" என்றார்‌, அதைக்‌ கேட்டதும்‌ 
க்ரைமே ட்டர்‌ கலைந்தது, 

[பாரசுராமின்‌ வங்காளிக்‌ கதை] 





ப்பம்‌. உயர்ந்தது “இதுதான்‌! 


நேர்த்தியான இந்த ரேடியோ உண்மையிலேயே 
செவிக்கு இன்ப மளிப்பதுடன்‌ பார்ப்பதற்கும்‌ 
அழகாக உள்ளது. சண்ரீணக்‌ சுவரும்‌ 

வால்நட்‌ பலகையினால்‌ மஷஜோேகரமாக அமைந்தது 
இதன்‌ பெட்டி. 8 ்‌ வால்வுகளும்‌ ச பாண்டு 
களும்‌ கொண்ட இத்த ஸுபர்‌ மாடல்‌ மிகவும்‌ 
அதிக விலை யுள்ள பாரமியோக்களில்‌ மட்டுமே 
செளிவடன்‌ கேட்கக்கூடிய இயற்கைக்‌ ரூரமேச்‌ 
இறப்புடன்‌ வழங்குகிறது. 
சூபார்‌ மாடல்‌ டிரைபாட்டரி 8 வால்வுகள்‌ 8 பாண்ட்ஸ்‌ ரூ. 425]- 


எண்‌, எஸிரடிஸி 


விலை ரூ. 395/- ஜங்‌ கார 


மேோடியோ 
மகத்தான மாக்னடோனுடன்‌ கூடியது. 
இதைவிட எிறந்தது வேறில்லை ! 
டு 
தென்பிராந்தியத்இிற்கு ஸோல்‌ படிண்ட்ரிபியூட்டர்கள்‌ : 
ஜே ஃ ஓஃ யோன்‌ கம்பெனி, 13, தங்கசாலைத்‌ தெரு, சென்னை -3 


ரர ப ணை ன னக க னை 


ண ண க ண க க க வ ன ன ன னைக வைைைை ணன ன ண கை அணை னை 








கல்கெமிகோவின்‌ 2 03 மப்‌ 


ட்‌ 
த ர்க டன்‌ 


கூற்தலைச்‌ செழுமையாக வளரச்‌ 
சசய்வடில்‌ பணையற்றவை எனப்‌ 
பண்டைகாலம்‌ முதல்‌ புகழ்பெற்ற 
சுத்தமான ஆலிவ்‌ ஆயிலும்‌ இதர 
தாவர எண்ணெய்களும்‌ பசர்ந்து 
விஞ்ரான முனறயில்‌ குயாரிக்கப்‌ 
பட்டது. மமென்மையான நறு 
மணம்‌ கோண்டது. 


௪ & ரரி அவுன்ஸ்‌ கொண்ட அழ 
கான பாட்டில்களில்‌ கடைக்கும்‌, 














* அலை அட பைத அணைக்‌ அணக ண அன. எனமக: எணண கணண. எ னாதுாகாகாகளை ப மகவைப்‌ 


ட்‌ கணவ கணனிக்‌ அட ம, டாது 


கல்கத்தா. செமிகல்‌. சோ. லிட்‌... 
அ. ௪. இ. க தத்‌ 2 ந 


மட்‌ டு 2) ட பி ப 


புதன்‌ இந்திய ஆபிஸ்‌: 51149, பிராட்வே. பென்னை -1 


. அவ்‌ 
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வ றச்சாலை சிர்திருத்தக்‌ சுமிட்டியார்‌ 
ஒரு வார காலம்‌ முகாம்‌ போட்டுவிட்டு 
பேற்று மத்தியானம்‌ அடுத்த வீல்லாவுக்குப்‌ 
போய்‌ விட்டார்கள்‌. 

படுக்கையை விட்டு எழுத்தஇுருக்க ரொம்ப 


வும்‌ சோம்பலாக இருந்ததால்‌ விழித்துக்‌ 
கொண்டே பேசாமல்‌ டடித்துக்‌ கொண் 
மருத்தன்‌ 


அந்தசி சமயம்‌ வார்டர்‌ அம்மாள்‌ ஒடிவத்து, 
ப சேவானை மப்‌்ா்ரணடைப்பால்‌ செத்துட்டுதுங்க 
தேற்று ராத்திரி. ஜெயில்‌ டாக்டர்‌ வ்ந்து 
பார்ததும்‌ பிரயோசனம்‌ இல்லைங்க " "என்றான்‌ 

இடுக்விட்டடன்‌.. 

பேகுவானையா இறந்து விட்டாள்‌ 7 அவளுக் 
காகத்தானே சர்க்காருக்குப்‌ பத்து நாட்கள்‌ 
மான்பு அவளுடைய நன்னடதக்தைக்காக அவ 
ளது தண்டனைக்‌ காலம்‌ முடிவதற்கு மூன்பு 
அவலை ஸஎ்டுதமலமை மசொய்துனிடலாம்‌ சாண்று 
எரி அனுப்பியிருக்கேன்‌. ஹஜெயிலினிருத்து 
விடுகலை அடைவான்‌ என்று _தம்டிமனன்‌. 
இப்படி இவ்வுலகுமாகிய எிறையிலிருத்து அவள்‌ 
வருதலை அடைதந்துவிடப்‌ போகிறள்‌ என்று 
யார்‌ கண்டார்கள்‌? 

சேவாக்‌ அறந்குசி எரணைறையில்‌ தண்டர்‌ அணு 
பவித்து வரும்‌ ஒரு பெண்‌ குற்றுவாணி. ப 

[1 சு ங்‌ 

இற்று மாதங்களுக்கு மான்பு ஒரு நாள்‌, 

""புதுக்‌ கைஇங்க"" என்று சொல்லி உ௱ர்டர்‌ 
அம்மாள்‌ ஒரு வாரண்டையும்‌ ஒரு மபண்‌ 
கைதியையும்‌ கொண்ழு வந்தான்‌. 


கப 





னக இயை நின 
பார்தேன்‌, 

எங்ககோ பார்த்த 
மூசுமாக பாிரூந்‌ 
குது. எங்கே எனறு 
நான்‌ யோசிப்பதல்‌ 
குன்‌, "சன ணி 
நீங்களா? என்னத்‌ 
சிகுரியல்‌ லீங்களா? 
கண்ணம்மாபே த்து 
காண்‌. ப்பூரிவய 
ஹவா, அம்மா எல்‌ 
கோரும்‌ செளக்ம்‌ 
யங்களா 777 என்று 
சேட்டான்‌. 


எனக்குப்‌ புரித்து கிட்டது. 

ஆமாம்‌, தேேவானை எங்கள்‌ வீட்டில்‌ வேலை 
சமொய்து கொண்டிருந்தவள்‌. 

* நியா இருடினே, தேவாளனை? உனக்கா 
ஒருவருடச்‌ சிறைவாசம்‌?” என்று கேட்டேன்‌. 

"என்னங்க! நீங்க இப்பருக்‌ கேட்டுிறிங்க? 
௪ட்கு ஐயா நாணன்‌ இருடீன்னு இீர்மானிச்கத்‌ 
தான்‌ மபுங்ஙிட்டு அணப்பிசிசா ரு. அவர்‌ என்ன 
சட்டம்‌ செெரியாதவரா 1! மணுற்இச்‌ சோழன்‌ 


பரம்பரையிே வத்து சட்கங்க தப்பு செய்‌ 
வார்களா?'' என்றுன்‌. 
அவள்‌ பேரியதைக்‌ கேட்டு வார்டா்‌ 


அம்மான்‌ வியப்படைத்தான்‌, 


அவளைப்‌ பற்றி எங்கள்‌ குடும்பத்‌ 
இல்‌ எல்லோருக்கும்‌ நன்கு தெரி 
யும்‌. அவளுக்கு இருக்கும்‌ அறிவுக்‌ 
கும்‌ புத்திசாலித்தனத்துக்கும்‌ அவள்‌ 
பணக்காரர்‌ வீட்டில்‌ ருந்தால்‌ 
அதன்‌ மாதிரியே வேறுதான்‌. ப்‌ 
அவள்‌ ஏனை. குடத்தில்‌ எற்றின 
விளக்குத்தான்‌. காட்டில்‌ எரிக்கும்‌ 
திலா மாதிரிதான்‌. 

அவளை எட்டாவது அறைக்கு அனுப்பும்ப 3, 
ப்ச்சால்விவிட்டு அவளைச்‌ ன ரவன்‌ அண்ம்படிய்‌ 
நீதிபதிபின்‌ நஇீர்ப்பைப்‌ படித்தேன்‌. 

காட்டிவாகா அடுிகாரி ஒருவர்‌ விட்டில்‌ 
பணம்‌ நுூயதாகக்‌ குற்றச்சாட்டு, அவள்‌ 
குற்றத்தை ஒப்புக்‌ கொண்டிருக்கள்‌. 
நீதிபதி அவளுக்கு ஒர வருடக்‌ கடுங்காவல்‌ 
கண்டனை விடு த்திருந்தார்‌. 

சேசவானையா ஒர்பப்ன்‌ அவற்று 7 

என்னால்‌ நம்ப முடியவில்லை, 

௩ & ப்‌ 


சரன்‌ தகப்பனார்‌ ஒரு ஒய்வு பெற்று ஜில்லா 
சுல்ணி அதிகாரி, எங்கள்‌ “வீட்டில்தான்‌ 
பேசுவானையின்‌ பாட்டி கண்ணம்மா பேல 
சசய்து வத்தானள்‌. கண்ணம்மாவின்‌ பெண்‌ 
சதேவானைக்கு ஆறு வயதாக இருக்கும்‌ போது 
மகமாயி வந்து குளிர்த்து போய்‌ விட்டாள்‌. 
அதுயமு நல்‌ போதேவானையைக்‌ கண்ணம்மாதான்‌ 
வளர்த்து வரனாணள்‌, 

பாட்டியுடன்‌ கூடதி .தவாணையம்‌ எங்கள்‌ 
வீட்டில்‌ வேலை செய்ய வருவாள்‌, 

அவள்‌ நல்ல சூடிகையான பெண்‌, வயதுக்கு 
மீறிய புத்திசாலி. கண்‌ பார்த்ததைக்‌ கை 


செய்யும்‌. என்‌ அம்மா கூட அடிக்கடி என்‌ 
குங்கையைப்‌ பார்த்து, **பூதவானையைப்‌ 
பாரேன்‌. எவ்வளவு" சுருகுருப்பாய்‌ வேலை 


வண்கை ச்‌ எவ்வளவு விஷயம்‌ ! தெரிந்தவ 
னாக இருக்கிறாள்‌. நீயும்‌ இருக்கிறாயே ஐடம்‌" * 
சன்று ருதிஇக்‌ காட்டுவான்‌. என்‌ தங்கைக்‌ 
கூப்‌ படிப்பு சொல்லிக்‌ கொடுக்கும்போது 
பக்கத்தில்‌ தின்றுகொண்டே படிப்பைக்‌ 
கற்றுக்‌ கொள்ளுவான்‌. அவளுக்குப்‌ படிப்பில்‌ 
உள்ள அக்கறையைக்‌ கண்டு என்‌ அப்பாகூட 
அவடளப்‌ பள்ளிக்கூட த்நில்‌ சோர்த்து விட்டார்‌. 

தான்‌ படித்துப்‌ பாஸ்‌ ! செய்து வேலைக்கும்‌ 
போய்‌ விட்டேன்‌. ஒரு தடவை லீவில்‌ னா 
வத்திருந்தபோது தேவானையைக்‌ காேம்‌, 
என்‌ அம்மாவிடம்‌ கேட்டபோது, அவளுக்குக்‌ 
கலியாணம்‌ ஆரிப்‌ புருடன்‌ போய்விட்ட 
தாகச்‌ சொண்ணாள்‌, ர 

அர்கக்‌ தேவாணையைத்தான்‌" இன்று சிகறுச்‌ 
சாலையில்‌ ஒர்‌ னகைஇயாக ஏற்றுக்‌ சிகொண்டேேன்‌. 

அவனைப்‌ பற்றி நான்‌ வீசேஷ அக்கை 
கொள்ள முடியுமா? மற்றக்‌ கைஇகள்‌ தவறாக 
நினைத்து விட்டால்‌ 7... 


அர/வள்‌ வந்து ஆறு மாதங்கள்‌ ஓடி 
விட்டன. எல்லா வார்டார்களு$மே பேதேவானை 
யின்‌ குணத்தையும்‌ நடவடிக்கைகளையும்‌ 
கண்டு அவள்‌ பேரில்‌ இரக்கப்படலாளார்சள்‌. 

அசுவளுக்குத்‌ தண்டனைக்‌ காலம்‌ முடிய 
இன்னும்‌ ஆறு மாதங்கள்‌ இருந்தன. அவ 
ளுடைய நன்னடத்தை காரணமாக அவளை 





முன்கூட்டியே விழு 
குலை செய்யலாம்‌ 
சான்று சர்க்காருக்கு 
எமூதி அனுப்பி விட்‌ 
டிருந்தேன்‌. அவளைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டேன்‌. 
அவன்‌ மழுப்பி வந்தாள்‌. 

கமிட்‌ ஒரு வார காலம்‌ முகாம்‌ போட்டு 
விட்டுப்‌ போய்‌ விட்டார்கள்‌. அன்று சாயங்‌ 
காலம்‌ எப்படியும்‌ தேவானையிடம்‌, அவள்‌ 
கதையைக்‌ மேட்டு விடுவதென்று எண்ணிக்‌ 
கேட்டேன்‌. அவள்‌ கல்‌ சொல்ல இஷ்டப்‌ 
படவில்லை. பிறகு சொன்னாள்‌. 

அவள்‌ சொன்ன கதை டுிதுகான்‌ :-- 

உங்க வீட்டிலே வேலை மெொய்துக்கிட்டிருநீ 
பேதை? ஐந்து வருடங்களுக்கு முன்பு என்‌ 
புரானைக்‌ கைப்பிடிச்சுக்‌ குடும்பம்‌ நடத்தப்‌ 
புறப்பட்டேன்‌ , 

என்‌ புருசனுக்குக்‌ காட்டிலாகா அதஇகாசி 
இட்டே வேலை, காட்டிலாகா அடுகாரிக்குக்‌ 
காட்டின்‌ மத்தியில்‌ ஒரு பங்களா, அணத ஒட்‌ 
டூய அவுட்‌ 'டவு௱்லே எங்களுக்கு வாசம்‌. 
ட_தான்‌ கல்யாணம்‌ செய்துக்கிட்டுப்‌ போன 
போது ஒரு வயதான வெள்ளைக்காரர்‌ 
காட்டிலாகா அடுகாரியாய்‌ இருந்தார்‌. 

அவர்‌ ஓய்வுபெற்றுதும்‌ வேறு ஒரு வெள்‌ 
ளைக்கார அடுகாரி அவர்‌ இடத்துக்கு வந்தார்‌. 
சின்ன வயது, அவருக்குக்‌ கலியாணம்‌ ஆக 
வில்லை. தல்ல தமிழ்‌ பேசுவார்‌. 

அவர்‌ வந்து ஆறு மாதகாலமாக விட்டது. 

மறுதாள்‌ பொரு விடிந்தால்‌ பொங்கல்‌ 
ப்டனை. என்‌ ரஸ்‌ அவுங்க கங்கைக்‌ 
குச்‌ சார்‌ எடுத்துக்கொண்டு போனார்‌. 


டட 


""சேவானை நாளைக்குப்‌ போழுது விடிஞ்சு 
ஒரு நாழிகைக்குள்‌ வரேன்‌ "* என்று சோல்லி 
விட்டுச்‌ ஈர்‌ கொண்டு போஸஞார்‌. 

விடியற்‌ காலம்‌, வீட்டைப்‌ பெருக்கக்‌ 
கிட்டிருந்தேன்‌. அ ல சமயம்‌ யாரோ 
வரும்‌ காலடிச்‌ சத்தம்‌ பீகட்‌ ம்பிப்‌ 
பார்த்தேன்‌. பித்ல 

விளக்கு வெளிச்சத்திலே வாசற்படியைத்‌ 
தாண்டி அடுகாரி நின்று" கொண்டிருந்தார்‌. 

"என்ன எசமான்‌ 7** 

மில்லை, தேவானை!/ நீ தனியாய்‌ 
இருக்கவே! ” பயமாயில்லை? 
"பயமா? எதுக்கு எஜமான்‌ பயம்‌?" " 

அவர்‌ பதில்‌ பேெபசாமல்‌ அசட்டுச்‌ பண்ன 
சிரிக்குது என்னை என்னவோ ருக்‌ 

'*ேவானை தனியாய்‌ ேன்னு 

பஷ: தக்‌ ன்‌தானே டு 

“தனியா? து யட ருக்‌ 
கேன்‌" என்று சொல்லித்‌ தாலிச்சரட்டை 
எடுத்துக்‌ காட்டினேன்‌. 

ப்ம்‌ ஒரு துணையா?" என்றார்‌. 

: இதைவிட எங்களுக்கு வேறு துணை ஸ்டை 
யாதுங்க ! அதுவும்‌ ட்‌ வீட்டில்‌ இல்லாத 


போ இதுதாங்க 
கண்ட்‌ அனு ,ேதவாளை! உள்ளப்‌ 


ல்‌. த ன்‌ பவே ய்ங்குோ 
சத்தமும்‌ க்‌ ஞ்‌ ச 

அவருக்கும்‌ எனக்கும்‌ உள்ள நிடைவேணி 
பிதருங்கி வர்க.து, 

கூர்சனிட மாடியவில்லை, கூச்சவிட்டால்‌ 
தான்‌ என்ன? யார்‌ காஇல்‌ விழப்போகிறது ? 
என்‌ புருசனும்‌ இல்லை. அதகாரிக்குச்‌ சமை 
யல்‌ செய்துபோடும்‌ பட்வர்கூட களரில்‌ 

தம்‌ கண்களில்‌ தோன்‌ யுள்ள 

வேறிப்‌ பார்வை என்னைக்‌ கதிகலங்க வைத்து 
விட்டது. அவர்‌ எப்படியும்‌ என்னை நெருங்வி 
விடத்துடிக்கார்‌, வாசல்‌ பக்கம்‌ விடலாம்‌ 
என்றால்‌ இவர்‌ ன்‌ 10 வழியை 
மறித்துக்‌ கொண்மு நின்‌ 

சரி! அவருடைய வெறிக்கு இரையாகி விட 
வேண்டியது தான்‌ என்ற நிலைமை உண்டாகி 
விட்டது. இடீரென்று மூளையில்‌ ஒரு பயோறி 
கட்டில்‌ இப்படிச்‌ செய்தால்‌ என்ன? 

ச்‌ சுருணேையை எடுத்து அவருக்கும்‌ 

ன்த்துக்‌ நடுவே ஒரு நீண்ட கோட்டை 
இழுத்தேன்‌. 


“என்ன தேவானை அழக என்றார்‌. 
“எசமான்‌ அப்படியே இருங்க, அந்தக்‌ 
கோட்டைக்காண்டி வராதிங்க, அத்தக்கோழரு 
என்ன மிதெரியுமா? ன த்ர [கத க்‌ 
காண்டுனல்‌ என்ன பெெரியுமா? 
உங்க அழகான க டம்மதன்‌ அச மகமாயி ந்த்தா 
படம்‌ அஆ ஆரம்பிச்சுடுவா. அவ திளைச்சால்‌ 
சோராம்ப விகாரமாக ஆக்ல்முவா, 

ல சமயம்‌ கண்ணைக்கூடப்‌ பறிச்சிடுவா"" 
என்று சொல்லி விட்டுச்‌ சாணி ஜலத்தைக்‌ 
கையால்‌ எழுத்துச்‌ சட்டியிலேயே விட்டேன்‌. 

அவ்வளவுதான்‌; அவர்‌ முகம்‌ பேயறைந்‌ 
தது போல்‌ ஆடிவிட்டது 

அவருடைய புவறி அத்தச்‌ கோட்டைத்‌ 
தாண்டத்‌ இண்டாடியது, அத்தக்‌ கோட்‌ 
௬டபயே வெறித்துப்‌ பார்த்தார்‌." 

மறு திமிடம்‌ *பீதவானை! என்னவோ என்‌ 
புத்தி மிப்படியாகி விட்டது. என்னை மன்‌ 


னித்துவிடு. இத்த விஷயத்தை யாரிடமும்‌ 
குறிப்பாக உடன்‌ கணவரிடம்‌ சொல்வி 
விடாதே. தான்‌ ந மல்‌ எங்கேயாவது 


முறை தவறி நடக்க நினைத்தால்‌ இந்துக்‌ 
கோடு என்‌ நினைவிலேயே இருந்து என்னைத்‌ 
தழடுக்கட்டும்‌. உண்ணிடம்‌ மட்டும்‌ அல்ல 

னி யாரிடமும்‌ நான்‌ தவராக நடக்காமல்‌ 
ச்சய்யக்கூடுய சகி உன்‌ கோட்டுக்கு உண்டு, 
இத்தசி சம்பவம்‌ என்‌ உயிர்‌ உள்ளவரையில்‌ 
என்னுடைய நினைவிலிருந்து அகற்ற முடி 
யாது" என்று கூ 

இருதஇிடு எனப்‌ போய்‌ விட்‌ டார்‌. 

எதோ கறியபனையாகச்‌ சொன்னேன்‌, கோட்‌ 
படைத்‌ தாண்டி வந்தால்‌ மகமாயி தண்டித்து 
விடுவாள்‌ என்று. அவர்‌ அதற்குக்‌ சுட்டுப்‌ 
பட்டு விட்டார்‌. நான்‌ சொன்னது பொருத்‌ 
தமா, நடக்கக்கூடியதா என்று கட்க வேண்‌ 
டாம்‌. சொன்னேன்‌ நம்பினர்‌, 


அந்தக்கோடு வெறி பிடித்தவரைத்‌ தடுத்து 
நிதுக்தியது! என்‌ கற்பையும்‌ காத்தது, ** 4 
அந்தச்‌ சம்பவத்தை என்‌ சணவரிடம்‌ 
சொல்வதா வேண்டாமா ? சொன்னல்‌ அவர்‌ 
ஈறர்க்கர்‌. எதாவது அந்து அதிகாரியைச்‌ 
செய்‌ விட்டால்‌ என்ன ஆகும்‌? அப்புறம்‌ 
போலீஸ்‌, கோர்ட்டு, ஜெயில்‌, தூக்கு. அவர்‌ 
தான்‌ இருந்தி விட்டாரே, வீண இன்னும்‌ 
சிக்கலையும்‌ ஆபத்தையும்‌ கங்கனா அத்‌ 





ரு ப்‌ ர்‌ ்‌ 8 ப ரஸ்‌ 
அடி]. 10 சயம்‌ 
னா ர்க ல்‌ 

இற பர்சுரர.ர தைலம்‌ 


மிச கத்‌ ட்‌ 


ட்‌ 
சீதங்கு/ 7923௫ லம்‌ 
ப்ட்‌ 
ஈம்பிக்கைம்பறற றந்த ம4 ஆயுா்வேத மருந்துகள்‌ விவரத்துக்கு எழுதுக. 
பீசால்‌ எண்டு ॥ வளை டெட்‌ கண்ணர்ன்‌, 0ம்‌, பந்தர்‌ நேரு, சென்னை -1 (முதுக, கோக, பம்பாய்‌] 





சத்ககத்தியா ஸ்‌(மீ)கிட்‌..நத்சள்கடு 


ஆயுர்வேத கி 
ரி ர. பன்டிட்‌ ல்‌ 





ந்வான்‌ 









ப்பி 


கூடாது என்று முடிவுசெய்து இதைப்‌ பற்றி 
என்‌ புருசனிடம்‌ சொல்லவில்லை. 
அதன்‌ பிறகு அவரே மாற்றிக்‌ கொண்டு 
போய்‌ விட்டார்‌. 
அதன்பின்‌ யார்‌ யாரோ வந்தார்கள்‌. 
ட ] ம்‌] 
த்து மாதங்களுக்கு முன்பு ஒரு அதிகாரி 
கங்கா அவர்‌ நதம்மவரிதான்‌. வயதானவர்‌; 
| வியை இழந்தவர்‌, 
அவர்‌ தனியாக இருந்தார்‌. பக்சுத்து 
டவுன்‌ ஹோட்டலிலிருத்து சாப்பாடு வரும்‌. 
பொங்கலுக்கு மூதல்‌ நாள்‌, அகுஸவார்‌ 
அன்றும்‌ வெளியா போயிருந்தார்‌. 
வீடியற்காலம்‌ நான்கு மாணி, விட்டைப்‌ 
பெருக்கி மோழுகிக்‌ கோண்டிருந்தேன்‌. அப்‌ 
போது எனக்குப்பனழய ஞாபகங்கள்‌ வந்தன , 
அட ராமார்‌ இது என்ன?” 
முன்பு தடந்தது மாதிரியே. இது என்ன 
இப்போதுள்ள அதிகாரி என்‌ வருகறுர்‌ ? 
இட்டபடன்‌. கனவா நினைவா 2 
அவர்‌ உள்ளே வந்து விட்டார்‌, ஏதேதேகோ 
பிதற்திஞா்‌. கயர்ந்த கடுப்புக்களேல்லாம்‌ 
அவர்‌ போட்டிருந்தார்‌. 
அவரை எவ்வளவோ பிகஞ்சியனேன்‌ , கூச்சல்‌ 
போடவும்‌ வழியில்லை. அந்து நடுக்காட்டில்‌ 
கூச்சல்‌ போட்டு யார்‌ வார மூடியும்‌ !/, பங்களா 
ஆட்கள்‌ ௯ட விடித்துதானே வர முடியும்‌. 
ல்‌ பக்கம்‌ ஒடி விடலாம்‌ என்றால்‌ 
வழியை அடைத்தக்‌ கொண்டு நின்றார்‌. 
அதே சமயம்‌ முன்பு செய்தது ஞாபகம்‌ 
வந்துது. சாணி ரலக்னது எடுத்து அவருக்கும்‌ 
எனக்கும்‌ நடிவல்‌ கோடு போட்டு விட்டு, 
"தாண்டி வறாதிர்கள்‌!!* என்றேன்‌, 
அவர்‌ ஒரு சிரிப்பு சிரித்தார்‌. 
எனக்குப்‌ பற்றி எரிந்தது. 
ஈகோட்டைக்‌ தாண்டத்தானே கூடாது, 
தாண்டவில்லை. மீதித்துக்கொண்டு வரலாம்‌ 
அல்லவா?! என்று சொல்லிவிட்டு மிதித்துக்‌ 
கொண்டே வந்து எக்னை மெதருங்கிளுர்‌. * 
கோட்டைப்‌ பபோம்று, (தாண்டி வரா" 
என்பதன்‌, வெள்ளைக்காரர்‌ அதை மீறவில்லை. 
நான்‌ சொல்லியதை அவர்‌ தம்பினார்‌ பூ மப்‌ 
ப ரிகக் பவானி அனால்‌ தம்பவரோ நம்‌ 
டக எவக்காகதுடன்‌ கோட்டை மிதித்துக்‌ 
கொண்டே நம்பிக்கையையும்‌ மிதித்தார்‌. 
சாணி ஐலதக்தைக்‌ கனரத்து வைத்திருந்த 
பாத்திரத்தை அவர்‌ தலையில்‌ இடிரென்று 
சாய்த்து விட்படன்‌. அவ்வளவு ஜலமும்‌ 
பர்‌ மமேல்‌ விருந்து விட்டது. நான்‌ வாச 
க்கு ஓடி வேளனபேே போய்‌ விட்டன்‌. அனர 
மணி பேரம்‌ கழீத்து அவர்‌ உடம்பு முழுதும்‌, 
உயர்த்த உடுட்புஙுமுதம்‌ சாணி ஜலம்‌ வழித்த 
படியே வேளியே வந்தார்‌. 
அவா்‌ போய்வீட்டதும்‌ உள்ளே போனேன்‌, 
உள்ளெல்லாம்‌ சாணி லம்‌ கொட்டிக்‌ 
கடந்தது. எனக்கு ஏன்ருபமே ஓடவில்லை 
தரவிதமான அஆபத்து- இரண்டாவது 
தடவையாக, ஆனால்‌ முசல்‌ ஆபத்து மனத்‌ 
இல்‌ நிம்மதியை உண்டாக்கியது. ஆல்‌ இப்‌ 
போது வந்தே 7, ௮ 
"கணவர்டம்‌ சொல்வதா, கேகேண்டாமா ! 
மறுபடியும்‌ குழப்பம்‌, சொல்லி விட்டால்‌ 


அவர்‌ அந்த அதிகாரியயக்‌ கொலை செய்து 
விட்டுத்தான்‌ மறு காரியம்‌ பாரிப்பார்‌. 
விளைவு? போலீஸார்‌ என்‌ புருசனைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு போய்‌ விடுவார்கள்‌. தய்பவ்ட ை 
கொலை, சுணவருக்குக்‌ தூக்குத்‌ தண்ட 

விதித்து விடுவார்கள்‌. 
எனக்கு ஏது வாழ்வு 2" 

"அதற்காக நடந்ததைக்‌ கணவரிடம்‌ சொல்‌ 
லாமல்‌ விடுவது கணவருக்குச்‌ செய்யும்‌ 
துரோகம்‌ இல்ஃயா?" 

கணவரிடம்‌ சோல்லிப்‌ பழிக்குட்‌ பழி வாங்கி 
விட்டுக்‌ கணவனைக்‌ தாக்குமேனடக்கு வழி 
யனுப்ப வேண்டுமா 7 அல்லது நூடி மாறைத்‌ 
தக்‌ சுணவருக்குத்‌ துரோகம்‌ செய்வதா ॥ ஒரு 
விதமான முடிவும்‌ தோன்றவில்லை. என்‌ 
கணவார்‌ அதற்குள்‌ வந்து விட்டார்‌. 

॥ ஏன்‌ நதேதவானை சோரத்தாக இல்லை 2”* 
என்று கேட்டார்‌. 

நான்‌ சொக்வதா, வேண்டாமா என்று 
இகைத்த போது இரண்டு போலீஸார்கள்‌ 
உள்பட அத்த அதிகாரியே வந்து விட்டார்‌. 

1 விழு முழுவதும்‌ சோதனை போடுங்கள்‌ ”* 
என்றார்‌ அதிகாரி, 

அவர்கள்‌ ஒவ்வோரு இடமாகத்‌ பீதி 
வீட்டுக்‌ கனடரயில்‌ அமிீரிப்‌ பானையிலிருந்து 
மணிபர்சை எடுத்து வந்தார்கள்‌. 

॥ பாகையிலிருந்க கங்கள்‌ பர்ஸ்‌ இது 
தானே ?** என்று போலீனார்‌ கேட்டனர்‌. 

* ஆமாம்‌. தேற்றிரவு நான்‌ தாங்கப்‌ 
போகும்போது இவன்‌ மறைத்து மறைந்து 
என்‌ விட்டுக்குள்‌ போய்த்‌ திரும்பி வருவதைப்‌ 
பார்த்தேதன்‌. சந்தேகப்பட்டேன்‌, பிறகு 
பார்த்தால்‌ பர்சைக்‌ காணோம்‌. இப்படி எனக்‌ 
ச்‌ செெரியாமல்‌ எவ்வனவு இருடியிருக்கி 
ருளோ”' என்றுர்‌. 

நானும்‌ என்‌ கணவரும்‌ இருக்கிட்டோம்‌. 

ச ன ட்டணிலம்‌ பூதவானை?'' என்று என்‌ 
புருசன்‌ கேட்டார்‌. 

"*நான்‌ எனதைச்‌ சசோல்ல அத்தான்‌ *" 
என்டேன்‌ கண்கள்‌ கலங்க, 

அப்போதுதான்‌ எனச்ரு அந்து அஇகாரி 
யின்மேல்‌ சாணி ஜலதக்சைக்‌ கவிழ்த்து போது, 
அவரி அனர மணி தேரம்‌ என்‌ விட்டில்‌ 
இருந்தபோது என்னைச்‌ சூழ்ச்சி செய்து இருட்‌ 
டிச்‌ குற்றம்‌ சாட்ட அவரே பணிபர்சை அரிசிப்‌ 
பானையில்‌ யோட்டிருக்க வேணும்‌ என்று 
தோன்றியது, எங்பக அவனர தான்‌ காட்டிக்‌ 
கோடுத்து வீருவேளனோ என்று அவர்‌ மூந்திக்‌ 
கொண்டார்‌. வழக்கு நடந்தது. குற்றத்தை 
ஒப்புக்‌ கொண்டேன்‌. அப்புறம்‌ நடந்தது 
உங்களுக்குத்‌ தெரிவும்‌. முவைகளை என்‌ 
சணவரிீடம்‌ சொல்லீனவீட வேண்டாம்‌. தெரித்‌ 
தால்‌ மறுபடியும்‌ அனர்த்தம்‌ வளைந்து வரும்‌. 
நான்‌ வந்த விதி இப்படி”" என்று முபு த்தாள்‌, 


மூ நற்றிரவு தன்‌ கதைரமுழுதும்‌ கூறிய 
வள்‌ தன்‌ மானசி சுமையை இறக்கிவிட்டு 
இன்று காலமாகி விட்டாள்‌. அவள்‌ கணவ 
னிடம்‌ அவள்‌ பிரேதம்‌ ஒப்படைக்கப்பட்டு 
வீட்டது. அவள்‌ எரிந்து பிடி சாம்பல்‌ ஆகி 
விட்டாள்‌. அனால்‌ அவளையும்‌ உன்‌ கொன்ன 
சம்பவத்தையும்‌ நான்‌ எப்படி மறக்க மூடியும்‌ 
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அவர்‌ போன பிற்கு 










உங்களுக்கு இலாபம்‌-- 
நாட்டுக்கு நன்மை 


உங்கள்‌ நிலத்தின்‌ விளைச்சலை இன்னும்‌ அதிகமாக்கலாம்‌. 
சிறந்த பயிர்த்தொழில்‌ முறைகளை மேற்கொள்ளுங்கள்‌; 
விளைவு அதிகரிப்பதைக்‌ காண்பீர்கள்‌. 


3 நாற்துங்காளை கன்றாகய்‌ பயன்படுத்துங்கள்‌. சால்‌ 
விதைப்பு (குழிவித்து) முறையைப்‌ 
பிள்பற்றங கள்‌. ட 

க நவீன விவசாயக்‌ கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்துங்கள்‌. 

௬ தாமான வித்துக்களையே விதையுங்கள்‌. 

உ கழிவுப்‌ பொருள்களை உரமாக்கிக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌: ப 

சு நீர்ப்பாசன வசதிகளைப்‌ பயன்படுத்துங்கள்‌. 

ச கால்நடைகளைப்‌ பேணி வளருங்கள்‌. 

ப தவறுமல்‌ காதிம்‌ உங்கள்‌ ஈன்மைக்கும்‌ 
நாட்டின்‌ முன்னேற்றத்துக்கும்‌ உக ்‌ 
வரம்‌ உங்கள்‌ கம்பை முதலீடு 
செய்யுங்கள்‌. 


திட்டத்துக்கு 

உதவுங்கள்‌- 
முன்னேற்றம்‌ 
அடையுங்கள்‌. 


ப 


பிதா மனக்‌ கக 
வைத்‌ இறந்து அதன்‌ 
உள்ளிருக்கும்‌ ரகியங்‌ 
களை அறித்து கொள்ள உதவும்‌ 
இந்தச்‌ சாவி. உங்கள்‌ “நண்‌ 
பார்களை நீங்கள்‌ இதைக்‌ 
கொண்டு இகைக்க வைக்க 
லாம்‌. மேலையுள்ள சாவியில்‌ 
பலவிக .நடையாளங்கள்‌ குறிக்‌ 
கப்பட்டிருகிகன்‌ றன அல்லவா? 
இதில்‌ ௪ விதக்‌ குறிகள்‌ இருக்‌ 
கின்றன. உங்கள்‌ நண்பப்ற 
அனைத்துச்‌ சாவியின்‌ குச்ரிப்‌ 
பக்கத்தில்‌ உள்ள 8 குறிகளில்‌ 
எகாவது ஒன்னறுத்‌ செதொடசி 
சொல்லுங்கள்‌. பிறகு நீங்கள்‌ 
இந்தப்‌ படத்தையோ அவ 
னையோ பார்க்காமல்‌ இரும்பி 
நின்றுகொண்டு பின்வருமாறு 
நண்பணுக்குக்‌ கட்டளை யிடுங்‌ 
கள்‌, '"பத்துக்குமேல்‌ எதாவது 
இம லக்கக்தை நனைத்துக்‌ 

காள்‌. நினைத்துக்‌ கொண்‌ 
டாயார்‌ சரி, இனி நீ தொட்ட 
குறியிலிருந்து நினை த்துக்‌ 

ஈண்ட எண்ணிகன கய்‌ 
சாவியின்‌ ரகுச்சிப்‌ பாசுத்தி 
விருந்து மோன்‌ பேதோக்கி எண்‌ 
ணக கொண்டே போ. ஒல்‌ 
சிவாரு எண்ணிக்கையின்‌ 
போபோதும்‌ ஓரு குறியை மோளன 


மாகத்‌ தொட்டு மீமலே 
எண்ணு, சாவியின்‌ வட்டப்‌ 
பகுதியின்‌ இடப்‌ பக்கமோ 


அல்லது வலப்‌ பகிகமமோ எய்‌ 
படி வேண்டுமாணாலும்‌ எண்‌ 
ணீக்‌ சொண்டுப்டா, பெரிய 
எண்ணாக தினைத்இருந்கால்‌ ஒரு கற்றுக்குப்‌ 
பிறகு மறுபடியும்‌ குச்சிப்‌ பருஇிக்கு வரவேண்‌ 
டாம்‌. வட்டப்‌ பகுதியிகேயே நினைக்க 
எண்ணின்‌ எண்ணிக்கை ரதடியும்வளர கங்றிச்‌ 
கற்றி எண்ணு. முடிந்ததா? 

உ சரி! இணி நுகலில்‌ எண்ணிய இசையி 
லிருந்து எநீர்ப்பக்கமாக மறுபமுயும்‌ நீ எண்‌ 
ணிய எஸ்ணிகள கயை ஒரு குறிக்கு ஒரு எண்‌ 
சக எண்ணிக்கொண்டு வா. முடிவில்‌ எந்தக்‌ 
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குறியில்‌ வந்து மூடி 
கிறதோ, அனசு நன்‌ 
ரக நினைவில்‌ வைத்துக்‌ 


கொள்‌ "* என்று சொல்லி 
விட்டு, '"அந்தக்‌ குறியி 


லிருந்து உண்‌ விரலை எடுத்து 
விடு, அது என்ன அனைய 
ளம்‌ என்பனகு நான்‌ சொல்‌ 
லுக்ேன்‌"" என்று சிறிது 
சோரம்‌ செற்றிப்‌ பாட்டை 
அமுத்தஇச்‌ சித்திப்பது போல்‌ 
இருந்து வீட்டு "டக்‌ கென்று 
அவன்‌ கடைசியாகத்‌ 
கொட்டு மூழுத்த அடை 
யாளத்தை நீ சொல்லிவிட 
வாம்‌. எப்படி என்று கேட்‌ 
இருயா! உனக்கு மட்டும்‌ 
பித்து ரகசியத்தைச்‌ சொல்‌ 
லித்‌ தருகிறேன்‌! மூதலில்‌ 
அவன்‌ தேர்த்றிதடுக்கும்‌ 
அடையாளத்துக்கு மேல்‌ 
எண்ண குறி இருக்கிறதோ, 
அளகு நீ சட்டேன்று 
பார்த்து தினைனில்‌ வைத்துக்‌ 
மகான்‌. அதுதான்‌. அவன்‌ 
கடைசியாக எண்ணி முழுக்‌ 
கும்‌ போது தொழும்‌ குறி 
யாக இருக்கும்‌, உதாரண 
மாகு அவண்‌ வட்டத்தைத்‌ 
பேகாந்தெடுப்பகாக வைத்‌ 
துக்‌ ககொள்ளுப்வொாம்‌. 
அதற்குமேலே உள்ளது மூக்‌ 
போகோணம்‌, ர்‌ அவன்‌ 
நினைப்பது பறின்மூன்று. 
அவன்‌ மசெதொட்ட றியி 
லிருந்து மேல்தோக்க்‌ வலது 
கைப்‌ பக்கமாக எண்ணிப்‌ 
போனால்‌ வத்து நூடிவது சதுரத்தில்‌, (படம்‌1) 
அதிவ்ருந்து இடது கைப்‌ பக்கமாக மறுபடி 
யும்‌ 1/3 எண்களை எண்ணினுல்‌ வந்து மூடியும்‌ 
இடம்‌ மூக்கோணம்‌ பப்படம்‌ 3). எப்படிச்‌ 
அர்த ரகடியம்‌ இதுதான்‌. அவன்‌ எத்தனை 

பரிய எண்ணை நிவைத்துக்‌ பாகாண்டாலும்‌ 
சரி, நகலில்‌ அவன்‌ தேர்த்தெழுக்கும்‌ குறிக்கு 
மேலுள்ள குறிதான்‌ அவன்‌ கற்றி வந்து 
மூடிக்கும்‌ குறியாக இருக்கும்‌ ! மூர்த்தி 
29 





15. நிலவறையில்‌ போலீஸ்‌! 


“டைம்பாம்‌ * என்று பீஇயடைந்து 
மணி தூக்கிச்‌ சென்ற பெட்டியில்‌ இருந்‌ 
தது (வெங்காய வெடி தான்‌ என்பதைக்‌ 
லட்டு விளக்கியும்கூட மணிக்குக்‌ ஈிறிதும்‌ 
ஈம்பிக்கை ஏற்படவில்லை. 
சரடியர்‌ “காக்காய்‌ உட்காரப்‌ னு டத 
போல' என்று பழமொழி கேள்‌ 
வப்‌ பட்ட இல்லையா? ல்கள்‌ அந்த நிலை 
யில்‌, பீஇயும்‌ கலவரமும்‌ சேர்ந்து கொள்ள 
ஓட்டைக்‌ கடிகாரத்தின்‌ 'டிக்‌ டிக்‌" ஒலியை 
“டைம்‌ பாமின்‌ விசை என்று கற்பனை 
செய்து கொண்டு விட்டாய்‌ பட்டியைச்‌ 
சஇகாரர்களின்‌ மோட்டார்மீது தூக்ஙி 
எறியவே அதிலுள்ள வெங்காய வெடி 
ஒன்று சேர்ந்து வெடித்த அ௫ர்சரியில்‌-- 
அவர்கள்‌ காருக்கு சடன்‌ பிரேக்‌ போட, 
கார்‌ கவிழ்ந்து, பெட்ரோல்‌ டாங்க்‌ 
உடைந்து இ பரவி விட்டது. இதுதான்‌ 
ஈடந்இருக்கக்‌ கூடியது'' என்றான்‌ கிட்டு. 

சரி தம்பி! எப்படியோ போகட்டும்‌, 
கநோரமாவுது. வீட்டுக்குப்‌ போவோம்‌, வா. 
அம்மா உங்களைக்‌ காணோமே என்று கவ 
லைப்படுவதற்கு முன்னால்‌, நீங்கள்‌ நல்ல 
பின்ளைகளாக வீட்டுக்குப்‌ போய்ப்‌ படுக்கை 
அறைக்குள்ளே நுழைஞ்சிடுங்க'' என்றான்‌ 
ரங்கசாமி சிரித்தபடியே. 

*ரைட்டோ, மணி! அப்போ ரீ போய்‌ 
நிம்மதியாகப்‌ படுத்துத்‌ தூங்கு. பகல்‌ 
பன்னிரண்டு மணிக்கு எ ரத்தால்‌ 
போதும்‌ '" என்று விடை கொறுத்தான்‌ 
கிட்டு. பிறகு தன்‌ தங்கையின்‌ அருகில்‌ 
போய்‌ உட்கார்ந்துகொண்டான்‌. ரங்கசாமி 
வண்டியை எடுத்தான்‌. 

அசி கொட்டாவியாக வெளிப்பட மணி 
தன்‌ வீட்டுக்குத்‌ திரும்பும்போது எதையோ 
ரினைத்துக கொண்டு, "பீடய்‌! டேய்‌! 
ங்ட்டு'" என்று கூவிக்‌ கொண்டு இளம்பத்‌ 
தயாராக இருந்த காரின்‌ அருகே வேக 


மாக ஓடி வுதான்‌. 

"என்ன!" என்ற வினுக்குறியைப்‌ 
பார்வையிலே பஇத்தபடி மணியைப்‌ 
பார்த்தார்கள்‌ கிட்டுவும்‌ ரங்கசாமியும்‌. 

"அந்த வெடி விபத்தின்போது ரான்‌ 
நிவலவறைக்குள்‌ போய்‌ ஒளிந்து கொண்ட 
தாகச்‌ சொன்னேனல்லவா 1 அப்போது 


அங்கு மூன்றாவது கூடத்தில்‌ புழுஇ படிந்த 
எழுதப்பட்டிருப்‌ 


தரையிலே ஒரு செய 
சீ 


பதைக்‌ கண்டேன்‌. இரந்த விஷயைத்தை 
என்‌ மாமா சேகரிடம்‌ தெரிவித்து, அதைப்‌ 


_ போய்‌”ஆராயும்படி சொல்லி இருக்கிறேன்‌. 





இத்தனை நேரம்‌ சேகர்‌ அதைக்‌ கண்டுபிஷித்‌ 
ிருப்பார்‌ என்றே நினைக்கிறேன்‌. இருந 





தாலும்‌ உங்களுக்கும்‌ இதுபற்றி...” 


“என்ன செய்து? சொல்‌ மணி €க்கிரம்‌'' 
என்றான்‌ விட்டு பரபரப்புடன்‌. 

“நான்‌ காப்பாற்றியதாகச்‌ சொன்‌ 
னேனே ஒரு மனிதரை, அவர்தான்‌ அதை 
எழுதி இருக்க வேண்டும்‌, தந்து பானஷு 
தெரியுமல்லவா உனக்கு 1** 

“நேகள்விப்பட்டிருக்கறேன்‌. புள்ளியை 
யும்‌ கோடுகளையும்‌ கொண்ட ஒரு சங்கேதம்‌ 
என்று, அதற்கென்ன !'' 

அப்படித்தான்‌ அது எழுதப்பட்டிருந்‌ 
தது. என்‌ மாமா கொஞ்ச நாட்கள்‌ இர்தக்‌ 
'கட்டு...கட...கட்டு' கற்றுக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தார்‌. அப்போது அதைக்‌ கவனித்து எனக்‌ 
கும்‌ இதில்‌ கொஞ்சம்‌ பழக்கம்‌ உண்டு. 
"கோராவும்‌ அவர்களில்‌ ஒருவன்‌”. ய 
தான்‌ [அங்கு எழுதப்பட்டிருந்த செயது.” 
ஸி என்ன கோராவா? அப்படி என்‌ 
ரால்‌?..."" புரியாமல்‌ புருவத்தை நெரித்துக்‌ 
கொண்டு கேட்டான்‌ ரங்கசாமி, 

॥ அதுதான்‌ எனக்கும்‌ புரியவில்லை... 
சரி, போய்‌ வா, எனக்குத்‌ தூக்கம்‌ கண்‌ 
கனைச்‌ சுற்றுங்றது'' என்று தன்‌ வீட்டை 
கோக்ஙி நடந்தான்‌ மணி. 

கட்டு வரும்போதே மணியின்‌ வீட்டுக்‌ 
கதவைத்‌ இறந்து வைத்து விட்டுத்தான்‌ 
வந்தான்‌. மணி உள்ளே போனபோது 
கூடத்தில்‌ யாருமில்லை, அவன்‌ அம்மா 
எழுந்இருந்தாலும்‌ சமையலறையில்‌ ஏதா 
வது காரியமாக இருப்பான்‌, ஓசைப்படா 
மல்‌ தன்‌ அறைக்குப்‌ போன மணி ஒரு 
அட்டையை எடுத்து. “அம்மாவுக்கு. மிக 
வும்‌: அவசியமானால்‌ மட்டும்‌ என்னை 
எழுப்பு. இரவு முழுதும்‌ நான்‌ தூங்கவில்லை. 
உன்‌ அன்புள்ள மணி' என்று எழுதி அதை 
ஒரு கயிற்றில்‌ கட்டிக்‌ கதவின்‌ வெளியே 
பண்ன கண்களில்‌ படும்படி தொங்க 
விட்டுவிட்டுக்‌ கதவைச்‌ சாத்திக்‌ கொண்டு 
படுக்கையில்‌ போய்ப்‌ "பொத்‌" தென்று 
விழுந்து-- பாண்டு சோம்பல்‌ முறித்‌ 
துக்‌ கொண்டான்‌. இரு விராடி சுவரில்‌ 
மாட்டியிருந்த ஹனுமார்‌ படத்தின்‌ மீது 
அவன்‌ கவனம்‌ பதிந்தது. அவனையு 
மறியாமல்‌ அவ ன்‌ கரங்கள்‌ கூப்பின, 
கண்களை மூடினான்‌. “இரவு நேர்ந்த விபத்‌ 
துக்களிலே யாருக்கும்‌ எவ்வித அபாயமும்‌ 
இல்லை, பட்டுவைத்‌ தவிர. ஹணுமார்தான்‌ 


காப்பா ற்றினார்‌” டது எண்ணினான்‌ . 
அவனுக்கு ஆஞ்சகேயரிடம்‌ அளவுகடந்த 


பக்தி யுண்டு. அப்படியே கொஞ்ச நேரத்‌ 





ல்‌ மணி தன்னை மறந்‌ க்க்க்குிக 

ன்‌ ரதன்‌. ட்டு 
ந்‌ 

இட்டுவின்‌ வீட்டை செருங்கும்போதே 
மோட்டார்‌ எஞ்சினை நிறுத்தி விட்டான்‌ 
ரங்கசாமி. ஒரு முலையில்‌ தோட்டக்காரன்‌ 
செடிகளுக்கு நீர்‌ ஊற்றும்‌ வேலையில்‌ ஈடு 
பட்டிருந்தான்‌. ரங்கசாமி பட்டுவை அப்‌ 
படியே ஈலுங்காமல்‌ . தூக்ங்க்‌ கொண்று 
பின்னலை வாரக்‌ கிட்டு முன்னால்‌ ஈடந்தான்‌. 

பட்டுவைப்‌ பம்க்கையில்‌ கட த்றிவிட்‌ டு, 
ரங்கசாமி விடைபெற்றுக்‌ கொண்டு போய்‌ 
விட்டான்‌. பட்டு கண்களை மூடியபடி படுத்‌ 
இருந்தான்‌. இன்னும்‌ அவளுக்கு அந்த 
அசி மாறவில்லை. ட்டு ஓசைப்படாமல்‌ 


அம்மாவின்‌ அறைக்குள்‌ எட்டிப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. கண்‌ மூடிப்‌ படுத்துருந்தாள்‌. 
விடியற்காலம்‌ எழுர்தருந்‌ பால்கார 


னிடம்‌ பால வாங்கி வைத்துவிட்டு மறுபடி 
யும்‌ படுத்துக்‌ வல்லது ட்டை பபண்டும்‌. 
அதுதான்‌ வழக்கம்‌. ட்டுவுக்கு அது 
தெரியும்‌. ஆகவே சேரே சமையலறைக்குப்‌ 
போனான்‌, ஸ்டவ்‌ வைப்‌ பற்ற வைத்துக்‌ 
காப்பி டிகாக்ஷனுக்கு நீர்‌ - கொறிக்க 
வைத்துப்‌ பில்டரில்‌ ஊற்றி விட்டு, பாலையும்‌ 


காய்ச்சி இறக்கியபின்‌ போய்த்‌ கன்‌ 
தாயாரை எழுப்பினான்‌. 
*அறர்மா ! காப்பி தயார்‌. எழுக்கரு 


என்றான்‌ மிட்டு. 

கண்‌ விழித்த அவன்‌ தாயார்‌ கன்‌ மக 
னின்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டு அ௫ிக நோம்‌ 
தூங்கிவிட்டோமோ என்று பரபரப்புடன்‌ 
சமையலறைப்‌ பக்கம்‌ ஓடினாள்‌. காப்பி 
கலக்கு எல்லாம்‌ தயாராக இருப்பதைக்‌ 
கண்ட அவள்‌ முகம்‌ மலார்தது. 


"ஏண்டா இட்டு! நீ எப்போ எழுர்‌ 
இருந்தாய்‌! இத்தனை பொறுபபு உனக்கு 
எப்போ வர்தது!'' என்றாள்‌ மரகதம்‌ 
பாலைக்‌ இளறிவிட்ருக்‌ கொண்டே... 

கட்டுவுக்கு எப்போதுமே பொய்‌ பேசும்‌ 
பழக்கம்‌ கிடையாது. ஆகவே முதல்‌ காள்‌ 
ஈடந்த விவாங்களைச்‌ சுருக்கமாகத்‌ தன்‌ 
தாயாரிடம்‌ விளக்கினான்‌. ஙட்டு சொல்‌ 
வதைக்‌ கேட்கக்‌ கேட்க மாகதத்தின்‌ முகம்‌ 
பிதியடையலாயிற்று. பட்டுவுக்கு மயக்க 
மருந்து கொடுக்கப்பட்டசைக்‌ கேட்டத ம்‌, 
அவள்‌ பதறிப்போய்‌ விட்டாள்‌. 

"என்ன...என்னடா...என்‌ குழந்தை 
பட்டு எங்கேடா இப்போ?"* என்றாள்‌. 

"கவலைப்படாதே அம்மா டாக்டர்‌ ஜெய 
ராமன்வட்டே அவளைக்‌ காட்டியாச்சு. 
அவளுக்கு ஒருவித அபாயமும்‌ இல்லை 
என்று சொல்லி விட்டார்‌ 
பட்டு அவள்‌ அறையில்தான்‌ 
பருத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இருள்‌!" என்றான்‌ இட்டு. 
ஆனால்‌ மரகதம்‌ அவன்‌ பேச்‌ 
சைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டு 
நிற்கவில்லை. பட்டுவின்‌ 
அறைக்குப்‌ பரபரப்புடன்‌ ஒடி 
னாள்‌. தன்‌ தாயாரின்‌ பின்னா 













லேயே பட்டுவின்‌ 
அறைக்கு வந்த இட்று, 
தன்‌ தாயார்‌ உடல்பதற, 
கண்களில்‌ நீர்‌ தளிர்க்க, 
ட ன டன்ம பட்டு 
ன்‌ 

க்‌ கெ ற்‌ கற்கத்‌ 

௩த ததை ஃ்‌ 
கியபடி பட்டு, பட்டு! 
சுண்ணே பட்டு" என்று 


கூப்பிட்டுக்‌ கொண்டி . 


ருப்பதைக்‌ சகுணடான்‌, 
இ மெல்லக்‌ கண்‌ 
தன்‌ “தாயாரைப்‌ மத 


துச்‌ சிரித்தாள்‌. 
கிட்டுவும்‌ ஒரு பெரு 
மூச்சுடன்‌. அம்மா! 


நான்‌ எங்க சரித்திர 


வபாத்இயார்‌ வீட்டுக்குப்‌ 


போகணும்‌" என்றான்‌. 

"நீ எங்கேயும்‌ போகக்‌ 
கூடாது. ஆமாம்‌, அப்பா 
ன ட்‌ ால்றேன்‌ '' 
என்றாள்‌ மரக 
மகனைப்‌ பாராம்ேயே. 
ஆனால்‌ அப்பாவின்‌ 
செல்லப்பிள்ளை அவன்‌. 
ஆகவே அதைப்‌ பற்றி 
அவனுக்குக்‌ கொளு 
சமம்‌ பயமில்லை. 

* அந்தச்‌ சதிகாரர்‌ 
களைப்‌ ப்தி எல்லாம்‌ 
ரீ சுவலைப்படாதே, 
அம்மா! எனக்கு எதுவும்‌ 
சேராது '" என்று சொல்‌ 
லிக்கொண்டே பஇலுக்‌ 

க்கூடக்‌ காத்இுராமல்‌ 





வளியே வேகமாக 
மு னான்‌. ணை 

ன்வண் ட்டமெல் 
லாம்‌: மணி சொன்ன 


செய்இயிலுள்ள'கோரா" 


என்ற வார்த்தையின்‌ 
அ வேண்டும்‌ என்பதுதான்‌ 
தங்‌ கூடிய ஒரே ஆசாமி சரித்ன்‌ 





பலே, மந்இரவாஇ! 
ஸ்‌ லந்து நண்பர்களுடன்‌ 
இருக்கும்போது (இந்தக்‌ *(கணக்‌ 
கைப்‌ போட்டு அவர்களைப்‌ பிர 
மிக்கவையுங்கள்‌. உங்கள்‌ நண்‌ 


. பார்களில்‌ தருவளைப்‌ பார்த்து, 


"மூன்று இலக்கங்களில்‌ ஏதா 
வது ஓரு எண்ணை ஒரு காக்தத்‌ 
இல்‌ குறித்துக்‌ கொள்ளச்சொல்‌ 


தங்கள்‌. பிறகு அத எண்ணை 


அதன்‌ அருகில்‌ மறுபடியும்‌ ஒரு 
இப்டே எழுதச்‌ கொல்லுங்கள்‌. 


அதி ஆறு ன்க 
ன ஒரு எண்ஷகலிடும 
அஸ்க. அற்துக்‌ காகிதத்‌ 


ண்ட ட 
கொ க்கல்‌ சொல்லுங்கள்‌, 
 எ்ளாஸ்‌ ட்கள்‌ நண்பனை, அந்த 


17 ஆல்‌ (வரு. 


கள்‌.அவண்‌ 
ஒரு காக்க வந்து விடையை 
ஒட்‌ காகிதத்தில்‌ எழுதி அருத்த 


ர்க்‌ 
எண்ணைப்‌ பஇெென்றால்‌ 
வருந்து வரும்‌ சுவை வேறொரு 
காகிதத்தில்‌ எழமுநி மற்றொரு 
நண்பனிடம்‌ கொடுக்கச்‌ சொல்‌ 


என்று ட ந்த்ஸிறுன்‌ 


பனிடம்‌ கொடுக்கச்சொல்‌, 





லங்கள்‌. அந்த நண்பனை, அந்த 


எண்ணைப்‌ பதன்கமன்‌, 
ச்ச்‌ சொல்லி வரும்‌ 


க்ப்‌ படண்ச எழுதி மடித்து ) 
லில்‌ முன்று க்க எண்ணை 
எழுநியவளிடம்‌ சகொகொடுக்கசி 


படக்னுக்மம்‌. இப்போது அவி! 


னிடம்‌ *நீமுகலில்‌ எமுஇிய எண்‌ 


அந்தக்‌ காக்தத்தில்‌ ப அடிண் 


யார்‌” என்றதும்‌ அவன்‌ அன 
பிரித்துப்‌ பார்தி த; வியரவினுல்‌ 
அப்படியே ரணி முக்காடிப்‌ 
போய்‌ உன்னைப்‌ பலே] மந்திர 
வாதி என்று நினைப்பான்‌, 





வ்‌ 
மர்மத்தை (ஸ்ர 


டயைக்‌ ! 





நடுக்கட்ட கட்டு 


வேளை ௮ அணக 
4 அண்மை புரிந்‌ கான்‌ 
ளாமல்‌ ௬ வார்த்‌ 


பணய: ட்டிருக்கலா 


“இட்டு ' புலித்தேவன்‌ 
ர ர்‌ 
பர்‌ யான. அட்வ 
டைந்த பங்களா 
மாகக்‌ காட்டி ளித்துக்‌ 
ககொண் டி ருந்த து. 
ஆனால்‌ காவ 
லுக்கு ஒரு ஈ காக்கை 
கூட இல்லை. இது இட்டு 
வுக்கு வியப்பை அளித்‌ 
டட டது: னவ்டை 
த விபாதங்கள்‌ உ ட்‌" 
தால்‌ அந்த டத்தில்‌ 
போலீஸ்‌ ன்‌ ன்ருப்‌ 
பது வழக்‌ அப்படி 
யிருக்க 











5 ஒரு காவ 
ய்யும்‌ த்து 
வியப்பை த்தது 
சகு. 

பற்றி ப றளை 
கக்‌. எழுப்ப கொள்ளா 


மல்‌ கிவ மூடியை 
அகற்றி விட்டு அதனுள்‌ 
இறங்களுன்‌. பகல்‌ 
வேளையாதலால்உள்ளே 

டதத 


இரண்ட ர்க கூடத்‌ 
ை கட பாது 
ள்‌ ்டுவின்‌ கால்களில்‌ 
ச எழம்ி தென்ற ஏதோ 
மொல தட்டுப்பட்டது. 
௧௪ படபடக்கக்‌ 

௩.து கையால்‌ 

து மாலி 9.4 ன்‌. 
யணிந்த மனித உடல்‌! 
டய கைகளைப்‌ 
த்துக்‌ கொண்டான்‌. 





டிராயர்‌ பையில்‌ '*பாட்டரி' விளக்கு இருப்‌ 


னம்தான்‌. அவருடை 
சால்ட்‌ ஏட மண்டய்கா? வட்டு. வத்‌ 
ரொம்பக்‌ கெட்டிக்காரர்‌. எப்படியும்‌ இதன்‌ 
பொருளை அபிந்து சொல்லி 
என்ற கிக்கை | இருந்தது ட்டுவுக்கு. 
ஆனால்‌ அவரிடம்‌ போவதற்குமுன்‌ புலித்‌ 
தேவன்‌ தோப்புக்குப்‌ போய்‌ அர்தப்‌ பாழ 
டைந்த பங்களாவின்‌ வறைக்குள்‌ 
மணி சொன்னபடிதான்‌ அந்தச்‌ செய்த 
தணல்‌ ட அனத்த டாட றதா என்பதை 
ர்‌ தம்‌ செய்து 
கொண்டுப்‌. ஐர்மானித்தான்‌. மணி 


தர 








பது நினைவு வரவே சட்டென்று ௮௯ 
டுத்து ஒளியைப்‌ ப பரவ விட்டான்‌ பிரமிப்‌ 
தல்‌ 2 தடுமாறி விழப்போன வத்மை: 
னல்‌ ஒரு தூ தூண்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டது. 
பட்ட லைட்‌" ஒளியில்‌ அவன்‌ கண்ட 
தென்ன?! அலங்கோலமாக விழுந்து 
கடந்த ஒரு மனிதன்‌. அதுவும்‌ அவன்‌ 
சாதாரண ஆளில்லை. : ர தன்‌ பல்ட 
அவன்‌ தலையிலிருந்து தொப்கி ஒரு 
உருண்டு ஙடர்கது. அவன்‌ கை ரல்‌ 
தரையில்‌ எதையோ எழுஇய ஈ லையிலேயே 
துவண்டு கடந்தன, [தொடரும்‌ 





ரேடியோ களைப்பா ? 
து! அடிக்கடி 


ிட்படி ஒருவித களைப்பு இருக்கிற 
ரேடியோலில்‌ "இறிச்‌ "இதம்‌" என்று ஓலம்‌ 
கேட்ஙிறது என்று சனிப்படைந்கால்‌. ..அபண்‌ 
வரமும்‌ அன்னிய குரலும கேட்டால்‌..." கார்‌” 
கார்‌" என்று அடித்‌ கதொண்டைச்‌ சத்தம்‌ 
காதைக்‌ துகைக்கால்‌....... பொதுவாகவே 
இரட்டைக்‌ ணன்‌ ஒலித்தால்‌ -- உங்க 
ளுக்கு ரேடியோ களைப்பு எஏற்பட்டிருக்கிறது 
என்று தெரித்து கொள்ளலாம்‌. 


ட்ப 
விர 





அது ரேடியோவிலுள்ள ஓவிபெருக்கிக்‌ கருவி 
களின்‌ குனறபாடு, வஹை- பி (யைபெடிவிடி) 
இயற்கைக்‌ குரலை அப்படியே வெளிக்‌ 
மகாணர்ந்து ஓவிபரப்பும்‌ துட்பமான தவின 
முறையில்‌ குரல்‌ வனககளையும்‌ இன்னிசைகளை 
யும்‌, தாரஸ்தாயி மத்தரஸ்தாயி பிரஸ்தாபங்‌ 
களையும்‌ உ ன்சளுக்குப்‌ பிடித்தமாதிரி, இரண்டு 
ஒவியபெருக்‌ “மகட்‌ இசைவாகப்‌ பொருத்தி 
வைப்பதன்‌ மூலம்‌ வழங்கப்படுகிறது. 


நித்து நவின நுட்பத்தைக்‌ கையாண்டு ௨ சகா 
தைல பி என்ற பிரசித்தி பெற்ற பெல்லியா 
நாட்டு ரேடியோ, உன்னதமான முறையில்‌ 
நாதத்தின்‌ இனிமையை அளிக்கவல்லது, 
உங்களுக்கு அருகாமையிலுள்ள நோவாக்‌ 
வியாபாரியிடம்‌ செ சங்று இந்த ரேடியோவை 

வைக்கச்‌ சொல்லிக்‌ கேட்டுப்‌ பாருங்கள்‌ , 
மாடல்‌ 88477 1177 


ரூ. 550/- படகு த்‌ இ 


கள்‌ தனி (௬௪ ரீஜாரமயக இராக ரிகர்‌10' 









நோவாக்‌ ரேடியோ 


சக்திலாய்ந்த 8 கூர்பரிஜெட்‌ எால்றுகள்‌ ௬ (8, முதல்‌ 973 மீட்டர்‌ எர ॥ பாண்டிககிக்‌ ள்‌ தானமே இயங்கம்‌ 
"பியானே ம்‌ முகநன்‌ தரரன்தாயி மந்தான்நாயில்‌ மாற்றி எடிங்நம்‌ ॥11- ரர்‌ ஏற்பாடுள்‌ மீணாரேோரமிக்‌ ல்பிக்க1மக்‌ 
ர்த்‌* எலிப்டிகள்‌ 33 ட்சிட்டர்‌ ஸ்‌ மத்திய அரைகளைப்‌ பிடிம்நம்‌ ஏரியல்‌ செ சிற்நேமளும்கான மறைக்கப்பட்ட ஏரியல்‌ 
பான்டைப்‌ ட்யூனிங்‌ இண்டிகேடர்‌ 84 50. ள்‌ ப்ரசசிம்‌ ட்பூனிங்‌ ரு. ரிழேஸ்ன்நிந்கேற்ப தயாரிம்கப்பட்டது, 
* அதிகப்படி ஸ்பிக்க/களும்‌ பிக்கப்பும்‌ வைத்துக்கொள்ள வரதிகம்‌, ர்‌. 203, 223, 230 பொல்டேஜா க்கான சுட்டன்ட்‌ 
மன்டுகள்‌, ர்‌ ம,னி, அல்லழு 4 கிபடுகி. ள்‌ ரும்யமாசு "வினி: மரத்தினுல்‌ பெய்யப்பட்ட சொடயமராரிர்‌ காபினெட்‌ 


உற்பத்தியாளர்கள்‌ : 'சடலிராட்‌ பிரைவேட்‌ லிட்‌., பம்பாய்‌ - 10. 
சகன்னித்தியாவுக்‌ க விறியோகவங்தா்கள்‌ 
ஓபுல்‌ ரெட்டி (மதராஸ்‌) பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌ 
31, கெளரைல்‌ பாட்டர்ஸ்‌ ரோடு, சென்னை கி 
சென்னை ராஇய ஜில்லா அிற்பனயாறா1௩ன்‌ : டூ.எண்‌. என்‌, ஈந்தது பாகவதர்‌ ௮ ண்டி சுண்ண, 
பாண்டிச்சேரி - ஸ்டேண்ண்‌ மோட்டார்ண்‌ ரீஸவுத்‌ இ.த்தியா] விமிெட்‌, கோவருதி தூரி 
எ. சய்யன்‌ அண்டு கம்பெணி பீவுலூர்‌ - ஜாரில்‌ இுல்ண்‌ பிண வட்‌ விமிரடடெட்‌, உதகமண்டனம்‌ 
ரோதஷனன்‌ படியோ ஸாணிக்ண்‌, கும்பகோணம்‌ ஃ பியின்னண்‌ படியோ கம்யெணி, காஞ்சியும்‌ 


ஸ்ரீ தடராஜா போரடியோ பேோம்‌, சிதம்பரம்‌ - பெெரிமண்‌ ரேடியோ நனவுண்‌, திருச்சி 
யசதா பரரடிரேயோ சரி னீண்‌, மதுரை - ஆரி, சுந்தோண்‌ அண்டு கம்பெணி, சேனம்‌, 





ய இரியநிரி க 





வார்த்த 


தான்க 


7 பறை 


௬ 

ட சீரிலமுனறைகள்‌ வெள்ளித்‌ இரையிதூம்‌, 
நாடக மேடைகளிலும்‌ நாம்‌ ஏற்கனவே 
பார்த்து விட்ட கதைதான்‌ "நான்‌ வளர்த்த 
கங்கை" என்ற படம்‌, இனத மறுபடியும்‌ 
சரவணபவா யூனிட்டி பிக்சாஸ்‌ இவர்‌ 

க்கிருர்கள்‌ என்பதுதான்‌. புதுமை!” 
னது டக்‌ தண்பரிடம்‌ கூறினேன்‌. 
அவ்வளவுதான்‌. அவருக்கு ஒரேயடியாகக்‌ 
கோபம்‌ வந்து விட்டது. 

11 என்ன ஸார்‌ [ எதைப்‌ பார்த்தா 
வும்‌ பனழய கதை உடல்‌ சொல்லி விட்டால்‌ 
அப்புறம்‌ படாதிபதிகள்‌ போகிற வழி? தாம்‌ 
இனம்‌ சாப்பிடுகிறது காப்பி பழைய இனுசில்‌ 
கானே இருக்கிறது? இட்டின்‌, தோசை 
மாகலிய பலகாரங்களெல்லாம்‌ பழைய மா.இரி 
தானே இருக்கின்றன? அப்படியிருக்க 
சினிமாக்‌ கனகுயில்‌ - வ ட்ட புதுமை, 

ம என்று கதறுவாபனென்‌...!'” என்று 
என்க பள்‌ என்னக்கு வாங்கி விட்டார்‌. 
அவர்‌ மீது குற்றும்‌ இல்லை. தமிழ்ப்படங்கள்‌ 
ஒன்றுகூட விடாமல்‌ பாரீக்கிறவர்‌. அவர்‌. 
அதுலே அவருக்குத்‌ கமிழ்ப்‌ படங்கள்‌ மிதும்‌ 
படாஇபதிகள்‌ மீதும்‌ தமிழ்ப்‌ 
பட நடிகர்கள்‌ மீதும்‌ அளவு 
கடத்து அநுதாபம் உண்டாகி 
விட்டது, அதனால்தான்‌ 


பம்‌ 


அத்தன்‌ 


தமிழ்ப்‌ படங்களைப்‌ பற்றி யாராவது ருறை 
கூறினால்‌ அவரால்‌ தாங்க முடிவதில்லை, 

அறுபது வருஷ காலமாக ஆடி, ஓடிக்‌ 
முகாண்டிருந்த பூராம்‌ வண்டியிடம்‌ எனக்கு 
எவ்வளவோ ஆத்திரம்‌ இருந்த போதிலும்‌ 
விடாமல்‌ அதில்‌ சவாரி செய்து தாங்கி வந்து 
இன்‌ காரணமாக எனக்கு அதன்‌ மீது இருகுய 
ஆழத்தில்‌ ஓர்‌ அநுதாபம்‌ இருந்து வந்தது. 
மூராம்‌ வண்டியின்‌ அயட்‌ காலம்‌ நமூடிதந்து 
போன போது என்க்கயும்‌ அறியாமல்‌ என்‌ 
கண்கள்‌ நீரை உருக்கன, அன்குப்‌ போன்றுது 
தஇான்‌ என்‌ நண்பரின்‌ அநுகாபமும்‌. 

நம்‌ தமிழ்ப்‌ படங்கள்‌ சிறந்து விளங்க 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ ஆர்வம்தான்‌ படங்களைப்‌ 
பந்திய குற்றம்‌. குறைகளை யெல்லாம்‌ எடுத்‌ 
துக்‌ கூறத்‌ தாண்டுகிறது. மக்கள்‌ விரும்புகி 
ரார்கள்‌ என்று மசத்தான பொய்யைக்‌ கூறி 
மீண்டும்‌ பழைய கதைகளையே படமாக்குவது 
நம்மை நாமே எமாற்றிக்‌ பிகொள்ளுவ தாகும்‌. 

ட்‌ ச்‌ ப்‌ 

இங்கையிடம்‌ எல்லையற்ற பாசம்‌ வைத்து 
விட்ட ஒரு தமக்கை, தன்‌ கணவனை இழந்து, 
தந்தையை இழந்து, குழுத்ைதையுடன்‌ வீட்டை 
விட்டு யறுக்ருள்‌. இருவிழாக்‌ கூட்டத்‌ 
இல்‌ குழந்தையை இழக்க தோேர்த்ததும்‌, சத்த 
சுவாதன த்தையும்‌ இழந்து விடுகிறாள்‌. (உற 
வக்கார ஸ்இரி ஒருத்தி அக்கா- தங்கை இருவ 
ரிடையேயும்‌ திலவிய நல்லுறவை நறுக்கி 
விரடுகாரள்‌.] மகன்‌ காணமல்‌ போவதற்‌ 
கென்றே இருவிழாக்‌ கூட்டம்‌. குழுப்பம்‌ எல்‌ 
லாம்‌ வரும்‌ போது, அந்த மகனை வெரு நாட்‌ 
களுக்குப்‌ பிறகு மீண்டும்‌ கண்டு கொள்ளுவ 
தற்கு என்றே அவன்‌ முதுகில்‌ மச்சம்‌ இருப்ப 
இல்‌ என்ன தவறு? 

த்த ஸ்வா த்தை இழந்த தமக்கையின்‌ 
மண்டையில்‌ அடிபட்டு, இரும்பவம்‌ பானமுய 
நிலையை அடைவது மிகமிகப்‌ பழைய விஷயம்‌. 
எற்கனவே பழைய படங்களில்‌ பார்த்ததும்‌ 
அல்லாமல்‌ சமீபத்தில்‌ !।ஜிம்பிபோ" "வில்கூட 
அதைப்‌ பார்த்தோம்‌. அதை வேறுவிதமாக 
மாற்றுவதற்கு நம்‌ தமிழ்ப்பட டைரக்பார்க 
ஞுக்ருத்‌ தோன்றாகது துரதிர்ஷ்டம்‌ தான்‌ ! 

அக்கா தங்கையின்‌ மேல்‌ கொண்டிருந்து 
அன்பைக்‌ காட்டுவகற்குப்‌ படத்தின்‌ முறி 
பகுதயில்‌ சில காட்டிகள்‌ வருகின்‌ றன. தங்கை 
யின்‌ மனத்தில்‌ பேதம்‌ தோன்றியபிறடி சில 


காட்டுகள்‌ வருகின்றன, கடைரியில்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ ஐன்று சேருகின்றனர்‌. பஇனேழா 


யீரத்து எமுபது அடி நீனம்‌ கொண்ட இந்துப்‌ 
படத்தில்‌, வேறு சுவையான அம்சம்‌ எதுவும்‌ 
இல்லை. இந்த உண்மையை அறிந்த ஸ்ரீமான்‌ 
பொதுதுனம்‌ கச்சா பிவிம்்‌ வடைக்காகதசரமத்‌ 
துக்காக எப்படிக்‌ கவலைப்படுவார்‌? சுச்சா 
பிலிம்‌ இறக்குமகிக்‌ குறைவை எழிர்த்துப்‌ 
போராரும்‌ நம்‌ படாதுப௫்கள்‌ அனகு மக்கள்‌ 
இளர்சிளிவாக மாற்றுப்‌ பெரிதும்‌ விரும்புகின்‌ 
றுணர்‌, அது எபபரடு நடைமுறையில்‌ சாத்இய 
மாகும்‌ ? பினிம்‌ ட்டை ப்பது சிரமமா யிருக்கும்‌ 
போ பித்தனை ஆயிரம்‌ 
அடிகளை அர்த்தும்‌ இல்லா 
மல்‌ விறருக்கி வரும்‌ படாதி 
பதஇகளுக்கு மட்டும்‌ கலப 


மாகப்‌ பிளிம்‌ கடைத்‌ 
தால்‌ ஸ்ரீமான்‌ சபாது 
அதனக க எம்‌ ஸ்ர 
கு எருவாக” 
ன்னும்‌ சில அயிரம்‌ 
வ கம்‌ சேசர்த்‌ து, 
ப டது பபொாதுறனத்‌ 
பிராணனை வாங்கி 
வீட மஹாட்டார்கள்‌£? 
அம்‌ இமிழ்ப்பட 
நடிக, நடிகசையர்சு 
ளிடம்‌ நடிப்புக்‌ திறமை 
இல்லாமல்‌ நல்லை, 
ல்‌ அந்குத்‌ இறுமை 
சரியான முனறையில்‌ 
பயன்‌ பபுித்தப்படாமல்‌ 
வீணாப்‌ விடுகிறது. 
உதாரணமாக, பண்‌ 
டரிபாய்‌ ஒரு நல்ல 
நடிகை. ஆனால்‌, அவ 
ருக்கு அளிக்கப்படும்‌ 
பாகங்கள்‌ ஓர மாதரி 
யானவை, கணவனை 
முந்து, சுண்ணிர்‌ 
டமி, காரர்‌ சுறாக 
அம்வத்து அல்லற்படும்‌ 
பாத்திரங்கள்‌. '* செங்‌ 
கோட்டைச்‌ எங்க" த 
இல்‌ குழந்தையுடன்‌ 
வெளியேறி அதற்குக்‌ 
குழ்நின தயையும்‌ ஸ்க 
சோரவிட்டு, பிறகு 
பைத்தியமாகி வீட்ட 
பண்டரி பாயை "*நான்‌ 
வ்னளார்தகுது தங்கை” ட்டு 
யிலும்‌ அக்க கோலத்‌ ணி 
இல்‌ பார்க்கும்‌ போது 
இனம்‌ சென்னை மென்ட்ரல்‌ ஸ்டேஷனிலிருத்து 
பெங்களுர்‌ போகும்‌ பெங்களுர்‌ மெயிலின்‌ 
தினைவுதான்‌ வருகிறது. சமீர்‌ பாராட்ட 
என்ன இருக்கறது? 
குர்தையாக வரந்கு நாகச்யா படுத்த 
படுக்கையாகி இறத்துபோனதும்‌ பல்‌ முறை 
பார்த்து பழைய காட்டிதான்‌. 
மைனுவ்துிு * ந ன்‌ வளார்குறது 
இங்கை"யாக வந்து இருப்தி கரும்‌ 
படு நன்றாய்‌ நடி. த! ருக்கிறார்‌. 
ருழந்தை மெடெய்ஸி இரானி 
ந்தப்‌ படத்தில்‌ நிறைய ரடித்‌ 
நிருக்கிறுள்‌. நன்றாகவும்‌ தடித்திருக்‌ 
வ்ருள்‌ அவள்‌ இங்கை ஹணி 
நரானியும்‌ வேற்றிப்‌ பாகையில்‌ 
அடி எருத்து வைத்து விட்டான்‌. 
தங்கையின்‌ கணவனக நடிக்கும்‌ 
பிரம்‌ நண்‌ அணையாமல்‌, அலூங்‌ 
கமல்‌ வருக . மணைசபியின்‌ 
கமககையையும்‌ குழந்தையையும்‌ 
காணப்போன இடத்தில்‌ அவருக்‌ 
கூக்‌ இடைக்கு பயங்கர வாசி 
சசால்லைக்‌ கேட்டும்கூட அவர்‌ 
அசையவில்லை. (இந்து நல்ல சட்‌ 
டத்தில்‌ ஒரு வாறி டஇல்லாமறி 
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போனாரே என்றுதான்‌ 
வருத்தமா /்பிருந்துது. 
அதற்குப்‌ பிறரு ப்‌ 
காட்ரிகளில்‌ அவர்‌ 
நடிப்பை அவரது தாடி 
யும்‌ விசையும்‌ காம்‌ 
பாற்றி விட்டன! 
வாழ்க, தாடி மீசை / 
பார்வதி பபண்டரி 
பாய்ப்யின்‌ சகணவனுசு 
வரும்‌ டி. கே. ராமச்‌ 
சந்திரன்‌ தாம்‌ ஏற்ற 
பாத்திரத்தை ஒருவாறு 
ஓப்பேற்றுகிறார்‌. 
இந்தப்‌ படத்தில்‌ ஏமு 
மலை அரதாவரசியமாகக்‌ 
குறுக்கிட்டுச்‌ சிர மப்பரு 
இருர்‌ ; சிரமப்படுத்து 
கருர்‌. அவர்‌ ஹாஸ்ய 
மாக ர்தினைத்துச்‌ சசய்‌ 
தவை வெல்லாம்‌ முழு 
அசட்டுத்தனம்‌ ! 


வி. ஆர்‌. 
ப்காபர்ல்‌ மாஜிக்‌ வேட 
செய்வ்ருர்‌. எல இடங்‌ 
சுனில்‌ “ஓவராக இருத்‌ 
ண்ப்ண்ட டப்ப நழு.ப்பு 
இணருவாருக்களிது. 
"வில்லியாகவந்து ராஜு 
சகோொபாதுடன்‌ கொட்‌ 
டம்‌ - அடுக்கும்‌ ர்ய்‌ 
கலா இந்தப்‌ ரபா 
தேவையில்லாத பாத்‌ 
இரம்‌, அவரே தேவை 
யில்லை வென்றால்‌ , அவர்‌ 
இம்‌ தடனங்களைப்‌ 
பல ரிட்‌ என்னத்தைச்‌ 
சொல்ல! இந்த நடனம்‌ 
போதாக்குறைக்கு, ஹெலன்‌ வேறு வத்து 
நாட்டு நடனங்களை ஆடித்‌ ஙர்த்இருக்ஙிறுர்‌ 
இன்ப முகம்‌ ஓன்று சுண்டேன்‌”'" என்று 
பாட்டு ஜீவபனேடு இருக்கிறது. பி. சுசிலா 
னிமையாகக்‌ குரல்‌ கொறடுத்திருக்கிறார்‌. 
ரா. வே.யின்‌ வசனம்‌ கதைப்‌ போக்கை அரு 


சரித்து மிகவும்‌ தன்றாயிருக்கிறுது. 








ஆரும்‌ அத்தியாயம்‌ 


பிறவிப்‌ 


ஹம்‌ மார்பை ஒரு வீரலால்‌ குத்தக்‌ 
மிகாண்டிருந்த வனந அரனை கயை 
இரும்புப்‌ பிடியாகப்‌ பிடித்து வேசகமாசு 
உதறித்‌ தன்னினார்‌ சுகுமாரன்‌. சேகரை 

ம்‌ மல்லிகாவையும்‌ மணியையும்‌ மாறி 
மாறிச்‌ எல நிமிஷங்கள்‌ பார்த்து விட்டு, 
இடுரென்று எனதயோ நினைத்துக்‌ 
கொண்டவரைப்யோல்‌ வயிதுகுலுங்கப்‌ 
பெரிதாகச்‌ சிரித்தார்‌. 

ப அப்பின்‌ ! கன்னை என்னவோ 
சாமான்யப்பட்ட ஆன்‌ என்று நினைத்‌ 


பூசன்‌, இவ்வளவு கெட்டிக்காரனாக 
இருப்பாய்‌ என்று எதிர்பார்க்க 
யில்லை. ஏனப்பா உன்‌ மூளை இத்தனை 


அபாரமாக வேலை மசெய்கிறது? வாயில்‌ 
வந்தத உளறி விட்டு விழிப்பது. அட, 
மண்டுகமே.! என்னுடைய ஸ்டுடியோ 
வுக்கு நானே இ வைக்க எனக்கு என்ன 
பைத்தியமா பிடித்திருக்கிறது? நான்‌ 
அப்படி நடந்து கொள்வதற்கு எதாவது 
ஒரு காரணமாவது உன்னால்‌ சசால்ல 
முடியுமா 7** என்றார்‌ சுகுமாரன்‌. 

ஒன்றுக்கு இரண்டாகக்‌ காரண ங்கள்‌ 
கூற மூடியும்‌, ஸார்‌ ॥ உங்களுக்குப்‌ பண 
முடையாக இருச்கிறது, ஸ்டேஜ்‌” இப்‌ 
பற்றி எரிந்து விட்டது என்று சொல்லி 
ன்ஷிரன்ஸ்‌ பணம்வாங்கலாம்‌ என்று 
தாக்கம்‌ ஒரு பக்கம்‌ இருக்கலாம்‌. அதம்‌ 
காகத்தானே இரண்டு நாட்களுக்கு 
முன்னால்‌ அதில்‌ இருந்த விட்யுயாந்த 
பொருள்களை யெல்லாம்‌ அப்புறப்படுத்த 
எற்பாடு பர்சய்கீர்கள்‌ 7 

வேலைநிறுத்தம்‌ செய்த சேதோாழ்‌ 
லாளர்கள்‌ கூட்டாகவோ அல்லது அவா்‌ 


பே 





பயன்‌ 
களில்‌ யாரோ ஒருவர்தான்‌. த 


வைத்து விட்டார்கள்‌ என்று சுற்றும்‌ 
சாட்டி அனைவரையுமே வீட்டுக்கு 
அனுப்பிவிட்டு, புது ஆட்களைக்‌ குறைந்த 
சம்பளத்தில்‌ அமர்த்திக்‌ கொள்ளலாம்‌ 
என்ற நீசத்தனமான எண்ணமும்‌ 
மற்றொரு பக்கத்தில்‌ இருக்கலாம்‌. 
“தேற்று இரவு நான்‌ இயைத்‌ தக்க 
சமயத்தல்‌ அணைத்து விட்டுப்‌ பார்த்த 
இல்‌ கீபீழ ஒரு சறுப்புக்‌ சுண்ணாடி கிடந்‌ 
தது. அதைக்‌ அசையில்‌ எடுத்ததுமே 
இலங்கையிலிருந்து நீங்கள்‌ புஇதாச 
வாங்கி வத்தஇருத்து கண்ணாடிகான்‌ அது 
ு ்‌ போயிற்று. உடனே 
நீங்கள்தான்‌ இந்தச்‌ செயலில்‌ ஈடுபட்‌ 
டிருக்க வேண்டும்‌ என்று உணர்ந்தேன்‌. 
எதற்கும்‌ நிச்சயப்படுத்திக்‌ கொள்ள 
விரும்பி உங்கள்‌ வீட்டுக்கும்‌ மல்லிகா 
வின்‌ வீட்டுக்கும்டடெவிபோன்‌ செய்தேன்‌. 
நீங்கள்‌ அங்கெல்லாம்‌ இருக்கவில்லை. 
எங்கே இருத்திர்கள்‌ என்று சொல்ல 
நீங்கள்‌ தயங்கலாம்‌. ஆணால்‌ நான்தைரிய 
மாகச்‌ சொல்ல முடியும்‌. என்‌ சுண்களில்‌ 
படாமல்‌ ஓடிச்‌ சசன்று தொலைவில்‌ 
நிறுத்தியிருந்த காரில்‌ ஏறிக்‌ பொகொண்டு 
வீட்டுக்கு வினரந்து கொண்டிருந்தீர்‌ 
கள்‌! உடனடியாக நான்‌ போலீசுக்கு 
டல்யபோன்‌ பெசம்‌ இருக்கலாம்‌. அசல்‌ 
இக்கப்‌ பாழாய்ப்‌ போன மனம்‌ கேட்க 
மாட்டேசெணென்டிறுது. உங்களுக்காகப்‌ 
பரிந்து (31 (கறு து. (20 ராணா போகிறுூர்‌ 
விட்டுச்‌ என்று செகஞ்சுகிறுது. அதுனால்‌ 
கான்‌ உங்களிடமே இவற்னறுச மசால்‌ 
றன்‌. நஇதற்கு மேனும்‌ என்னைச்‌ 





சோதிக்காதீர்கள்‌. ” அடுத்து முறை 
உங்களைக்‌ காட்டிக்‌ உ கொடுத்துத்‌ 
துரோசும்‌ இனழைத்தவளகி விழு 
பேவேன்‌. ஒன்று இம்மாதிரியான காரி 
யங்களில்‌ சஈடுபடுவனக நிறுத்தி 
விடுங்கள்‌. அல்லது என்னை வேலையை 
விட்டு நீக்கி விடுங்கள்‌. நிம்பாது 
யாகப்‌ போய்ச்‌ 'சேருகிறேன்‌ "" என்‌ 
ன்‌ மணி.அவன்‌தரல்தழுதமத்தது. 
- அவணுடைய * நன்றி நிறைந்த 
உள்ளமும்‌ கடமை "உணர்ச்சியும்‌ 
சுகுமாரணனுடைய கடலைக்‌ என்றுச்‌ 
செய்தன. குனிந்த தலை திமிராமல்‌ 
கீழுழ சேநாக்கியவாறு கால்‌ கட்டை 
விரலால்‌ கரையைக்‌ கீறினார்‌. 

மணி தஇரும்பி நடக்க அரம்பித்‌ 
தான்‌. ககவைத்‌ திறக்க இருந்து 
சமயத்தில்‌, **மணி!"" என்று அனழைத்துக 
புகொண்டே அவனை பெநருங்கிளுர்‌ ச 
மாரன்‌. அவன்‌ விரல்களைப்‌ பற்றி 
இம்லசாக அமுத்தி வார்த்தைகளால்‌ 
வடிக்க ரூடியாகு தமது நன்றிப்‌ பெருகி 
சக்‌ செரிவிக்து விட்டுத்‌ கிரும்பினார்‌. 
** பிழைக்கத்‌ முகுரியாகு மடையன்‌ / 


வாயை மூடிக்‌ கொண்டு போய்‌ விட்‌ 
டான்‌. அவன்‌ நிலையில்‌ நான்‌ இருத்‌ 


இருக்க வேண்டும்‌ '* என்று வாய்விட்டு 


| ப்‌ ட்‌ ல்‌ ரு _ு ப்‌ 
வருத்தப்பட்டுக்‌ அாண் சகர, 
டைரக்டர்‌. ஸார்‌! கங்கள்‌ னீிமிம 


களைப்‌ பற்றி தான்‌ போட்டிருக்கும்‌ 
"ஸிஸ்‌"டில்‌ இன்டுறை “ஐட்ட'மும்‌ சேர்த்‌ 


துக்‌ கொள்ள பேண்டும்‌ போரலிருகி 
சிறசே?'* என்று தயங்காது கேட்டான்‌. 


சுகுமாரன்‌ பில்‌ பேசாமல்‌ பற்களை 


கறுநறுமவென்று சுடித்தார்‌. சேகர்‌ சரித்‌ 





துக்‌ கொண்டே, “மணியிடம்‌ இன்னும்‌ 
கட்டுத்‌ 


விவரமா சுக்‌ 
ேதரிந்து சொகொள்ளா வேண்டும்‌ '' என்று 
அசால்னி விட்டு எழுந்தான்‌. மணியைத்‌ 
கேடிக்கொண்டு வேளியே போனான்‌ , 
அணால்‌ அவனுக்கு மணியிடம்‌ எமாற்‌ 
ஐமமே எற்பட்டது. *மராம்ப அக்கறை 
யாகக்‌ கேள்வி கேட்க வந்து விட்டான்‌! 
உனக்கு அருகே வைத்துப்‌ பார்க்கும்‌ 


அ] ர்ஞ்சம்‌ 


போது அவர்‌ புண்ணியாத்மா ! கன்‌ 
யோக்கியதை எனக்குத்‌ பெதரியாது 


என்று தினைத்தாயார்‌ * என்று 
தரன்‌ மணிசேகரன்‌. 


பாய்ந்‌ 


ப்‌ ட ௬. 
சா ருமாரனுடைய நடத்தையால்‌ 
ஏற்கெனவே கலங்கிப்‌ போயிருந்த 


இரும்பிய 
ப்‌ 


உள்ளத்துடன்‌ ஜாகைக்குத்‌ 


மணிக்கு அதிர்ச்சிக்கு மேல்‌ அதிர்ச்சி 
யாக மரகதம்மாளும்‌ விமலாவும்‌ அவன்‌ 
வருகைக்காகக்‌ காத்திருந்தார்கள்‌. 
அவர்களைப்‌ பார்த்த உடனேயே ஏதோ 
விபரீதம்‌ தடத்து விட்டது என்று அவனு 
டைய கள்ளுணர்வு அறிவித்தது. 
॥ விமலா! என்ன நடந்துது?'' என்று 
கவலையுடன்‌ கேட்ட அவனுக்கு விமலா 
வின்‌ விம்மலும்‌ அழுகையும்தான்‌ பதிலா 
கக்‌ இடைத்தன. அவன்‌ மரகுதம்மாளைத்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. நடந்ததை 
பெயெல்லாம்‌ விளக்கிச்‌ சொன்னாள்‌ அவள்‌. 
மரசுதம்மான்‌ சொன்னபிதல்லாம்‌ 
மணிக்குப்‌ புரியவுமில்லை; பிடிக்கவும்‌ 
இல்லை. இடுஇிப்பென்று பெட்டியும்‌ 
படுக்னையுமாக இப்படி வத்து நின்றால்‌ 
அவர்களை எங்கே. கொண்டு போய்‌ 
ன வட்பது 2? எப்படிச்‌ சமர்னிப்பது? அவ 
ம்‌. னுக்குக்‌ கோபம்‌ கோப 
மாகத்தான்‌ வந்தது. 
எடுத்த எடுப்பிலேயே, 
* உங்களுக்கெல்லாம்‌ மூளை 
கிடையாதா ?"" என்றான்‌. 
்‌. ஆதரவு தேடி வந்த 
அவர்கள்‌ மணிசேசரனின்‌ 











ஆத்இரத்தைக்‌ கண்டு ஒன்றும்‌ புரியாமல்‌ 
ஒரு அடி பின்‌ வாங்கினார்கள்‌. 

1 ஜரே குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ 
களுக்கு மானம்‌ என்ன? வெட்கம்‌ என்ன 
வந்தது? விடு, ருடும்பம்‌ என்றால்‌ அப்‌ 


படித்தான்‌ நுிருக்கும்‌. சண்டையும்‌ 
சச்சரவும்‌ மும்தான்‌ நடக்கும்‌. 
அதற்காகப்‌ பட்டியைக்‌ குரக்கிக்‌ 


கொண்டு வெளியேறி விடுவதா? இன்று 
ஒங்குகிற கையே நாளை அணைக்காதா 2? 
அவர்கள்தான்‌ குழந்னதத்தனமாசச்‌ 
சண்டை போட்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌ 
என்றால்‌. பெரியவராகிய உங்களுக்கு 
மூளை எங்கே போயிற்று? குடும்பம்‌ 
நடத்தி அறியாதவரா நீங்கள்‌ 7 

_**இரு சமயம்‌ சண்டையும்‌ பூசலூமாக 
இருந்தால்‌ இன்னொரு சமயம்‌ சிரிப்பும்‌ 
கும்மாளமுமாகத்தான்‌ இருக்கும்‌. வயது 


இட ட 
ரட்‌ ட்ட? 


வந்து பெண்ணை அண க்‌ 
கொண்டு பரோசத்தோடு ரன்‌ 
விட்டீர்களே 2? எங்கே தங்கு 
வீர்கள்‌ ? என்னுடைய ஒரே ஒரு 
அறையில்‌ கான்று பேரும்‌ இருக்க 
முடியுமா? நடராஜனைப்‌ பற்றிப்‌ 






























பேபேிய சேகர்‌ என்னைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்ல 
மாட்டானு? வேறு வீடு பார்ப்போம்‌ 
என்றால்‌ சுலபமாக முடிகிற காரியமா ர்‌ 
அப்படியே இடைத்தாலும்‌ இரண்டு 
பேரும்‌ தனியாக வடூப்பிர்களா ? வயிற்‌ 
றுக்கு என்ன செய்வீர்கள்‌ ? எப்படிப்‌ 
பிழைப்பிர்கள்‌?!" என்றுறல்லாம்‌ சரமாரி 
யாசக்‌ கேள்விகளை அடுக்கிக்‌ பிகொண்டே 
போனான்‌ மணிசேகரன்‌. 


கான்‌ செய்து விட்ட மிகப்‌ பெரிய 
தவற்றை மணியினுடைய சமேள்விகள்‌ 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக மரகதத்துக்கு 
உணர்த்இக்‌ கொண்டே வந்தன, அவன்‌ 
பேரி முடித்ததும்‌, ** உன்னை நம்பித்தா 
னடா தைரியமாக வந்சேேன்‌'" என்று 
புலம்பின்ள்‌ மரக தம்மாள்‌. 
மணியினுடைய கோபத்தை இது 
மேலும்‌ கினறி விட்டது. **நான்‌ என்ன 
கோமசவரனா? மாளிகை கட்டிக்‌ கொண் 
டிருக்கிமோேனா 2? அல்லது மந்திரவாதியா? 
மந்திரக்காளி' போட்டால்‌ எல்லாம்‌ 
தவரான விடும்‌ என்று நினைத்கீர்களா 7* 
என்னை நம்பி ஒடி வந்தார்களாம்‌ தம்பி 
என்ன மூளை 7 அறிவுக்‌ சுனஞ்சியம்‌ !” 


மணி சொல்வதில்‌ தியாயம்‌ இருப்பது 


ப ௫ விமலாவுக்குத்‌ தெரிந்திருந்தது. டன 





அவன்‌ தன்‌ தாயாரிடம்‌ 
படிக்‌ கத்தியது பிடிக்கவே 
யில்லை. கண்களைத்‌ துடைத்‌ 
துக்‌ கொண்மு, '*அம்மா! 
நாம்‌ இவரிடம்‌ வந்ததே 
குப்பு. சொம்ப சுதல்லவா்‌ 
என்று செொொல்லி நம்பிக்கை 
வைத்தாய்‌. மண்ருகிறரயை 
நம்பி நட்டாற்றில்‌ இறங்‌ 
ங்ய சகுதையாக முடிந்தது. 
எதற்காக அம்மா, | 
ரிடம்‌ கெஞ்ச வேண்டும்‌ 7 
வா, போகலாம்‌'" என்று 
தாயாரைப்‌ பிடித்துக்‌ கன்‌ 
ளிக்கொண்டு போவதற்கு 
முயன்றான்‌ விமலா. 

எங்கே யடி தாம்‌ 
போவது?!" என்று மகளைப்‌ 
பரிதாபமாகப்‌ பார்த்துக்‌ 
கேட்டாள்‌ மரகதம்‌ நகர்ந்து 
கொடுக்காமல்‌. 

“எங்கே வேண்டுமானா 
லும்‌ போகலாம்‌, அம்மா! 

ந்து ஊரை விட்டே, என்‌ 
இந்த உலகத்தை விட்டே 
அவபண்டுமானாலும்‌ போய்‌ 
விடலாம்‌. போவதற்குத்‌ 
தானா இடமில்லை?" என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டு நடந்‌ 
தாள்‌ யக விரக்தியுடன்‌, 





ரிரிப்கிஃம்‌ 
ஆண்டு கசிதாடக சவ்‌ பியாட்டியின்‌ 
வயனின்‌ வாத்தியத்தில்‌ பவத்‌ யரிக பெற்று 
ஈர்‌ பண்பள்றளிர ன்‌ வம்‌ ப மறக 
ராஷ்டிரயதி அவர்களிட சடி யோ ௪ 
வண்ட: துன்க்க விழுனில்‌ பரிசு டன்‌ 


உன்‌ மீது கள்ள வாஞ்சையினுல்‌, 
அன்பினால்‌, பாசத்தினால்‌, ௬03 
காதலினால்‌, என்‌ மனம்‌ பாகாக உருக க்‌ 
கொதி விடுவதாலேயே அப்படிப்‌ தி 
னேன்‌ நான்‌ என்பதை நீ உணர வில்‌ 
லையா வீமலா 7' என்று கேட்க விரும்பிய 
மணி, “கொஞ்சம்‌ பொறு விமலா!" 
என்று அவளைத்‌ தடுத்தான்‌. 

அவண்முகத்தைப்‌ பார்க்கவே ஐயோ, 
பாவம்‌!" என்று சொல்லும்படி இரு டத்தது 
விமலாவுக்கு. தான்‌ படும்‌ தனையை 
விடத்‌ தன்‌ பொருட்டு அவன்‌ நூறு 
மடங்கு நழுவல்‌. படுகிறான்‌ என்பது 
செரித்து விட்டுக்‌ கொழுத்துப்‌ 
பேசவில்லை அவள்‌, ஒரு புன்சிரிப்புக்கூட 
மலரவிடாமல்‌ அவள்‌ உதடுகள்‌ ஒரு தோர்‌ 
கோடாக நிலைத்து தின்று. 

தன்‌ அறையைத்‌ இறந்து விட்டான்‌ 
மணிசேகரன்‌. “இங்கேயே கதவைச்‌ 
சாத்திக்‌ கொண்டு கஉட்கார்ந்டீருங்கள்‌. 
சற்று நேரத்தில்‌ வத்து விடுறேன்‌ '" 
என்று சோல்னி விட்டுப்‌ போனான்‌. 


ட] ட்‌ க்‌ 


அஇர்ந்தச்‌ சின்னஞ்‌ சிறிய அறையைச்‌ 
சுற்றிலும்‌ தன்‌ பார்வையைச்‌ செலுத்தி 


அன இத்திய மேடியோனின்‌ 








ள்‌ விமலா. ஒரு மூலையில்‌ சிறிய 
மேசை, நாற்காலி. பாறு பக்கத்தில்‌ 
பெட்டி, படுக்க இவ்வளவுதான்‌. 


போோசையரு௫&க சென்றாள்‌ அவள்‌. அங்கே 
படித்தப்‌ படித்துக்‌ சந்தலாகக்‌ கிடந்த 

ஒரு புத்தகம்‌ பிரித்தபடியே கவிழ்த்து 
வக்கப்பட்டிருத்தது. அனதக்‌ கையில்‌ 
எழுத்துப்‌ பார்த்தான்‌ விமலா, அவள்‌ 
எதர்பார்த்குபடியே கவிமணியின்‌ 
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'உமார்கய்யாம்‌ பாடல்கள்‌ "தான்‌. முன்‌ 
எப்போதோ, சுடந்து போன பிறவியில்‌ 
கேட்டது போல்‌ மணியின்‌ குரலிலே 


அந்தப்‌ பாடல்‌ அவன்‌ காதுகளில்‌ 
அலை பாய்ந்தது : 
அன்பே |! யானும்‌ நீயும்இசைந்து 


அயலில்‌ எவரும்‌ அறியாமல்‌, 
வன்பே உருவாம்‌ விஇயினையும்‌ 
வளைத்துள்‌ ளாக்கி முயவல்வோமேல்‌ 


துன்பே தொடரும்‌ இவ்வுலகைத்‌ 
துண்டு கண்டாய்‌ உடைத்துப்பின்‌ 

இன்பே பெருக வளர்ர்‌இடுமோர்‌ 
இடமாய்ச்‌ செய்ய இயலாதோ ? 


புத்தகத்தை மறுபடியும்‌ இருந்த 
படியே வைத்து விட்டு மேசையின்‌ மீது 
கைகளை ஊன்றிக்‌ செகொண்டாள்‌ அவன்‌, 
வாழ்க்கையிலும்‌ அவளுக்கு கனன்று 
கோல்‌  பேேவைப்பட்டது. ஆனால்‌ 
இடைக்கு வில்லை. "மனதார நான்‌ மணி 
யைக்‌ காதலித்திருத்தால்‌ வாழ்க்கை 
எவ்வனவு இன்பமாக, கவலையின்‌ றி 
திம்மதியாக இருக்கும்‌! அதுவல்லாமல்‌ 

கப்‌ பாழாய்ப்‌ போன மனம்‌ அவ 
ரையே சுற்றிச்‌ சுற்றி அலைந்து துன்பத்தி 
தூம்‌ துயரத்திலும்‌ உழலுவானேன்‌ 7* 
விமலாவுக்குப்‌ பெருமூச்சுக்களை வெளிப்‌ 


படுத்துவதை த்‌ தவிர வேறு எதுவும்‌ 
செய்யத்‌ தோன்றவில்லை, 
ட்‌ ட ந்‌ 


அ்ண்பனுடைய நண்பனுக்கு நண்‌ 
பன்‌ ரமூலலாக வீட்டைத்‌ தேடிப்‌ 
பிடித்தான்‌ ட்டு தனிப்பட்ட எறிய 
வீடாக எல்லாச்‌ சேசேளகரியங்களுடனும்‌ 
இருந்தது. வாடகை இருநூறு ரூபாய்‌ 
என்றதும்‌ அவன்‌ மூர்ச்சையாகி விழாமல்‌ 
இருந்தது அவனுக்கே ஆச்சரியமர்சு 
இருந்தது. எப்படியோ அதை நூற்று 
எண்பதாகக்‌ குறைத்து இரண்டு மாத 
வாடகையை அட்வான்ஸாசுக்கொடுத்த 
கோமு பாங்கியீல்‌ தன்னுடைய சேமிப்பு 
நிதியையும்‌ பாஇயாகக்‌ குறைத்துக்‌ 
கொண்டான்‌ மணி, 

மாரககுத்னதையும்‌ விமலாவையும்‌ அங்கு 
அழைத்துக்‌ கொண்டு போய்‌ விட்டான்‌. 
சேவைப்பட்ட குறைந்தபட்ச சாமான்‌ 
களை வாங்கி நிரப்பினான்‌. கையில்‌ சல 
வுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ பணமும்‌ கொழுத்து 
விட்டு விடை சிபற்றுக்‌ கொண்டான்‌ 
இரவ பத்‌ ம்‌ மணிக்கு, 

' ஜாக்கிரனதயாக (இருங்கள்‌. நான்‌ 
காலையில்‌ வத்து பார்க்கிறேன்‌" என்று 
முசால்லி விட்டுப்‌ படிகளில்‌ இறங்ஙிப்‌ 
போன அவனை அத்தான்‌!" என்ற 
அழைப்பு தடுத்து நிறுத்தியது. 


முக்கிய அறினிப்பு ்‌ 
49 ஆண்டுகளாகப்‌ புகழ்‌ பெற்றுள்ள எங்கள்‌ ;; 


(மீட பம.) 
இபாவளி இனம்‌ முதல்‌ 

புதிய அழகிய கூவர்ண அட்டைப்‌ பெட்டியில்‌ 
கடைக்கும்‌ என்பதை பபோதுமக்களுக்கும்‌ : 
வணிகப்‌ பேருமக்களுக்கும்‌ மகழ்ச்சியுடன்‌ : 
(ஈதரிவித்துக்‌ கொள்கிறோம்‌ ட்‌ 
ஆர்‌. எஸ்‌. பதி அண்டு கோ. 
” ஹ்தாபிதம்‌ : 1909) ப 
த. பே. எண்‌ 9 1 


214 6 218, மேல மாட வீதி னான: 





ட்‌ துணர்‌ விற்பனை நிலையம்‌ | சென்னை விற்பனை நிலையம்‌ - 


ன்‌ | 11/1, தேவராஜ முதலித்‌ தெ 
மேலக்‌ பிகாபுரம்‌ உட்புறம்‌ (லாலா மார்க்மிகட்‌ ] க 1 
மீனாகனி அம்மன்‌ கோவில்‌, மதுரை சென்னை -3 ட்‌ 


்‌ 
கட ப] 
கணட ர நடக நச நன ஜனக்‌ கக கக ககக வ உ வச லாச கை கணை கனை உணரு ஊரு கன உண உணரு ந நக உண நலக ன உரக நாக ரர உள உரு உ ரர ॥ ] க ்‌ ன்‌ 
நி நவர ரர கக உண்க பு நரக ய நம வக கண கக உன 1 அர வ உண ஹி கந்த] நவி இர்‌ 1 1 1௮12௮ ௨1௨1 230௮1 21 2 111 [அ 1. சாளர ளா ரர ராபா பயயப பபபபப ப பபப ப க தளைகளை கரக்‌ உரி | ரில] அலு 
கவி நிர வர மில பர ரிரார ர ரர ரர றர நார ரர ஐ ரகர வரகா ரர லர ரர சச னைதைன க ௭௪ ககக கண கண்க ஐ ஐ சர ஊது ௪ கர கரச தண கணக கக க ககக வக்க கலக்‌ காச கண லக கணக்‌ கச நண ந வ கச கக நகை தககு ககக குண உனர ஊரு நாத ரர நார ரர நள ந நர நாமல ॥ வ மலம இம்‌ கலகல உ வக கக கர சந்நி 


இன ௩, இத ்‌.. [99 
்‌ 1 இ] 111 11 3 பாதா இர 8011] 
ன்‌ 1 பத [உதை 11! 
புது கேள்வி இப்பட 
முறையில்‌ எவவிககிில 


நிச்சயமான வெற்றி பெற 
.. லிப்கோ புதிய 
 பெள்ட்‌- பேப்பர்கள்‌ 


[ விடைகளுடன்‌ லவினுத்‌ தாள்கள்‌ ] 





அவரது அணஸ்த்மா உபானணது 

களைக்‌ குணப்படுத்த எப்ரிலைம்‌ 

மிக்சி றந்த து, பாட்டில்‌ 

மருந்தை கபயோன்த்தாக்‌ 
அதன்‌ பூர்ண பலன்களைக்‌ 
காண்பார்‌. 


அலு 

. ஆங்கிலம்‌ (1& 71ல்‌ ரூ. 1,485 
சமூக பாடம்‌ ரூ. 1ல்‌ 
._ பொது விஞ்ஞானம்‌ ரூ. 1.25 
ரூ. 

ரூ. 





ட குணக்கு (யாயி) 1.௮௫ | 
ட கணக்கு ((பேோரறமகி்க] ௩. 140 
தீண்ட நான்பட்டதும்‌. மிக்க உபாதை தரக்‌ . யர்00 நல மெப்மி கர க | 
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டர்‌ ரசம்‌. பார்‌ 










ணை ல்கள்‌ 
செய்யப்பட்டது / 


உங்கள்‌ ஆடைகளின்‌ ண்ட்‌ ற்கும்‌ நதி 
உழைப்புக்கும்‌ 1 டிரெயாண்ண்‌ 
போயான்‌ தூல்களே. ஈகின டக 
யில்‌ "தயாரிக்கப்பட்ட [ந 
எட சயொண்ஸ்‌" "பீரயான்‌ நாம 
கக்கன்‌ ம்‌ அணிய மட்டனை 
டைகள்‌ அணிய உ ன்ற்துி 
ப அர்க்க ண்ணு ரயான்‌ நூல்கள்‌ 
120, 150 டினையர் களில்‌ தயாரிக்கப்‌ 
பட்டு எங்களால்‌ வினிபயோங்ிக்கப்‌ 
படுகின்‌ றன. 





ரேயான்‌ டிரேடர்ஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌ 
61, செம்புதாஸ்‌ நெரு, சென்னை: 1 


தத்தி, “*பயரய்ப 
கோகள்‌ 


பொன்‌ மி பொன. 204, த்ந்நிட “ப 
தக்கு, “மாடாக ” தந்தி பமக 1 நறு பதனம்டட்‌. யர வேப பிகஷங்‌ 
8/4106, மெயின்‌ ரோடு | க்‌, தெற்கு மாகி விறு ஈட்‌, 
வ்களப்பேட்டை காரை 
சுப்பர்‌. ன்றது நித 
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விமலா உன்னை அழைத்து விட்டா 
ளடா! அத்தான்‌! என்று உன்னைக்‌ 
கூப்பிட்டு விட்டாளடா! மணி॥! நீ 
அதிர்ஷ்ட சானி. பிறவிப்‌ பயனைப்‌ பெற்று 
விட்டாய்‌/ பெறற்கரிய பேறு பெற்று 
விட்டாய்‌, பாக்கியசாலியே ஏன்‌ நிற்‌ 
பத்து ஆரான்த்‌ கூக்காடு ! சுனிநடம்‌ 

ந்து மகிழ்ந்து போ! தன்‌ பவழச்‌ செவ்‌ 
வாயால்‌ தேனினும்‌ இனிய குரலினால்‌ 
அமுதூறும்‌ நாவினால்‌ உன்னை அன்‌ 
போங்க “அத்தான' என்று அழைக்க | 
என்ன உபகாரம்‌ செய்து விட்டாய்‌ அவ 
ளுக்கு? குத்தினாய்‌! இட்டினாய்‌ ! ஏளினாய்‌! 


ப உர நிதவதுளை க்கி படபடத்துப்‌ 
பொரிந்து தன்னினாய்‌! இரும்பு! அவ 
னிடம்‌ உன்னுடைய சேவலமான நடத்‌ 
னதக்கு முன்னிப்புக்‌ சேள்‌ !” 

இருவருமே ஒருவரிடம்‌ ஒருவர்‌ மன்‌ 
னிப்பு கேட்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌. கண்‌ 
கனில்‌ நீர்‌ தளும்ப ஒருவரை யொருவர்‌ 
மன்னிக்கவும்‌ செய்தார்கள்‌. 

எவ்வளவோ உதவி செய்திருக்கிறீர்‌ 
கள்‌, இனவ எல்லாவற்றையும்விட மிகப்‌ 
பெரிய உதிவியை எதிர்பார்க்கிறேன்‌ 
உங்களிடம்‌'" என்றான்‌ விமலா. 

பன்ன செய்ய வேண்டுமோ சொல்‌, 
கட்டளையாக மதித்துச்‌ செய்கிமீறன்‌. 
உதவி, மண்ணாங்கட்டி என்டிறேல்லாம்‌ 
என்னிடம்‌ பேசாதே!" என்றான்‌ மாணி 
சேகரன்‌ உற்சாகமாக. 


“துகத்தான்‌ இந்தப்‌ பக்கம்‌ வராமல்‌ 
இருத்துவிடப்‌ போகிறார்‌. எப்படியாவது 
என்னக்‌ காண வரச்‌ செய்யுங்கள்‌” 
என்றாள்‌ விமலா." 

கரைபுரண்ட உற்சாகம்‌ ஒருகண த்தில்‌ 
வற்றினிட்டது மணிக்கு. **4௮ ட்டும்‌, 


விமலா!" என்று சொல்லிவிட்டுக்‌ இளம்‌ 


பின்‌. உடலும்‌ உள்ளமும்‌ சோர்நீது 
அவனைக்கழே கள்ள ஓவ்வொரு அடிக்கும்‌ 
கால்களை இழுத்து இழுத்து வைத்துகி 
கொண்டு நடந்தான்‌. 


டி 


ப ம்‌ 
அரிடுத்த தாள்‌ நடராஜனைக்‌ காணச்‌ 
சென்றபோது மணிக்கு எங்கிருந்து 
தான்‌ அவ்வளவு கோபமும்‌ தைரியமும்‌ 
வந்ததோ தெரியவில்லை. இரண்டு சுன்‌ 
னங்களிலும்‌ மாறி மாறி நாலு இழுத்து 
விட்டான்‌. தண்டனையை ஏற்றுக்கொள்‌ 
வது என்று தீர்மானித்து விட்ட நட 
ராஜன்‌. பொறுமையை இழக்காமல்‌ 
இருக்கத்‌ தன்‌ கையில்‌ இருந்த கண்ணாடி 
காப்பிடம்ளரைக்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடித்து 


அழுத்தினான்‌. கலகல வென்று ஒசை 
யுடன்‌ அது உடைந்து 83ழே சிதறியது. 
ஒரு துகள்‌ மட்டும்‌ நடராறுனுடைய 

ர விரலைப்‌ பதம்‌ பார்த்து விட்டது. 


காயத்திலிருந்து சொட்டுச்‌ சொட்டாக 
சிந்திய ரத்தத்தைக்‌ கண்‌ கொட்டாமல்‌ 
பார்த்தான்‌ நட்ராஜன்‌. 


ஏழாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


விழுந்த ஈட்சத்திரம்‌ 


மணியும்‌ சேகரும்‌ ஒருவர்‌ பின்‌ ஒருவ 
ராக அறையை விட்டுச்‌ சென்ற பிறகு 
ம்ல்வலிகா எருமாற திரட்‌. மேஜையின்‌ 
மீது உட்கார்த்து கொண்டு அவர்‌ மூது 
கைத்‌ தடவிக்‌ கொடுத்து ஆறுகல்ளிப்‌ 
பதற்கு முயன்றாள்‌. | 

"தான்தான்‌ முன்னமேயே சொன்‌ 
னேனே, மல்லிகா! *இட்டமிட்டபடி 
எதுவுமே நடப்பதில்லை, எல்லாமே தலை 
ஈீழ்ப்பாடமாகத்தான்‌ இருக்கிறது" 
என்று. அது எவ்வளவு உண்மை என்‌ 
பது இப்போதாவது உனக்குத்‌ தெரி 
கிறதா? நீதான்‌ 'மகிழ்சீசியும்‌ துயரமும்‌ 
நாமே ஏற்படுத்திக்‌ கொள்வதுதானே 
அப்பா?” என்று சகேட்டாய்‌ குழத்னத 
போல, இப்படியே எல்லாக்‌ காரியங்‌ 
களும்‌ நடந்து கொண்டு போனால்‌ எப்‌ 
படி சந்தோஷப்பட முடியும்‌? நீயே 
சொல்லது!" என்று மனம்‌ விட்டுக்‌ கேட்‌ 
டார்‌ சுகுமாரன்‌, 

உ நான்‌ கூறியதில்‌ தவறே கிடையாது. 


அப்பா! நீங்களாகவேதான்‌ இந்தத்‌ 


துயரத்தை வரவழைத்துக்‌ கொண்டிருச்‌ 
ர்கள்‌" என்றாள்‌ மல்லிகா. 

॥ தப்போ சரியோ நடந்தது நடத்து 
விட்டது. மணினயைப்‌ பற்றி எனக்குக்‌ 
சுவலையில்லை. என்னை ஒரு நாளும்‌ காட்‌ 


டிக்‌ கொறிக்க மாட்டான்‌. மசேசுரை 
நினைத்தால்தான்‌ வயிற்றைக்‌ சலக்கு 
இறது. என்னைப்‌ பற்றி எற்கெனவே 


அவன்‌ மெதரிந்து கொண்டிருக்கும்‌ பல 


விஷயங்களுடன்‌ இந்தச்‌ சம்பவமும்‌ 
சோர்ந்து கொள்ளும்‌ !"' 


* அவளைப்‌ பற்றியும்‌ நீங்கள்‌ கவலைப்‌ 
படவேண்டிய அவசியம்‌ இல்லை, அப்பா / 
அவர்தான்‌ என்னுடைய கணவராகப்‌ 

சுருமாரன்‌ தலையை ஆட்டினார்‌. **கட்‌ 
டிய மனைவியையும்‌ மாமனாரையும்‌ பற்றி 
அவதாரறு சொல்ல மாட்டான்‌ என்று 
நம்பலாம்‌. ஆகவே கல்யாணம்‌ ஆன 
பிறகு பணம்‌ கேட்டால்‌ கொழுக்க 


மறுத்து விடலாம்‌. ல்‌ கல்யாணம்‌ 


இன்னும்‌ நடக்க வில்லையே, மால்னலிகார்‌"" 





ஸ்‌ அத்தான்‌ நடராஜன்‌ தன்னைக்‌ காண வரமாட்டாரா? வந்து தன்‌ பின்னால்‌ நிற்க 
மாட்டாரா? என்று விமலா ஏங்க நிற்கும்‌ தத்தன்‌ தவற அடக்‌ 


்‌ சித்திரமாக ஓவியா வதா ஈித்இரித் இருக்கிறார்‌. 








செல்க தமிழ்‌ எழுத்தானர்‌ சங்கத்தின்‌ ஆதரவின்‌ எமியல்‌ 


இள்‌ பாரதி னிழுா 
வளநத்துர்‌ சிறுப்பிற்கார்‌, 


குறும்புக்கனமாகச்‌ சிரித்தான்‌ 
மல்லிகா, **நல்ல மனிதரப்பு£ நிங்கள்‌! 
முன்பு *சேகரைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
மிகாளன்வதா? கூடவே கூடாது!" என்று 
சண்டை போட்டுத்‌ கறுத்த என்‌, இப்‌ 
போது என்னடாவென்றால்‌ இன்னும்‌ 
இருமணம்‌ நடக்கவில்லை3ய?" என்று 
கவலைப்படுகிறிர்கள்‌,"" 

1 இிப்போதுகூடச்‌ கொல்கிறேன்‌, 
மல்லிகா! என்னை ஒரு இக்கட்டான 
நிலையிலிருந்து தப்புவிப்பதற்காக நீ 
தருமணம்‌ செய்துகொள்ள பவண்டாம்‌. 
உனக்கே துன்பம்‌ விளைவிக்கக்‌ கூடிய அள 
வுக்கு நான்‌ அவ்வனவு சுயதலப்‌ பிசாசு 
அல்ல. அவன்‌ விஷயத்தில்‌ எதையுமே 
நிச்சயமாகச்‌ சொல்ல முடியாது. தாம்‌ 
அவனிடம்‌ வைக்கும்‌ நம்பிக்கை தவருசு 
முழுந்தாலும்‌ முழியலாம்‌ அல்லவா?'* 
என்றார்‌ சுகுமாரன்‌, 

தடராதஜன்‌ தன்‌ விட்டுக்க வந்ததும்‌, 
கன்‌ காதலை ஏற்றுக்‌ கொள்ளுமாறு 
வாதாடியதும்‌, தன்‌ இதய அந்தரங்கத்‌ 


இன்‌ விருப்பத்துக்கு மாறாக அத்ஃக்‌ 
காதலை மறுகளித்ததும்‌ மல்லிகாவின்‌ 
கண்‌ முன்பின்‌ மீதான்‌ மின. ௪ 


*பீயோசித்துசி செய்யலாம்‌, அப்பா! 
எதற்கும்‌ பம்பாய்‌ போய்‌ வந்த பிறகு 
பார்த்துக்‌ கொள்ளலாமே”, என்று 
கூறினான்‌ அவன்‌. 

சுகுமாரணனுடைய முகம்‌ தொங்கிவிட்‌ 
டது. **இவ்வளவுதான? ஒரு முடி 
வுக்கு வந்து உறுதியாக இருந்தாய்‌ என்‌ 
ற்ல்லவா நினைத்தேன்‌!!!" என்று கேட்‌ 
டார்‌ எமாற்றம்‌ நிறைந்த குரலில்‌. 


பப 


ப செரு விமரினாயாக நடைபேற்றது, 
போபரசசிரீயர்‌ ௮ சிறீவாரராகவண்‌ இவ்னிழாவுல் குத்‌ நகலை 
்‌ இரு த. சரிசிகி னம்‌ எ. இரு 
என்‌. ஆர்‌. ஜான்‌ எம்‌. எட இரு இ. ரேசஷாழ்இிரி எம்‌. எ. 
பொன்னாக எம்‌. ஏ. யி. மூட. இரு ரகுநாதன்‌ ஆயர்‌ 
பாரதியாரின்‌ பெபருமையை எ௫ுத்துளாத்தாச்கள்‌.. 


எது எப்படிப்‌ போனாலும்‌, 
நீங்கள்‌ என்னதான்‌ சொன்னா 
தம்‌ நான்‌ கண்டிப்பாகச்‌ சேக 


னரத்தான்‌ மணந்து கொள்‌ 
ளப்‌ போகிறேன்‌ " என்று 
சொல்லியிருந்தால்‌ சுகுமாரன்‌ 
தஇருப்தி யடைத்தஇிருப்பாரோ 
என்று தனக்குள்‌ எண்ணமிட்‌ 
டான்‌ மல்லிகா. 

௪. ௬ ட] 


ப.இனேழாயிரம்‌ அடி *உய 
ரத்தில்‌, மணிக்கு முந்தூற்‌ 
றைம்பது மைல்‌ வேகத்தில்‌ 
பறந்து கொண்டிருந்தது விமா 
னம்‌. விமான பஇயத்திரங்களின்‌ 
கடைவிடாத உறுமல்‌ ஒலி 
காதுகளில்‌ மே தாடர்த்து 
பாய்த்து சிந்தனையை மத்தப்‌ 
படுத்தியது. மல்லிகாவின்‌ சுண்‌ 
கள்‌ தாமா கவ மூடிக்‌ 
கொண்டு விட்டன்‌, அவள்‌ 
மீண்டும்‌ சண்‌ விழித்தபோது, 
நட்சத்திர மண்டலத்துக்கு மேலே தான்‌ 
இருப்பதைக்‌ கண்டு அகுிசயித்தாள்‌. 
தான்‌ காண்பது கனவோ பிரமையோ 
அல்ல என்று திச்சயப்பத்திக்கிகொள்ள 
விரும்பித்‌ தன்‌ துடையைக்‌ கள்ளிப்‌. 
பார்த்துக்‌ கொண்டான்‌. *ஆனால்‌ இப்தா 
எனக்குக்‌ கீழே ஆயிரமாயிரம்‌ நட்சத்‌ 
இரங்கள்‌ இதறிக்‌ இடக்கின்றனவேர 
தட்சத்திர மண்டலமே பாரத்து விரிந்து 
இடக்கின்றதே.? சுண்ணைப்‌ பறிக்கும்‌ 
ஒனியுடன்‌ மின்னுகின்றனவே 7 இதல்‌ 
லாம்‌ எப்படி, உண்மையாசு இருக்க 
முடியும்‌?" என்று யோசித்தான்‌. 
3 ட டவ ஏன்ள்ள் ப ஒத்ஷ்க் தச்‌ 
ளிய பாருத்தப்பட்டிருந்த 
பருக்க கல்ப்‌ அழ ன்‌.  பண்னைப்‌ 
மபண்‌ பிரயாணிகளணுடன்‌ பேச அங்ளு 
டைய சந்தேகங்கள்‌ சகீர்ந்தன. 1*பம்பாய்‌ 
நகரம்‌ இரவில்‌ அளிக்கும்‌ ஐகஜ்ஜோதி 
யான காட்ரியை நீங்கள்‌ பார்த்து ௮ 
பவிக்க இத்தனை நேரம்‌ விளக்கு 
அணைத்து வைத்இருத்தோம்‌. இன்னும்‌ 
சில விநாடிகளில்‌ *ஸான்டபாகுரூஸ்‌" 
விமான நிலையத்தில்‌ இறங்கி விடுவோம்‌. 
உங்களுக்றாு எங்கரடைய மனமார்ந்கு 
வந்தனங்கள்‌ "" என்று ஒலிபெருக்கியில்‌ 
அறிவித்தாள்‌ உபசரணைப்‌ பேண்‌, 


சீரிம்பாய்‌ நகரம்‌ மல்லிகானவப்‌ பிற 


மிப்பில்‌ அழ்த்இியது. இரைப்படத்‌ 
தொழிலுக்கு மத்இியகேந்திரமாக 


விளங்கும்‌ அந்து நகரிலே எந்தப்‌ பக்கம்‌ 
இரும்பினாலும்‌ சினிமா விளம்பரங்களில்‌ 
அழகிய அல்லது அழகுபடுத்தப்பட்ட 


ட்ப 








ஷாலிமா்‌ 


ஞ்ப்கா ்்ட்க 





7 வாயில்‌ நறுமணம்‌! 


வாயக்குப பா துகாப்பும்‌, கத்துமான ஒளிப்‌ பதிகளும்‌ 
பெற,பல்‌ டாகடர்‌ அங்க்கரிக்கும்‌ இந்த மூன றமில்‌ இன சரி 
கால்கேட்‌ ருது பவுடரை உபயோ௫யுங்கள்‌ 
ச சாப்பிடடவடன காவ்கேட ருதபவுடரால்‌ பற்களை 
ப நிமிஷம்‌ பாஷ்‌ கொண்டு தேய்க்கவும்‌ 
* பல்லின்‌ நுணி, முன்புறம்‌, பின்புறம்‌ எவ்வலாவற்றையும்‌ 
தேயிக்கவும்‌ 
* எப்போ தும்‌ ஈறறிலிரு௩்து பவ்நுணிரோ க்லிக்‌ தேயக்கவும. 


ஜி 


தளராத சக்திக்கு அவர்கள்‌ 


சாப்பிட ஆர ம்பிக்கட்டும்‌ 









௬யனணட சைஸ்‌ 
வாங்ங்‌ பண தைத 
மிசசப்பபித்துக 
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ஆஸ்த்மா, பிராங்கைட்டிஸ்‌, ஐூலதோஷதி 
தால்‌ மூச்சுத்‌ இணறல்‌, இருமல்‌, தும்மல்‌, 
ஈதச்சடைப்பு உபாதைகளால்‌ அவப்‌ 
படும்‌ பல்லாயிரக்கணக்கானவர்கள்‌ இப்‌ 
போது மமெண்டாகோ பிர்சறம்க௦௦/ 
அருத்தி அற்புத நிவாரணம்‌ அடை | 
இருர்கள்‌. இந்த நவின, விஞ்ஞான, 
| அசெமரிக்க மருந்து இரத்தத்தின்‌ வழியே 

| சுவாசப்‌ பைகள்‌, சுவாசக்‌ குழாய்கள்‌, | 
மூக்குக்குச்‌ சென்று அங்கு கெட்டியாக 
அடர்ந்துள்ள சனியை இளக்கிக்‌ கரைக்‌ 
கிறது. பின்னர்‌ நீங்கள்‌ இருமல்‌ தும்ம 
லின்றிச்‌ சுகமாகச்‌ சுவாடித்துக்‌ குழுந்தை 
போல்‌ தூங்கலாம்‌, செெமிஸ்டிடம்‌ 
மெண்டாகேோ பிறக்க வாங்குக: 
இருப்து இன்பிறல்‌ பணம்‌ வாபஸ்‌. 


ரங்கு டுமிகள்‌ 
சீடீமிஷத்தில்‌ கொல்லப்படு$ன்றன 
உங்கள்‌ சருமத்தில்‌ ஏதக்குறைய ன லட்‌ 


சம்‌ சிறு அவாரல்‌ 








வல்லது -ஏனெனில்‌ இவை இருமிகளுக்‌ 
காண த டப்கட்மு டாத்‌ கொல்க ப்லை, 


பகத பரத (16௦8௧௯) இந்தக்‌ ஒர ங்ரு 
மிகளை 7 நிமிஷத்தில்‌ கொன்று விழுகிறது. 
. தவிரவும்‌ இது உங்களுக்கு மிருதுவான 
மாசற்ற வசீகரமான, வழவழப்பான சுரு 
। மத்தை ஒரே வாரத்தில்‌ அளிக்க உத்தர 
| வாதம்‌. அன்றேல்‌ வெற்றுப்‌ பெட்டியை 
. அனுப்பினால்‌ பணம்‌ வாபஸ்‌, இன்றோ 
உங்கள்‌ கெமிஸ்டிடமிருந்து உத்தரவாதம்‌ 
பெற்ற அக்கல்தாரல் ப்‌ (ரி௦்சரா ) 
| வா உங்கள்சரும்‌ 
11௧0 0820 “கக ல கஸ்‌ 


சிதம்‌ ம பாதைகளுக்கு அகற்றுங்கள்‌, 
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ட்சத்நிரங்கள்‌ நெதறுவில்‌ செல்பவர்‌ 
இ கசத சிரித்தார்கள்‌. கேலி 
செய்தார்கள்‌, கோபப்பட்டார்கள்‌., 
அழுதார்கள்‌, காதல்‌ ரித்தார்கள்‌, 
அழைப்பு விடுத்தார்கள்‌. இன்னும்‌ பல 
விதமான தொந்தரவுகளும்‌ சய்தாார்‌ 
கள்‌, பலாச்‌ சளைகனில்‌ ஈ மொய்ப்பது 
போல்‌ வீதிகளில்‌ ஜன தெரிசல்‌. சட்டத்‌ 
தையும்‌, ஒழுங்கு, கட்டுப்பாடு முதலான 
வற்றையும்‌ அடியோடு மறந்து விட்டு, 
பயத்தில்‌ வயிற்றைக்‌ கலக்கும்‌ வேசுக்‌ 
தோடு விரைந்து செல்லும்‌ கார்கள்‌, 
மஞ்சள்‌ நிற டாக்ணஸிகள்‌. பெட்டிபெட்டி 
யாக அடுக்கி வைத்தது போல்‌ வரிசை 
வரிசையான வானளாவ முயலும்‌ விடு 
கள்‌, திலீப்குமாரைப்‌ போல்‌ கோத்து 
நெற்றியில்‌ புரன விடும்‌ இளைஞர்கள்‌, 
தானிவாக்கரைப்‌ போல்‌ நடக்க முய 
லும்‌ யுவர்கள்‌, மெல்லிய உடைகள்‌ 
காற்றிலே படபடத்துப்‌ பறக்கும்போது 
பண்பையும்‌ பறுக்கவிட்ட பண்மணி 
கள்‌, ஹாலிவுட்‌ நட்சத்திரம்‌ மிமொ்லீன்‌ 
மன்ரோவின்‌ நடையைப்‌ பயிலும்‌ நவ 
நாகரிகத்தின்‌. அன்னங்கள்‌ முதகுவிய 
க்க்லு அவறர பார்த்து ஒரேோயடி 
யாக ஆச்சரியப்பட்டுப்‌ போனாள்‌ 
ம்ல்லிகா, எங்கு பார்த்தாலும்‌ ஒரே 
அவசரம்‌ அவசரமாக மாஇருக்கக்‌ சுண்டு 
கானும்‌ பம்பாய்‌ முழுவதையும்‌ சுற்றிப்‌ 
பார்த்து மழ அவசரப்பட்டாள்‌. 
இரைப்பட வெளியீட்டு விழாவுக்கு 
இன்னும்‌ இரண்டு தனங்கள்‌ இருத்த 
கால்‌ பம்பாய்‌ நகரம்‌ முழுவனகுயும்‌ 
சுற்றிப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 

பிளாட்பாரத்தில்‌ | இருந்து கொண்டு 

ட்ஸுக்குப்‌ பாஜ போடுவ இலிருந்து 
ர ய்மில பெரிய உத்‌ பண்ணைம்வ டை 
ரக்‌ சுணக்கில்‌  அர்பன்ன வார நம்‌ ட்‌ 
யில்‌ தமிழார்களை அங்கே சத்திக்கு முடிந்‌ 
குது, சின்னச்‌ சென்னை என்று அன்புடன்‌ 
அழைக்கப்படும்‌ பம்பாயின்‌ ஒரு பகுதி 
யான மாதுங்காவில்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பா 
டூம்‌ சுலாசாரமும்‌ செழித்திருப்பது 
கண்டு மகிழ்ந்தார்கள்‌. 
எனும்‌ பம்பாய்‌ நகரத்தில்‌ பார்க்க 
பேவேண்டிய பல இடங்களையும்‌ காட்டிகளை 
யும்‌ சுண்டு கனித்தார்கள்‌ . 

ர ஜமஹால்‌ ஒட்டலில்‌ மிகப்‌ 
பெரிய விருந்துக்கு ஏற்பாடு செய்தார்‌ 
சுகுமாரன்‌. இரைப்படத்‌ மிதாழிலில்‌ 
ஈடுபட்டிருந்த பல்வேறு தரப்பினரும்‌ 
விருந்துக்கு வத்திருந்தார்கள்‌. பத்தி 

நபர்கள்‌ விசேஷ அழைப்பின்‌ பேரில்‌ 
குழுமினார்கள்‌. எல்லோருக்கும்‌ மல்லி 
காவை அறிமுகம்‌ செய்து வைத்தார்‌ 
சுகுமாரன்‌. அதன்‌ பிறகு இரைப்‌ படத்‌ 
தையும்‌ பார்த்தார்கள்‌. 


விமரிசனங்கள்‌ வேளியாகிய எல்லாப்‌ | 
பத்திரிகைகளையும்‌ அவர்கள்‌ தங்கியிருந்த | 
ஹோட்டல்‌ அறைக்கு வரவழைத்தாள்‌ | 
படிப்பதற்கு 


மல்லிகா. “விமர்சனங்களில்‌ 
என்ன இருக்கிறது : ? எல்லோரும்‌ *பிரமா 
தம்‌ அபாரம்‌ " என்து புகழ்த்திருப்பார்‌ 
கள்‌. வேறு எப்படி..." என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே போன சுகுமாரன்‌ மல்லிகா 
வின்‌ முக மாறுதலைக்‌ கண்டு சட்டென்று 
நிறுத்திக்‌ கொண்டார்‌. 


மல்லிகா விமர்சனத்தின்‌ தலைப்பை. 


உரக்கப்‌ ' படித்தாள்‌. "*சுருமாரன்‌ 
ம்ஸ்‌ அன்ஸுி' மிகப்‌ பெரிய எமாற்‌ 
ம்‌" பத்‌ ரிகையைக்‌ *தொப்‌'பெபன்று 
ழே போட்டு விட்டு ்‌ இன்னொரு 
பத்திரிகையை எழுத்தாள்‌.  1*வாளிப்‌ 
பான உடற்கட்டும்‌ டரண்விகம்‌ அ ஆ 
இருந்தால்‌ மட்டும்‌ நட்சத்திரமாக 
முடியாது. அதற்கு ப்புத்திறனும்‌ 
பவேவேண்டும்‌ என்பதை ப்‌ படம்‌ 
சந்சேோசுமற நிரூபிக்கது !"" என்று வரி 
களைப்‌ படித்ததும்‌, கோபத்துடன்‌ 
பத்திரிகையை ரி எறித்து விட்டு இன்‌ 
ஹொெரு பத்திரிகையைப்‌ பிரித்தான்‌. 
ஒரு சோபாவில்‌ காலை நீட்டிப்‌ படுத்‌ 
இருந்த சேகர்‌ சன்னத்தில்‌ சையை வைத்‌ 
துக்கொண்டு, "" படிக்காதே, மல்லிகா! 
போதும்‌ ! எல்லாமே இந்த லட்சணக்‌ 


தான்‌ இருக்கும்‌ ** என்று எச்சரிக்க | 
ரக்கப்படாமல்‌ | 


செய்தான்‌. அவன்‌ 
பல்லை இனித்தது மல்லிகாவுக்கு எரிச்ச 
லைத்‌ தர்ச௪- எழுந்து நடந்து 
கொண்டே மைக்‌ கெட்டியாகப்‌ 
இடத்த ண்றுன்க் கும்‌ வீம்புக்காகப்‌ 
படித்தாள்‌. *கதாநாயகியாகதக்‌ கோன்‌ 
றும்‌ மல்லிகா, கட்டுக்கோப்பான உடல்‌ 


நலுங்காமல்‌ ஒடி ஆமி, நடிப்பதாகப்‌ | 


சபயர்‌ பண்‌. கிரூர்‌. பல வருஷங்கள்‌ 
விடாமுயற்சியுடன்‌ பாடுபட்டால்‌ முன்‌ 
னுக்கு வரலாம்‌ என்று நம்பிக்கை ...”” 


சுகுமாரன்‌ அவனிடமிருந்து பத்தி 


ர்சையைப்‌ பிடுங்கிச்‌ சுக்குநாறாகக்‌ கழித்‌ 


தார்‌. இத்தனை நேரமாக வவராக்கியத்‌ 
துடன்‌ கட்டுப்படுத்தியிருந்த அழுகை 
இப்போது பிறிக்‌ கொண்டு வந்துது, 
மல்லிகாவுக்கு. முகக்சை காடிக்கொண்டு 
அழுதாலும்‌ விரல்‌ க்குகள்‌ வழ்யே 
கண்ணீர்‌ பெருகி வழிந்தது. 


ர்‌] மல்னிகா .! அழாதே, அம்மா ! வர்‌ 
கள்‌ கிடக்கிறார்கள்‌ பத்திரிகைக்‌ | 


பார்த்துக்‌ மகாண்டு மக்கள்‌ படம்‌ 
பார்க்க வருவதில்லை. படம்‌ பெரிய 
வெற்றியாக இருக்கும்‌, பார்‌" என்றார்‌ 
சுகுமாரன்‌ உறுதியுடன்‌. 


மல்லிகா தலையை அசைத்தாள்‌. "பண 


விஷயத்தில்‌ வெற்றியாகவேறுருக்கலாம்‌, 


அப்பா! என்‌ அழகைப்‌ பார்க்கவே 





டானிக்‌ என்பது என்ன? 


அது 
உரமபுக ரக்குப புத்துமீர்‌ அளிக்கிறது 
பயை அஇகரிக்கச்‌ செய்றது 
ஜீரண சக்இியை அஇிகப்படுத்துகெது 
மலப்‌ 3பாக்கைர்‌ சலபமாக்குகறது 
இரத்த ஓட்டத்‌.த ஒழுங்கு செய்றது 
ஈரப்பிகளுக்குப்‌ புது சக்‌இ அளிக்கிறது 


மனதும்‌ உடலும்‌ இணைந்து 
செயல்புரியச்‌ செய்கிறது 


ஆடம்ராக்கேய உணர்ச்சியைத்‌ தருகிறது 


ந்‌ ரு ந ௩௭ 


ர்‌ 


ஒன்பது ரத்தினங்களின்‌ 





சுவிராஜ்‌ 
பண்டிட்‌ 
துர்க்காதத்த சர்மா ! 
வைந்தீய வாசன்பதீ 
அவர்களால்‌ 
கண்டு பிடிக்கப்பட்டது 





ட்ப 


பபிரம்ரீரிப்‌ பிமிபபிர்‌ ரங்பிரிபபா 


ர்றாநமறா ரொம்‌ ரயி) 
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பு கடைக்காரர்‌: என்‌ அவசி 
ரீவகமாக இடுகிறுசி 
எ்ப்பந்இு அவர்‌ தம்‌. கால்‌ அனவுக்குச்‌ 
செருப்பு கேட்டார்‌, 
கடைக்காரர்‌, - அதற்கு என்‌ ஓடணும்‌ ! 
ன்ட்டு வத்து விட்டாராம்‌, அதை எழுத்து 
வரத்தான்‌ தறுகிகுர்‌ 1... 


"செருப்‌ 





மக்கள்‌ குழமுமிவிடலாம்‌. ஆனால்‌ அது 
எத்தனை நாட்களுக்கு நீடிக்கும்‌? பத்தி 
ரிகைகளில்‌ எழுதியிருப்பது எல்லாம்‌ 
நிஜம்தான்‌. எனக்கு நடிக்கத்‌ தெரிய 
வில்லை. இந்தத்‌ துறையில்‌ நான்‌, புகுந்‌ 
ததே பெரிய தவறு. செண்பகபுரம்‌ 
கிராமத்தில்‌ உழைத்து உழைத்து அலுக்‌ 
துப்‌ போனபோது சினிமா நட்சத்‌ 
மாகி விட்டால்‌ சுகவாழ்க்கை நடத்த 
லாம்‌ என்று எண்ணினேன்‌. அந்தப்‌ 
பதவியை அடைவதே என்னுடைய 
லட்சியம்‌ என்று தீர்மானித்தேன்‌. ஆனால்‌ 
அகுற்கும்‌ இடைவிடாத முயற்சியும்‌ 
உழைப்பும்‌ வேண்டும்‌ என்று இப்போது 
உணர்கிறேன்‌. அப்பா! இத்தத்‌ தொழி 
லுத்கு நான்‌ ஏற்றவளல்ல. இுணிமேல்‌ 
நீங்கள்‌ நடிக்கச்‌ சொன்னால்கூட நான்‌ 
நடிக்க மாட்டேன்‌ போதுமப்பா, நான்‌ 
நடசத்திரமாக விளங்கியது. போதும்‌! 
போதும்‌ !** என்று விம்மி..ள்‌ அவள்‌. 
அவள்‌ உள்ளத்தில்‌ சுட்டியிருந்து 
ஆசைக்‌ கோட்டைகள்‌ இடிந்து துகள்‌ 
துகளாகச்‌ சிதறிவிட்டதை உணர்ந்து 
வருந்தினார்‌ சுகுமாரன்‌. ப 
டுராம்ப சரி, மல்லிகா ! கணக்குப்‌ 
பிடிக்க வில்லையென்றால்‌ இந்தக்‌ தொழி 
லையே விட்டுவிது. நான்‌ வேண்டாம்‌ 
என்று சொவ்ல வில்லை. சென்னைக்குப்‌ 
போனதும்‌ ஒரு தல்ல நாளாகப்‌ பார்த்து 
உனக்கும்‌ சேகருக்கும்‌ கல்யாணம்‌ 


[7 





தேன்‌ / 


செய்து வைக்கிறேன்‌. அந்த சந்தோ 
ஷத்தில்‌ இந்தத்‌ துயரத்னைதயெல்லாம்‌ 
மறத்து விடுவாய்‌. குடும்ப வாழ்க்கையில்‌ 
ஈடுபடுவதால்‌ இரைப்படத்‌ தொழிலை 
விட்டு விடுவதும்‌ சுலபமாகப்‌ போகும்‌. 
கண்ணைத்‌ துடைத்துக்‌ கொள்‌." 

ஸார்‌! ணார்‌॥ ரொம்ப அவசரப்‌ 
படுகிறீர்களே, ஸார்‌! ககொஞ்சம்‌ 
பொறுங்கள்‌. என்னை ஒரு வார்த்தை 
கேட்காமலே நீங்கள்‌ என்‌ கலியாணதி 
துக்கு ஏற்பாடு செய்கிறீர்களே?! 
என்றுன்‌ சேகர்‌. 

பத்திரிகை விமரிசனங்கள்‌ அளித்த 
அதிர்ச்சியை விடச்‌ சேகரின்‌ பதில்‌ 
சுகுமாரனைத்‌ தூக்கிவாரிப்‌ போடச்‌ 
செய்தது. இந்தப்‌ பதிலை அவர் சி ற்தும்‌ 
எதிர்பார்க்கவில்லை. ஆனால்‌ மல்லிகா 
பொறுமையோடு இருந்தான்‌. அவள்‌ 
முசுத்தில்‌ அதிர்ச்சியின்‌ பிர இபலிப்போ, 
துக்கமோ ஒன்றும்‌ தெரியவில்லை. 

வியப்புடன்‌ சேசேகஸரப்‌ பார்த்து, 
॥ கல்யாணத்துக்கு நீ சம்மதித்து விட்‌ 
டாயே, எபே நிச்சயம்‌ செய்து விட்‌ 
டோமே?"" என்முர்‌ சுகுமாரன்‌. 

* ஆமாம்‌ ஸார்‌ / ஆறுல்‌ நான்‌ அகல 
இந்தியப்‌ புகழ்பெற்ற பிரபல நட்சத்தி 
ரம்‌ மல்லிகாவைத்தானே சகுல்யாணம்‌ 
செய்து கொள்ளச்‌ சம்மதம்‌ தெரிவித்‌ 
தோல்வியுற்று மங்கும்‌ நட்சத்‌ 
இரத்தையோ அல்லது சினிமா வானில்‌ 
வழுக்கி விழுந்த மாஜி நட்சத்திரத்‌ 
தையோமணந்துகொள்வதாகச்மிசால்ல 
வில்லையே 7  தட்சத்திரப்‌ பதவி போன 
பிறகு மல்லிகா எனக்கு என்ன உப 
யோகம்‌ !'” என்று வாய்‌ கூசாமல்‌ 
கேட்டான்‌ சேகர்‌, 

இத்தனை நேரமும்‌ அடக்கி வைத்தி 
குத்த கோபம்‌ அனைத்தும்‌ பொங்கிப்‌ 

பருகயது டைரக்டர்‌ சுகுமாரனுக்கு. 

கொதித்து எழுந்தார்‌ அவர்‌. சேகரு 
டைய முகத்தில்‌ குத்துவதற்குக்‌ வகையை 

கினார்‌. சட்டென்று அவர்‌ முன்‌ 
யாம்‌ நின்று கொண்டாள்‌ மல்லிகா. 
“அப்பா! அவர்மீது தவறில்லை. அவரைச்‌ 
சரியாகப்‌ புரிந்து கொள்ளாத நம்மீது 
தான்‌ தப்பு. அவரை ஒன்றும்‌ மிசய்யா 
இர்கள்‌ '" என்று கேட்டுக்‌ கொண்டாள்‌. 

தன்னை அவமதித்து உதறித்‌ தன்னிய 
சேகர்‌ மீது ஒரு பக்கம்‌ கோபம்‌ உண்‌ 
டான போதிலும்‌. மற்றொரு பக்கத்தில்‌ 
தன்றி உணர்ச்சியும்‌ பொங்கிக்‌ 
ககோபத்னைத அடக்கித்‌ தணித்துது 
மல்லிகாவுக்கு. 

தனக்கு விடுதலையளித்தகன்‌ மூலம்‌ 
நடராஜனைத்‌ தான்‌ அடைய வழிவகுத்த 
பீசகரை நன்றி நிறைந்த உள்ளத்துடன்‌ 
பாராட்டினாளன . (தொட ரும்‌] 













அறிமுகப்படுத்துகிறோம்‌ 
நியூ ஷாராக்கின்‌ நேர்த்தியான 
பலவகைப்‌ பாப்வின்‌ வரிசையில்‌ 


மற்றும்‌ ஒரு புது பாப்லின்‌ துணி 


சுருங்குவதில்லை மற்றும்‌ மடிப்புக்‌ 
கலைவதில்லை. இஸ்திரி செய்யவேண்டிய 
அவசியலில்லை. 





தி ரியூ காராக்‌ ஸ்பின்னிங்‌ அண்ட்‌ 
ம௱ன்யுபாக்சரிவ்‌ கம்பெனி விமிடெட்‌. 


ஈடியாட்‌. 


ஏத வகா 
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எலிக்‌ 


பம்‌ ச 


புத்தகம்‌ 2 தானன ரழுதள்த 


பசாமரிப்பு புத்தகத்தின்‌ தலவசப்‌ பிரதிக்கு 
ரிசி தயா பைசர்‌ ஸ்டாம்பு கயத்து எழுதுங்கள்‌ 


பெதற்ோர்சறாக்ரு கூயபியாகிம்சன 


சப்றிது 


விஷ்யல்சள்‌ இநில்‌ அடங்கியுள்ளன. ய்கிளியு 
அல்லது. 


த நித்தி பிரதிசளிள்‌ எற 
செண்று க திப்பிடவும்‌ ! 





சபண்‌ 2 


உற ம்‌ சிய னார்‌ 
(பும்யாரி 





ப 





ஜால்லன்‌ அண்ட ஜான்ளன்‌ ஆர்‌ 
இந்தியா பிரைவேட்‌ விம்டெ! 


ர இ ்ண்ற் குணி ர்ந்ர்க்‌ 






மனி 





டர | 

ம்‌ சீன்டாவாளின்‌ பூணது ப॥ ்‌ டணப்‌ பிரசித்தி, 
அவருக்கு வயது அறுபதுக்கு.மேல்‌ இருக்கும்‌, 
இதுவரை அவர்‌ கடவுள்‌ பாதாரனந்தங்களில்‌ 
பீசார்ப்பித்த புஷ்பங்களைக்‌ குவித்தால்‌ கைலா 


சத்னதையே ஏட்டி நிற்கும்‌. ஆனால்‌ ஏனோ 
ஸைகைலாயபதி இவர்பால்‌ கருணை காட்டவில்லை, 
பணம்‌, பாக்கியம்‌ பதனிக்காக அவர்‌ கட 


வுளைத்‌ துதித்துப்‌ பூஜை செய்து வந்தார்‌ 
என்று எண்ணி விடாகீர்கள்‌. நல்ல சொத்து, 
உயர்ந்த உத்தியோகம்‌, மேலும்‌ மனத்துக்‌ 
ருகந்த மனையாள்‌ பிள்ளைவாளுக்கு வாய்தீ 
இருந்த போதிலும்‌ அவருக்குத்‌ ராக்‌ குறை 
யொன்று இருத்து வந்தது, இதற்காகத்தான்‌ 
அவர்‌ அல்லும்யகலும்‌ பூஜை செய்து வந்தார்‌. 
பாவம்‌, அவருக்குப்புத்கிரப்பேபேறு கிடையாது. 
பிள்ளைவாள்‌ பழைய காலத்து மனிதர்‌, 
பிள்ளையில்வாக காரணத்கதகால்‌' *புதி* என்னும்‌ 
நரகத்திலிருந்து தப்ப முடியாது என்று நம்பி 
நடுதடுங்கி வந்தார்‌. இவர்‌ அந்இிமகாலம்‌ 
பெநருங்க நெருங்கப்‌ பூஜை புனஸ்காரங்களின்‌ 
மும்நாரம்‌ அதிகரித்துக்‌ கொண்டே வந்தன. 
பிள்ளைவானின பத்த ரதம்‌ தங்கு கடை 
யின்றி உருண்டு ஒடிச்சென்று கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது இருநாள்‌ ஒரு முடுக்கு குறுக்கிட்டு 
, செய்யத்‌ தலைப்பட்டது. இவரின்‌ 
2யமநிஷ்டைகளுக்குத்துடை செய்வது போல்‌ 
முத்காக முனைந்தது யார்‌ என்று நினைக்‌ 
தீர்கள்‌? சாஷாத்‌ வருணபகவானே, பிள்ளை 
வாள்‌ பூஜைகளில்‌ வருண பகவான்‌ பிரிதியில்‌ 
எதாவது பங்கம்‌ விளைத்தததோ என்னமோ? 
யாரி கண்டம்‌? வருண பகவானே இவர்‌ 
பக்தி மார்க்கத்துக்கு முட்டுக்கட்டையாக 
கத்து ளை து பிட்டார்‌ ] 
பெொகொட்டியது மழை, அற்ப செசொற்ய மழை 
யல்ல. கடலே பொங்கிக்‌ சகரையுாண்டு 
வருவது போல்‌ வானத்திலிருத்து மழை அளவு 
கடந்து கொட்டியது, சர்‌ முழுவதும்‌ வெள்‌ 
ளக்‌ காரு. பிள்ளைவானளின்‌ மனைவி வேலையில்‌ 
லாத காரணத்தால்‌ வாயிலில்‌ போய்‌ நீர்‌ 
ஓட்டத்தை வேடிக்கை பார்சிகள்‌ செண்ணள்‌. 
வந்துது வினை 
அவள்ளத்ம்‌ குக்துயிர்‌ காவை உயிராக 
ஒரு ஜீவன்‌ அடுத்துக்‌ கொண்டு வந்தது. 
பிள்ளைவானின்‌ பார்றானி வருவாம்பான்‌ அக்கு 
ஜீவன மீட்டாள்‌. 
.. **ஈதுடும்‌! வழுவ்ம்‌! னவேத்திவத்துக்குப்‌ 
யால சொகொண்டு வா" என்று பிள்ளைவாளின்‌ 
சாரல்‌ கேட்கவே, ஒரு மையில்‌ உயிருக்கு 
மன்டி வர்க ஜீவனையும்‌ மற்றொரு கையில்‌ 
நைவேத்திவத்துக்குப்‌ பாலையும்‌ எடுத்தவண்‌ 
ணம்‌ வடிவாம்பாள்‌ பூஜைஅறையில்‌ பிரசன்ன 
மாகி விருந்தாள்‌, 
1 இவ! சவ!** என்று பிள்ளேவாள்‌ தலையில்‌ 
படபடவென்று அடித்துக்கொண்டு, "ஐயோ, 


கடவுளே! உனக்கென்ன புதி கெட்டு 
விட்டதா ?"" என்று சத்திஸர்‌, 

। ஓன்றுமில்லே, குற்றுயிரும்‌ காலை உயிரு 
மாக மழைக்‌ தண்ணீரில்‌ அடித்துக்‌ கோண்டு 
போயித்று. நான்‌ நிதைக்‌ அம ிய்க அரு 
டால்‌ இது செத்துப்‌ போயிருக்கும்‌. இய, 
பாவம்‌ 1* என்று பாலைக்‌ கீழே வைத்தாள்‌, 

உயிர்ப்பிச்சை அளித்து அம்மா சொல்வது 
உண்மை செண்று யிமாதஇப்பது போல்‌ 
வடிவாம்பாளின்‌ கையில்‌ ஒண்டக்‌ டந்த 
ஜீவன்‌ "மியாவ்‌! *மியான்‌* என்று ப பல்னிய 
குரலில்‌ ஒலமிட்டது. ன ட்ட 

பிள்ளைவாளுக்குக்‌ கோபம்‌ இட க்ச்றியது, 
அ க்யா வழியாகப்‌ ஸ்பா வகா கபாடி தருக 





கவோ என்னவோ, அவரி தக்கன்‌ ம 
கோண்ழு, ** கும்டிச்சுவருக்கு ஆசறு மாஇ. 
வயக அச்சு, பூணைக்குட்டியை வாரி அணைத்‌ 

க்‌ பிகொண்டு நதைவேத்தியத்துக்குப்‌ பால்‌ 
கொண்டு வரியே? இது எந்தத்‌ தெய்வத்துக்கு 
அடுக்கும்‌? போன ஜென்மத்தில்‌ என்ன 
பாவம்‌ செய்தாயோ, குழந்தைருட்டி இல்லா 
மல்‌ அவதப்பருகறாய்‌. இன்னும்‌ ஏழு ஜென்‌ 
மங்களுக்கு என்‌ பாவத்தைத்‌ ேடுக்‌ கொள்‌ 
இருவர்‌ எவ, செவ, வெ! என்று மேலும்‌ தலை 
யில்‌ அடித்துக்‌ கொண்டார்‌, 

பற்களை உடைத்து உருட்டுவது மனழ நீர்‌. 
இரும்பையே ருக்கும்‌ இனய அணைப்பது 
தண்ணீர்‌, வடிவாம்பாலின்‌ சுண்களிலிருந்து 
கண்ணீர்த்‌ துளிசுளன்‌ உதிர ஆரம்பித்தன 
வென்றால்‌. பிள்ளைவாளின்‌ கோபம்‌ கணியா 
மலா பெ௱கும்‌? 

“அம்மா பரதேவதே ! தயவுசெய்து நீ 
அழாதே. உன்‌ இஷ்டப்படி செய்‌. பூனையைக்‌ 
தொட்டால்‌ பாவம்‌ வருமே என்று உன்‌ 
றுடைய நல்லத்துக்காகசி சசொன்னேன்‌ 
என்றார்‌ பிள்ளைவாள்‌. ச | 

வழடிவாம்பாள்‌ இந்த தல்ல சந்தர்ப்பத்தை 
நழுவ விடாமல்‌, '"குழந்தைகுட்டி இல்லாமல்‌ 
எனக்குப்‌ பொழுதே போக | 
வில்லை. போழுது போக்‌ 
குக்காக இந்தப்‌ பூனைக்‌ 
குட்டியை நான்‌ வளர்க்கப்‌ 
போபோாகிேேன்‌"" என்று 
சொல்லி பு.த்தாள்‌. 

“உன்‌ இஷ்டப்படி செய்‌. 
ஆனால்‌ தயவுசேய்து என்‌ . 

ண்‌ சாமான்க ய்ட 
நும்தொடாதே! "என்றார்‌. 
அன்று நுதல்‌ பின்ளைவான்‌, 
பூஜைக்கென்று தனி அறை 

ன்ற எற்பாடு செயது 

ஈண்டு வதுக்கான 
சாமக்கிரியைகளைத்‌ தாமே 
எநித்துக்கொல்வது என்து 
இர்மானித்தார்‌. 

வடிவாம்பாளசேப வருஷ்ச 


கணக்கில்‌ செல 
விடப்‌ பாத்திரமிலலாமல்‌ சொகத்த, எக்க 


தாயன்பைப்‌ பூனைக்குட்டு பாரார்‌] ட்டி 
வந்தாள்‌. கேட்பானேன்‌. பாலேடு எட்டப்‌ 
பட்டு, பட்டு பெத்தையில்‌ படுத்து வந்ததன்‌ 
பயளுக உயிருக்கு ம்ன்னுடிய பூணக்குட்டு 
உருத்தெரியாமல்‌ வளர்ந்துவிட்டது. அதற்குச்‌ 
எழில்லி"* என்று செர்லப்‌ பெயர்‌ வடிவாம்‌ 
பான்‌ சூட்டியிருந்காள்‌. ழ்‌ 
ஒருநாள்‌ பிக்ளையால்‌ பூத அம்மிக்‌ சார 
டிருந்த சபா) “சில்லி! பூனது அனநுவில்‌ 
பூஙையபோல்‌ கு த்து நைவேத்தெத்துக்கு 
வைத்இருந்த பாலில்‌ சொல்லாமல்‌ கொள்ளா 
மல்‌ வாயை வைத்து விட்டது. பிள்ளைவாள்‌ 
இயக்கு முடித்துக்‌ கோ ண்டு கண்்கூக்‌ கறத்‌ 
தாம்‌ கடவுள்‌ காட்டு அளிக்க வேண்டிய 
இடத்தில்‌ கருர்‌ முனையைக்‌ கண்டால்‌ அளமு 
மல்‌ என்ன செய்வார்‌? 
பிள்ளைாவானின்‌ அளமுர்கக்‌ கேட்டு "லன்ன? 
என்ன?" இல்மு வழுவாம்பாள்‌ ஓழு வந்தாள்‌, 
விஷயத்னது அமிந்த வடிவாம்பாள்‌, * தட்‌, 
குற்காகவா இவ்வளவு கூச்சல்‌ 2 என்ன முரயு 
ப்‌ போய்விட்‌ டது? 
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வேறு பால்‌ எடுத்து 


னநவேத்தியம்‌ செய்தால்‌ போகிறது ** என்று 
பூனையை எடுத்து மார்புடல்‌ அசைத்து மூத்த 
மிட்டவண்ணம்‌ மறைத்தாள்‌, சக தர்மிஎரி. 

'பிள்ளைவாளுக்கு வந்த கோபத்‌ ஆளா 
வில்லை, இரும்பவும்‌ சுனித்துவிட்டு மேலு 
ஒருமுறை பூஜை தொடங்கினார்‌.” 
ருக்கு. இருந்த கோபத்தில்‌ இவர்‌ மனம்‌ 
கடவுள்‌ தாமத்தைப்‌ மச ம்றுத்துப்‌ 
(ணையை ஒழித்துக்கட்டும்‌ ௪ யில்‌ ஈநிபட்டது. 
மெபித்தார்‌, ஜெபித்தார்‌. கடியில்‌ ஒரு 
முடிவுக்கும்‌ வத்தார்‌. இந்தச்‌ சனியனைப்‌ பள 
மைல்களுக்கப்பால்‌ கொண்டு விட்டுவிடுவது 
என்று சீர்மானித்தார்‌. அதற்கான தக்‌ 
சந்தர்ப்பத்தையும்‌ எதர்பார்த்திருந்தார்‌. 

இருநாள்‌ பிள்ளைவாளுக்கு, நல்லதொரு 
வாய்ப்பு இடைத்தது. வவாம்பான்‌, 
வ்‌ ஒன்றுக்கு தன்னை டன்‌ ப பாகும்‌ 
படி. நேர்ந்தது. வடிவாம்ப கன்‌ அரு 
னும்ச்‌ * லன "யை எழுத்துச்செல்ல வழியில்‌ 
லாமல்‌ தோட்டக்கார முனியனிடம்‌ அதத்‌ 
கான சகல ஏற்பாடுகளையும்‌ செய்துவிட்டுச்‌ 
ம்சன்றிருந்தாள்‌, 

மனையாளின்‌ தலை மறந்ததும்‌ பிள்ளை 
வாள்‌ முனியனைக்‌ கூப்பிட்டா, பூனையைக்‌ 
கூடையில்‌ வைத்து இத்த 
நிமிஷமே தாம்பரத்இல்‌ 
கொண்டு போய்‌ விட்டி 
்‌* என்து உத்தர 


முனியன்‌ கரைப்‌ 
பினசந்து கொண்டே, 
, 1-அம்மா ஏதாசிகம்‌......"" 
என்று இழுத்தான்‌. 

"அம்மாவாவது? அடுப்‌ 

கறியரவது? அம்மா 

ந்த விட்டுக்கு அதிகா 

யா. நான்‌ அடுிகாரியா?”" 
என்று அகுட்டினார்‌ . 

'"அதுக்குச்‌ செசொல்ல 
ளீங்க, எசமான்‌! அம்மா 
வத்துதும்‌ வராகுதுமாகச்‌ 
எரில்லி!'" எங்கே என்று கேட்பாங்களே! 
அதுக்கு எதாச்சும்‌ சாக்கு ரத்வ எறாலிக்ளாய] 
ணும்னு சொன்னேன்‌'' என்று கனைத்தான்‌. 

"ஆமாம்‌, ஆமாம்‌! பார்த்தியா, அதைப்‌ 
பற்றி நான்‌ யோரிக்கவே இல்லையே!" என்று 
ஆழ்ந்த சித்தனையில்‌ பிள்ளைவாள்‌ மூழுகிளர்‌. 

“எசமான்‌, தான்‌ ஏரு யோசனை..." 
என்த எமன்ன விழுங்கறொன்‌ முனியன்‌ , 

“முகால்லு. சொல்லு”! என்றூ பாபாப்‌ 
புடன்‌ கேட்டார்‌ பிள்ளைவாள்‌. 

"அம்மாவைக்‌ காணமல்‌, “சில்லி!” வழு 
மூமுதுக்கும்‌ கேடித்பேதடி அலைந்திச்சு. பாவம்‌ 
சில்லி!" ியாவ்‌ மியாவ்ன்னு வாய்கிடாமல்‌ 
க.க ்க்கிட்டே இருந்துக்கிட்டு அண்ணன 
ஆகாரமே தொடமாட்டேன்னிசசு. காலையில்‌ 
பார்த்தால்‌ காணல்லே. அது உங்களைத்‌ தேடக்‌ 
இட்டுத்தான்‌. எங்கேயாச்சும்‌ போயிடுச்சோ 
என்னமோன்று சொல்ளீப்பிடபிறேனுங்க,. எச 
மான்‌.'" என்றன்‌. 

பிள்ளைவாளுக்குப்‌ பாங்கி எந்த சந்தோ 
ஆக்‌ இல்‌ "பாலே, பேஷ்‌! பலே பேஷ்‌!'' என்றூ, 
நுனியைத்‌ தோட்டக்காரன்‌. என்பனதக்‌ 
கூடக்‌ கவனியாமல்‌ தட்டிக்‌ மிகாழித்தார்‌, 


1* சதி நிறைவேமியது, ஆனால்‌ கனத முடிய 
விவ்லை. அன்றிரவு பிள்ளைவாள்‌ தனா 
சென்றார்‌. "ஐயோ, பானி! இப்படியும்‌ 
செய்யலாமா 7" என்று நூற்றுக்கணக்கான 
பூனைக்‌ கண்கள்‌ ரகநாற்றவதநுபோல்‌ கனவு 
சுண்டார்‌.  பூஙீ்ஙகள்‌ காம்ம்‌ கற்று அம்லவது 
போல்‌ தோன்றியது. இறுக்பட்டு எழுந்தார்‌. 
கண்ணைக்‌ கசக்கிப்‌ பார்த்தார்‌. கண்டது சன 
பிவன்று உணர்ந்தார்‌. கனனின்‌ நிரலில்‌ 

டாம, அறத்‌ சன்சலம்‌ ௩ கதயமாவிற்று, 
டண ஸல்லி: ட்‌ இறந்து விட்டதா 2 
ப்ட்ச்ச' "யின்‌ தயிருக்கு உலைனவத்த பாவம்‌ 
தம்மைச்‌ அற்றுப்‌ போகிறகோ எ௫்ற பயம்‌ 
அவணாப்‌ பிடுத்துக்‌ 0௪. £ண்டது. 

[11] ஈம்பாள்‌ வந்ததும்‌ வராததுமாக, 
௪4 சல்லி! சின்னி /** என்று கற்பம்‌. 
வண்ணம்‌ சிட்டுக்கள்‌ நுனழத்காள்‌. தன்‌ 
அருமைச்‌ மில்லி யைக்‌ காணாமல்‌ எக்க 
முஜ்ருள்‌. அன்ன ஆகாரமிவ்திக்‌ கிடந்தாள்‌. 

பிள்ளைவாள்‌ தமைகிநியை நொந்து கொண்டு 


ந ப்ச்‌ பிக பனியறுடன்‌ தாம்பரம்‌ 
சன்றார்‌. தாம்ப; ்‌ முழுவதையும்‌ தேடிப்‌ 
பார்த்தனர்‌. வ ல்‌ சண்ட 
வா்களைப்‌ பூரீன அடையா 
ளத்தைச்‌ சொல்லி, *அந்குப்‌ 
யபூணையைப்‌ பார்த்தீர்களா ?*! 
என்று கேட்டும்‌ வந்தனர்‌. 


அதன்‌ விம்வாக "விபரிதப்‌ பார்‌ 
வைக்கும்‌, எனனச்‌ சிரிப்புக்கும்‌ 


ப ப அகபள்‌ 2 


இ;தகள. வடா மயாளின்‌ 
அருமைச்‌ *இீல்லி * காக்மை 
போன செய்தி அய்ன்‌ அவ 
லார்க்கு எவ்விகுமோ காட்டுத்‌ 
இனப்‌ பிப ல்‌ பரீட்‌ 1... து. 
அண்டை அயல்‌ விட்டுப்‌ பபண்‌ 
மகன்‌ 'மில்கீ ஸின்‌ மாவ 
மனறைலைப்‌ பற்றித்‌ துக்கம்‌ 
பரக்ன்க்லுன்‌ ரதய கூடு விட்ட 
ட தி பொண்பாணி ஒரு 
ஸ்க சட்வயைக்‌ கொடுத்‌ 
தாள்‌... வடிவாம்பாளுக்குப்‌ போன உயிர்‌ 
இரும்பியது. கணவன்‌ புனையடன்‌ வந்தால்‌ 
கள்ளு, வராவிட்டாலும்‌ எப்படியும்‌ "ல்லி! 
கிடைத்துவிடும்‌ என்ற நம்பிக்கிகயில்‌ கருதா 
கலம்‌ அடைந்து மீட்டாள்‌, 
பிள்ளைவாள்‌ இம்‌ மனைவிக்கு என்ன சொல்‌ 
வதுர்‌ அவளை எவ்விதம்‌ ஆறுதல்‌ சொல்லிச்‌ 
சாப்பிடச்‌ செய்வது என்று ஏங்கிய மனத்‌ 
குடன்‌ விடு இரும்பின்‌. அவர்‌ எதிர்பார்த்து 
ந்த்கு வ்ரோதகுமாக மர்கமலர்ச்சியுடன்‌ மனைகி 
யால்‌ அவரை எடூர்‌ கொண்டு அழைத்‌ 
தாள்‌, அவருக்குக்‌ தூக்கி வாரிப்போட்டது. 
சில்லி இரும்பிலவிட்டதா?'" என்றுகேேட்டார்‌. 
* இல்ளை, இல்லை, நீங்கள்‌ தேடிப்‌ போனீர்‌, 
சுளை, உங்களுக்கும்‌ இன்டக்க வில்லையா 711 
என்று வழவாம்பான்‌ கேட்டாள்‌. 


அப்பப்பா, போதும்‌, போதும்‌! என்‌ 
உயிர போய்‌ விட்டது" என்று தம்‌ இரு 
இ கனம்‌. மேலும்‌ இரு கைகளை வைத்துச்‌ 
ஈபாவில்‌ சாய்ந்தார்‌. 





'* பூனையை நீங்கள்‌ தேட வேண்டியதில்லை, 
இனசரிப்‌ பத்திரிகையில்‌ தம்‌ 'சில்லி'யைக்‌ 
சிகாண்மழ்‌ வந்து தம்மிடம்‌ சேர்ப்பவர்‌, 
நாதுருபாய்‌ இனம்‌ என்று விளம்பாம்‌ போட்‌ 
டால்‌ அந்தசி சிரமம்‌ உங்களுக்கு இல்லாமல்‌, 
யாராவது தேடி அலைந்து நம்‌ பூனையைக்‌ 
கண்டுபிடித்து விடுவார்கள்‌, நல்ல காலம்‌ 
எதிர்‌ விட்டு ௬க்கு நந்த வபோசனைனயைச்‌ 
சொன்னான்‌. மகராசி நன்று. இருக்க 
கொம்‌ "" என்று முடித்தாள்‌ வ.ரலவாம்பாள்‌, 

மறுநாள்‌ காலை "காணவில்லை" என்து 
தலைப்பில்‌ "கரும்‌ பூனை கானாவில்லை. உயரம்‌ 
பத்து அங்குவம்‌, உடலில்‌ பல பாகங்களில்‌ 
ப்வள்கை பழுப்புக்‌ இட்டுகள்‌ காணும்‌. வயது 
ஆறு மாதம்‌, *சில்லி" என்று அழைத்தால்‌ 
பிகுரிற் து கொள்ளும்‌, கண்டு பிடிப்பவர்சு 
சக்கு ருபாய்‌ நாறு இனம்‌... டன ந்து 

யாசி திதுக்குத்‌ மிகரிபப்புத்‌ நுங்கள்‌. 
சமிலாளம்‌ ௮௯ 


பிள்ளைவாள்‌. அன்றிரவு நிம்மதயாகத்‌ 


தாங்கிளுர்‌, எட்டு மணிக்குக்‌ இடுக்கிட்டு 
எழுந்து பல்‌ துலக்கத்‌ தண்ணீர்‌ சேட்சு, 
*வடிவம்‌, வடிவம்‌” என்று 


குரல்‌ கொறித்தார்‌. பல ஸா 
கன்‌ கூரல்‌ கொழுத்தும்‌ . 
வாம்பான்‌ வந்குபாடில்லல, த 
வாம்பாளின்‌ குரல்‌ வாசத்‌ 
பக்கத்தில்‌ கேட்கவே, ஆங்கு 
இம்‌ மனைனி என்ன செய்கின்‌ 
என்று பார்க்கப்‌ போனார்‌. 
பிள்ளைவாள்‌ பங்களாவின்‌ 
வாசலில்‌ ஒரு பெரும்‌ கூட்டம்‌, 
கூட்டத்தார்‌ ஓங்‌ வோருவர்‌ 
கையிலும்‌ ஒரு பூனே, பிள்ளை 
வான்‌ அன்று ட்ப. எழுத்தது மி 
எழும்‌ இருக்காததுமாக நா 
்‌ களின்‌ முகத்தில்‌ வழிக்‌ 
௬ ரும்‌ பாக்கியம்‌ கிடைத்தது. 

]  நாூறுருபாய்‌ அற்பகசொல்பத்‌ 
தொகையா? சுற்று வட்டாரத்‌ 
காணப்பட்ட பூனைக்‌ ௬ட்டி 

கள்‌ பிள்ளைவாளின்‌ விட்டுக்குள்‌ 
கொண்டு வரப்பட்டன பூனை 
கனில்‌ ஒன்றாவது வடிவம்‌ 
பானின்‌ அருமைச்‌ *சில்லி'யல்ல, இருந்தா 
அம்‌ வந்து பூனைகளின்‌ இலம்‌ ப்‌ கம்மி 
அடங்கியிருக்க தாயன்பைப்‌ போக்கி வ 
செய்தது. வடிவாம்பான்‌ வந்த பூளைகளுக்குதி 
தாராளமாகப்‌ பால்‌ வழுங்கெெள்‌ , 

வந்தார்கள்‌ வழியில்‌ கிடைத்த பூனை 
அதிர்ஷ்டவசமாக விளம்பரதாரருடையதாக 

ரத்தால்‌ கொறுத்துவிட்டு, நாறு ரூபாயைப்‌ 

பற்றுச்‌ செல்லலாம்‌ என்று வத்தார்களே 
ஒழிய, கொண்டுவந்த பூளையைம்‌ திரும்ப எடுத்‌ 
துச்‌ செல்லும்‌ எண்ணத்துடன்‌ வ 

இந்ததும்‌ வராததுமாக வடிவாம்பான்‌ 
பூணகளுக்குப்‌ பால்‌ வார்க்கவே, வந்து 
பூனைகளும்‌ வடு வாம்பாளை விட்டுப்‌ போவ 
துற்கு மறுத்தன. 

பிள்ளைவாள்‌ **இல்லி' யை ஒழித்துக்‌ கட்டி 
ஞர்‌. ஆனால்‌ அந்தப்‌ பாழும்‌ பூனை ஆயிரம்‌ 
ஆயிரம்‌ "சல்லி" களைத்‌ தனக்குப்‌ பதிலாக 

ப்பி வைக்கும்‌ என்று அவர்‌ சிறிது 

எதிர்பார்க்கவில்லை! 





[ச 


நண 


ர்க்க! | 


ட்ந்ந்ல்‌ 
சிறி ஸர ணவ க்‌ க்வி து கடய 
கி்துஙிங்னாடுவ கூகிதனல்‌ அமி 
| விருதிதி னாத சி யாரி 
ந்தி சாளன ரிப்‌. துரையின்‌ 
ரண்டு, திரமயிச்‌ சொட்டு தள்‌, 
ச்கான ஸடியம்‌ டிங்கி இல்‌ க 
ய்யதி இம்‌! 
ரம்‌ சமனை வடக 
பாய்ய. மசிதுப்சியாறுா இது 
டர்கள்‌ பிவர்சப்‌ யகயயழ்‌ 3. 
ச்டாத்நியரன, மீண்டி புள்‌ 


பளப்பான கர்கள்‌ குனாறபயாம்‌. 
ஏ பிறு தான்டி தது 


வாரி ர யபாரனார்கன்‌ 
காஞ்வீர்‌ ன்டுது அண்‌ 
பிமுட்டி எய்ட்‌ 

௩ ரியுத்தியானம்‌ ௧௫ 





அஇசயமும்‌ 





- அற்புதமுமான 


சருமப்‌ பாதுகாப்பு 


இ வெஜிடபிள்‌ சோப்‌ ஒர்க்ஸ்‌ 
கோழிக்கோறு-1 





| தொண்டை - 
அனரிக்நும்‌ டானிய ் 


விக்யுயாரிங் அ 


] மளிக்கும்‌ 
. ளோயே அுகலுகின்றன பெப்ஸ்‌ வில்லலகளைச்‌ 





உல்கப்‌ 


பிரசித்திபெற்ற 


மற்றும்‌ மார்பு 
உபாதைகளுக்குக்‌ குணமளிக்கும்‌ 
பெப்ஸ்‌ வில்லைகளை உட்கொண் 
டதால்‌, பிராங்கைடிஸ்‌ விரைவில்‌ 
அசுன்றது 
அதாண்டைப்புண்‌, பிராங்கைடிஸ்‌, இருமல்‌ மல்‌ 


| றும்‌ ஜலதோஷம்‌ முதலியனவ பெப்ஸ்‌ தொ 


ண்டை மற்றும்‌ மார்பு உபானதைகளுக்குக்‌ குணா 
வில்லைகளை உட்கொண்ட உட 


கவைத்து, சேோய்க்குக்‌ காரணமான கிருமி 
களைக்‌ கொல்லவும்‌, வலியைக்‌ கூணறுக்கவும்‌ 
சசய்யும்‌. அதன்‌  குணாமளிக்கும்‌ ஆவினய 
அனுபவியுங்கள்‌. 


சு ந்‌ 
பெப்ஸ்‌' 
தொண்டை 
மற்றும்‌ மார்பு 
உபாதைகளுக்குக 
குணம்‌ அளிக்கும்‌ 
வில்லைகள்‌ 


எவ்லா மருந்து 
வியாபாரிகளிடமும்‌ 
கிடைக்கும்‌. 






ர்‌ | ன “ரளி 


எபி. இ. புல்போரட்‌ (இந்தியா! பிரைவேட்‌ லிட்‌. 


புக்கா 


சால்‌ ஏஜுண்டுகள்‌ தாதா யாடு கம்மயெசமி 
ர்‌, ைனியப்ப காயக்‌ தெரு, சென்னை. 
மிவ்ஙிகியபாக்பப்பம பளக்‌ ம்‌ 





01 பஇன்னும்‌ சில மருந்துகள்‌ 


வில்லாத்‌ எேணியம்‌ :;- வில்வத்தின்‌ 


வேரைச்‌ சிறு துண்டுகளாக நறுக்கிப்‌ மல்லவா? 


பிறகு அதை படித்து ஒரு ராத்தல்‌ 
(கீரிதோலா) எடுத்து சீ படி ஜலம்‌ விட்டு 
- சிபடி கஷாயமாகக்‌ காய்சிளிக்‌ கொகொள்ள 
வும்‌. மருந்ன கக்‌ சுசக்கிப்‌ பிழித்து சளைந்து 
கஷாயக்னக வடிகட்டி அதில்‌ பெவெல்ல, 
சார்க்கரைகள்‌ யும்‌, மேல்‌ தரவும்‌ சூர்ணங்‌ 
களையும்‌ அம்ரபல்லவா இ வலேஹியத்துக்‌ 
ஈச சொன்னவிகமே யாரித்துக்‌ சிகாள்‌ 
ளவும்‌. இதையும்‌ ஆம்ரபல்லவாதி 
லைஹிய த்தப்‌ ப்போலவே உபயோகிக்க 
லாம்‌. சாண்டுரங்களில்‌ வெல்லம்‌ மட்டுத்‌ 
தான்‌ சேர்க்கும்படி சொல்லியிருப்பது. 

சர்க்கரை சேர்ப்பது ஒரளவு கஉஷ்ணத்‌ 
தைம்‌ குறைக்கவும்‌ மலபழ்தத்தைக்‌ 
தடுக்கவும்‌ உதவுகிறது. இது எனது 
பவம்‌, எப்படியானாலும்‌ வில்வாதி 
மலேஹியத்கால்‌ கடுமையான மலபந்தம்‌ 
ஏற்படுது. அல்வளவு கடுமையான 
மலபந்தம்‌ சில சந்கர்ப்பங்களில்‌ புதிய 
உபாதைகல்‌ா உண்டாக்கவும்‌ கூடிமாது 
லால்‌ அதைக்‌ குறைக்கவே சர்க்களர யை 
ஒரளவு சேர்த்துக்‌ கொள்வது. ஆயினும்‌, 
வில்வாதி லேஹியத்துக்குப்‌ பதில்‌ அம்ர 
பல்‌ ல்வாதஇ மேஹியத்ன தஉபயோடுிப்பது 
தான்‌ நல்லசெென்பது எனது அணுபவம்‌. 

சித்கார்‌ வகுத்கு தமிழ்‌ ல்‌.கலரி 

தனக்‌ சில மதமாக பெரினிஃக 
"டங்க ன்ன லவா? 

"பழை டி என்பதை டன்று கேட்ட 
வபராவது ப்பாரல்லவா 7 தண்ணீர்‌. 
அன்னத்‌ ன்றும்‌ வாரி த்பிதடுத்த 
கஞ்ச: ஆயவ ற்றிலிட்டு வைத்த சோறு. 
இதைப்‌ பழையது என்றும்‌ ப்‌ ஞ்சோறு 
என்றும்‌ சொல்வர்‌. கா சில்‌ இதை 
ஒருகல்‌ உப்புட ரர கதவ்தைத்து சிறு 

ப்புடனுள்ள அன்னம்‌ ஊறிய 
மே விட்டுப்‌ பிசைந்து, மாவடு 
அல்லது நார்த்தங்காய்‌ ஊறுகா ய்‌ 
போன்றவற்றை அப்பழஞ்‌ சோற்றுக்குச்‌ 
ஸ்திர மம ஏற்றுச்‌ சர்ப்பில்வது 
ஒரு காலத்தில்‌ நம்‌ நாட்டிலிருந்து வத்த 
பழக்கம்‌, இந்தச்‌ சோற்றி லும்‌ அது 


களா ர்ய நீரிலும்‌ உள்ள ஈஸ்டுவைடமின்‌ 
முதலியனவ களை இன்றும்‌ புகழ்வோர்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. அனால்‌ எற்பவரா்தான்‌. ச்‌ 
தாகரிகத்துக்குக்‌ குறவன்‌ ற எண்ணம்‌, 


இய விபட எனு: றிது தல்ல. 
சுத்தமான--எள்‌'!1தய்‌ விட்டுப்‌ பிசைத்து 
சாப்பிட்டு வருவதால்‌ கடலில்‌ புஷ்டி 
யும்‌ பலமும்‌ விருத்தியாகு மென்று 
குமிழ்‌ நூல்கள்‌ தெரிவிக்கின்றன. எண்‌ 
மணெய்ப்‌ பழையது" என்று மேற்று வரை 
யில்‌ நமது பழக்கத்தில்‌ ருந்தது 


வடுக்த கஞ்சியும்‌ அன்னமும்‌ செர்த்‌ 
துக்‌ குடிப்பது [புளிக்காகத] தமது பழக்க 
தன்‌ குணக்தக்‌ கேரையா்‌ 
சொல்வதைக்‌ கேளுங்கள்‌ : 

கோளத்தவர்‌ “கஞ்ரி வெள்ளம்‌ '* 
என்கிறார்களே, கஞ்சியும்‌ அன்னமும்‌ 
கூட்டியதில்‌ சிறிது நெய்யோ, வெண்‌ 
சணெயோ சேர்த்து அவர்கள்‌ குடிக்கின்‌ 
றனர்‌. அநேகமாக ப்பழக்கம்‌ இல்லாது 
தடயக்தங்கற்றுள்‌ இல்லை என்று சொல்லலாம்‌. 

தன்‌ பெபருனமனயத்‌ பதேரையார்‌ 
சொல்லக்‌ கேளுங்கள்‌ : 


"கஞ்சி யன்னத்தீற்‌ காயம்‌ பருத்திடி 
மஞ்சி மெப்பமகலுஞ்ரி ஜலேலஷ்மமோ 
விஜ்ரியுழ்நீடு மேனி மீனுத்திடும்‌ 

பக்ரிபோலப்‌ பரந்தீடும்‌ பித்தமே,”' 


இரிதோஷங்கள்‌ சமறிம்‌ யடையும்‌. 
தேகத்தில்‌ உஷ்ணம்‌ தணியும்‌, உடல்‌ 
பருக்கும்‌. தேகம்‌ மினுமினுக்கும்‌. எஃகு 
போலாகும்‌. இன்னும்‌ என்னவேணும்‌ 7 


டானிக்‌" வேணுமா? *இது இறுத்து 
டானிக்‌" என்று யாராவது எதையாவது 
ருதிைகச்‌ சொல்வாரானால்‌, "ஐயா 
இத்தல *கஞ்சி அன்னம்‌" அதையும்‌ விடச்‌ 
எய்து வேணுமானல்‌ 'டாடானிக்‌! 
என்று ஆ அனல்‌ என்று தைரிய 
மாய்ச்‌ ர்‌ 'ஹங்கள்‌, 


ர தக க ல்‌ ல து த த த து ல த த்‌ த்து ஸ்‌ ஸ்‌ து ஸ்‌ த ன தது தத்த த 4 








எ எ எஸ எ எ ஏ எழு ல்ஏலலில்‌ 


நாய்‌ 2 தாம்‌ எவ்பிக இர்‌ பின்னுகேர்‌ இதக்‌ 
எக ஷன்‌ தாய்‌ மாதிர பின்‌ 
து கொண்டிருக்கிறுரி, டக்‌. 


டத்‌ க க .௬ ௬ த த * த தத்த கட்த ௧௬த த்‌ ஆதி 


பத்க்க்க்க்க ௬௬௬௬௧ *௧ ௮௭௬௬-௬௮ ௮ 


ர்‌ 


1 
ட 
(த. 
| 
| 

| 
ப 
॥ 
மூ 
[தண்‌ 





சாழும்முர்ினோட ரணபையின ச்‌ நவராத்திர கிழுாானணவன பெற ணிய ர்ணாயாக 
விஜுயகாாரி அன்று ஸிழுயரல் குத்‌ நரனணைம வகித்த 
ட ௬ சந்தானம்‌ அவர்கள்‌ ௮ எபையின்‌ ோவையைப்‌ பாராட்டிப்‌ 
பரிச சறுவரி சிறுமியருக்கு இதிகாச புராணம்‌ பாித்சி எவ்வளவு 
அவரியம்‌ எண்பாதையும்‌ அழகாக எடுத்து த்தா? 


ெொண்டாறடுணரள்‌ 





“ஆமாம்‌! எண்ணெய்‌ சேர்த்த 
அன்னத்னத யல்லவா சொன்னீர்கள்‌[? 
அதன்‌ குணத்தைச்‌ சொல்லுங்கள்‌. 
புளித்த சோறு சாடிச்‌ சோறு- பழஞ்‌ 
சேறு என்பனதுப்‌ பற்றியல்லவா 
சொன்னீர்கள்‌? அதன்‌ குணத்தைச்‌ 
சொல்லுங்கள்‌. அதற்குப்‌ பி 
யமுதில்‌ எண்ணெய்‌ சேர்த்து புசிப்பன க 
ஊகிக்கலாம்‌ '" என்கிறீர்களா ? 

அகத்தியமா முனிவர்‌ சொல்கிறார்‌. 


உ எண்ணேயுக்‌ சோறுண்ணில்‌ 
என்னைைக்கம்‌ மாபலமாம்‌...”” 


வன்மையும்‌, வீரியமும்‌ , தல்ல பசியும்‌. 


உண்டாகும்‌. மேலும்‌ புளித்த பழஞ்‌ 
சாடிச்சோறு...! இது மந்தத்தினால்‌ 
ப்பாக இறங்கும்‌  கழிச்சலையும்‌ 


வாந்இயையும்‌ யோக்ரும்‌.....௪.தி துப்‌ 
பொருள்கள்‌ உடலில்‌ சேருமென்பனகச்‌ 
சொல்லவும்‌ வேணுமா 2 


இரவில்‌ நீரூட்டிய சோற்றை [பழஞ்‌ 


சோறு] அந்நீரோடு விடியற்காயில்‌ . 


ஏற்க, ஆண்மை. பெருகும்‌, பரித்‌ இ 
யெழும்‌, தேசு ஒளி யுண்டாகும்‌... 


* பழஜ்சோற்றை பந்தப்‌ 
பழையந்ரா பாரக்‌ 
கொழுஞ்‌ சேர்க்கையா 
இந்யஙப்‌ கொள்ளில்‌ எழுந்தாது 
பித்தவாநம்‌ போம்‌ 
பேரம்பர்ய மெய்பேப்தம்‌ 
மெத்தவொளி யுண்டாருமே.”' 


சப்‌ 


பனை 


அரிசித்‌ தவிடு 
மிகவும்‌ சிதத்துது 
4 அதில்‌ வை 
மின்‌ பி. 1, இருக்‌ 
தவிடு போக்காத 
கைக்குத்தல்‌ அரி 
சியைத்‌் தான்‌ 
சாப்பாட்டிக்கு 
எற்கு பேணும்‌, 
இயந்திரத்தில்‌ 
அரைத்து அரியை 
விட அதில்தான்‌ 
சத்து இருக்கிறது 
என்‌ றெல்லாம்‌ 
இன்று பலரும்‌ 
அ சால்வ இருகி 
பி்‌ 


அரிசித்‌ தலிட்‌ 


படையும்‌ ன 
வெல்லத்னதுயும்‌ 
சேர்த்துப்‌ பிசைந்‌ 


ததில்‌ இனம்‌ ஒரு 
சகாட்டைப்‌ பாகி 
களவு சாப்பிட்டு 
வரப்‌ பலம்பெருகி, உடல்‌ பருத்து சமன்‌ 
இறுகும்‌ என்பது அக.த்தியரீன்கொள்கை, 

என்‌? "வாய்த்‌ சுவிடும்‌ போய்‌ அடுப்‌ 
பகீ இயம்‌ கெட்ட சுதை!" என்ற பழ 

மாழியே இதற்குச்‌ சான்றாகுமே/! 

ப்படித்தான்‌ ஆகாரங்களைச்‌ 

கொண்டே உடல்மெலிவு நளிவுகளைப்‌ 
யபோக்கவும்‌--பல்மும்‌ புஷ்டியும்‌ பெறவும்‌ 
தக்க மார்க்கங்களை வருத்துள்ளனா்‌ 
தமிழ்ச்‌ எித்தர்‌. 

இதோ ழே இன்‌ ஷெரு மருந்தின்‌ 
முறையைத்‌ தருமன்‌. 

ஏலநேய்‌ :--ஏலரிசியின்‌ சூர்ணம்‌ 
சீ பலத்தைப்‌ பசுவின்‌ பால்‌ /படி, பசுவின்‌ 
நெநெய்‌ 7 படி, இளறீர்‌ அனரப்‌ படி ஆகிய 
வற்றுடன்‌ சேர்த்துக்‌ காய்ச்சி மெழுகு 
பதத்தில்‌ வடிகட்டிக்‌ கொள்ளவும்‌. இந்த 
மிநய்யுடன்‌ வாள்மிளகுக்‌ தாள்‌ 1 பலம்‌, 
ஜா இக்காய்‌, ஜாநிபத்திரி, கராம்பு, 
சுக்கு, தனியா, கொப்பரை, இரானகஷ 
ஆஅயைவைவகைக்குக்கா பலம்‌, கற்கண்டு 
௪4 பலம்‌ ஆயவற்றைச்‌ சேர்த்து மத்தி 
னால் கடைந்து ஒன்றுபா ச்ச்சய்து எடுத்து 
வைத்துக்‌ கொள்ளவும்‌. “இந்த நெய்யில்‌ 
காலை பாரை இடு ௬ ர்ள்க்‌ கர ணடிபனவு 
உட்கொண்டு லா. சாரிற்றில்‌.. வரும்‌ 
பிணிகள்‌ இரும்‌, ஜீர்ணுர்‌  பரிறுமம்‌ 
இவை சீர்ப்படும்‌. ௪ நிஷ்சிகள்‌ இருபா 
மாடன்‌ தம்‌ சீசுய்லயாற்தும்‌. ௪ மி 
குளிர்ச்‌ பயனடையும்‌. ஏஞ்ச விருத்த 
யாகும்‌. . பலமும்‌ புஷ்டுயும்‌ சிபருகும்‌. 
முத்தும்‌ கள கல்ப்பாரகி அரு ங்கும்‌, 





நம்பிக்கையோடு 
ரங்கள்‌ லோம்‌ 
அணை 


உபயோகிக்க எவ்வயதும்‌ த 













லாமா உபபயோகி 
பதற்கு வயதுகா 
சணாமானா வாரம்‌ பே 
சிளடயாது. விரும்‌ 
னியபயணை எய்திடு 
வாம்‌ எண்று முத 
தம்பிகளா குயுடலா 
சால்லா வயதினாகும்‌ அதனை உபயோ 
சிஃ்கமாம்‌, ஏன்ன ணில, கேோசத்திறு 
க கருமையுட்டுவதில்‌ தன்னிய ற்று 
தலம்‌ சான்பகதோடு, தாத்திதுயர்‌ தது 
கச எண்ணெய்களில்‌ பொதுவாக 
இடம்‌ பெறும்‌ பெபாருன்கள்‌ அணை 
த்தும்‌ வோமானில்‌ அடங்கியுள்ள சா. 


கட்ரா ச்‌ 
ஏந்த பதான்‌? 
்‌. ணன்‌ யு க பம 





கேசத்திற்கு இயற்கைக்‌ கருமை 
பூட்டும்‌ தலம்‌ 
பவ ப்ப ப பவை வ வவ டப்ப பப்ப 
௪கஃபோக ஏஜெண்டுகள்‌ : எம்‌, எம்‌, கும்பாட்வாலா. அஹமதாபாத்‌-1, 
ஏஜெண்டுகள்‌ ; ஸி, நரோத்தம்‌ அண்ட்‌ சோ,, பம்பாய்‌-3 


| அகில உலரும்‌ வியந்து போற்றிட 





ப்பி 2 ந்தி 
ரன்ன சஜ பு௩4 ஜே. பாளயாவ்‌ க கர்பிணி, 80, எண்டினளனேட்‌. க பக்க்ன் ர்‌, 


இலங்க எசா (0௩௮, சரன்‌ கதிச்க்கோட, ம க௰2, இரண்டாம்‌ தறும்குத்ிதெரு. கொழும்பு 








பக 





சடா1ாக! ச 








துர யட்னோ அது பகணாலுக்காசைளா நிங்க நதர்ச்தேதக்கள்‌ 
பாமாலிவ்‌ என்றாலே உயர்ந்த ரகம்‌? 



















னா ப்பன்‌ 
எர்த்‌ ளையம்‌ 
பாதுகாக்கீறது ! 


யமாக அமைக்கப்பட்ட காங்கேட்‌ 
பப்லு ரண்‌ உங்கள்‌ பற்களின்‌ இடுக்குகளில்‌ நி 
கலபமாக நுழைகிறது... உட்புறத்தை 
கர வெளிப்புற பு டப்காக 










அழகான மிளாஸ்டிக்‌ பிடிகளில்‌ 
எதத்க்‌. பொகுத்தப்பட்ட 
தை வாள மரதன்‌ டல்‌ 





கி காஸ்கள்‌ :* அடல்ட்‌  பத்ல்ல்‌ | 
சைல்ட்‌ எ யேபி 
௬ ஹார்ட்‌ * ஈரக்‌ 4 எடிட்‌. 






ர்‌ 
ஈன 6௦0௦47 பத 
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இந்தியாவில்‌ சிறந்த டூத்பேஸ்ட்‌ செய்பவர்களால்‌ தயாரிக்கப்படுறெது 


_ ரதுயூக 


தி ன்னை 


ணன ண 
அரமக 
பரபர அனர்‌ 


பகத்‌ 





(கதிருகப்பனுடைய எற்றப்‌ பாட்டு நிய்ப 
தற்கும்‌ மாத்தின்‌ அடி 'டொக "கென்று தரை 
வந்து மூட்டுவதற்கும்‌ சரியாயிருந்த து. 
கூடம்பில்‌ வழிந்தோடிய வியர்வையை 
உதறிக்‌ கொண்டிட பண்ணையாட்கள்‌ இருவ 


ரும்‌ கழே இறங்கிளுர்கள்‌. 
அப்பொழுது அடிவானத்தில்‌ அருணன்‌ 
அமிழ்ந்து கொண்டிருந்தான்‌. எங்கும்‌ தண்‌ 
ணீர்‌ பாய்‌ து நிலுதிலு "வென்று பிருந்தது. 
கண்களை | 


சுற்றிலும்‌ ஒட்டி மிகவும்‌ மகிழ்ந்து 
கொண்டான்‌ முருகப்பன்‌, ஈரத்தில்‌ அவன்‌ 
அண்ணன்‌ நாகப்பனும்‌ ரக்காமல்‌ மண்‌ 


வெட்டியும்‌ கையுமாக டன்னும்‌ மடை மாற்‌ 
அனர்‌ ட காததிலு 

[ கனரயில்‌ அ க. து வைத்இருர்கு 
தன்‌ தலை மாண்டாசை ன என்கன ற 
எடுத்தான்‌ முருகப்பன்‌, உள்ளெயிருந்து 
வெற்றிலைப்‌ பொட்டலம்‌ விழுந்தது. அதைப்‌ 
பிரித்து வைத்துக்‌ கொண்டு அப்படியே 
அதற்குள்‌ நாகப்பனும்‌ அங்கு வந்து மேசர்த்‌ 


தான்‌. **எனடா, மூருவா ! 
காலி பண்ணி விட்டாயா என்ன! நக்ல 
தாகப்‌ போச்சு, நாளைக்கே மற்றொரு 


வை சால்‌ ஜட்டி விட்டு வாரம்பித்‌ 
ட்டன என்று பார்க்கறேன்‌” ன்று சொல்‌ 
லிக்‌ கொண்டே, வீட்டுக்குப்‌ புறப்படும்‌ 
யபாவனையாயிருக்கவே, கப்பணும்‌ எழுந்து 
கூடவே புறப்பட்டு விட்டான்‌ ௨. அவர்கள்‌ 
வீடும்‌ அங்கேயே களத்து மேட்டுப்‌ பக்கலில்‌ 
கானே யிருந்தது. 


லமரத்து வீடு என்றால்‌. அந்தப்‌ பக்கத்‌ 

இல்‌ நெதரியாகுவர்கள்‌ ஒருவருமே க்கு 
மாட்டார்கள்‌. அவ்வீட்டுத்‌.. கொல்லைப்‌ 
புநத்திலேயிருத்த அந்து ஆலமரம்‌ எப்‌ 
பொழுதோ அடித்து பெரும்‌ புயல்‌ காற்றில்‌ 
வேோரோரு சாய்ந்து அழிந்து யோயிருந்தும்‌ 
௯ூட அந்தப்‌ மபயர்‌ என்னவோ இன்னும்‌ 
மனறய வே இல்லை. அதற்கேற்றாம்‌. போல்‌ 
நாகப்பணும்‌ ரூருகப்பனும்‌ அண்ணன்‌ தம்பி 
யாக அவ்வீட்டில்‌ வாய்த்இிருக்கவே, அகப்‌ 
பனழைய பயர்‌ மறையாமல்‌ இருப்பதற்குக்‌ 
சேகேட்பானேன்‌! 

ஆலமரத்து வீட்டு அண்ணன்‌ தம்பிகள்‌ 
அந்தப்‌ பக்கத்துக்கே சகோதர ஒற்றுமைக்‌ 
அளவுங்கோாலாக அுமைந்திருந்தார்கள்‌. நாகப்‌ 
பும்‌ யூருகப்பறும்‌ மணம்‌ செய்து 
கொண்ட பிறகும்‌ சிறிதும்‌ விகற்பம்‌ இன்றி 

ர வீட்டில்‌ தற்றுமையாய்‌ வாழ்த்தார்கள்‌. 
சார்ந்ததே. உன தீது அவர்கள்‌ செல்வத்‌ 
னு தயும்‌ டிபருக்‌ கள்‌. 

முருகப்பன்‌ நா முத்துப்‌ பழு.க்கவன்‌, 
சற்று தாருக்காய்‌ நடந்து கொண்டு குடும்ப 
வேலைகளைல்‌ கவனிக்க அவனே பொறுப்பேற்‌ 
றுக்‌ கொண்டான்‌, அண்ணன்‌ நாகப்பன்‌ 


பண்ணையாட்களை வைத்துக்‌ கொண்டு பயிர்‌ 
வேலையைக்‌ கவனித்துக்‌ கொண்டான்‌. பருந் 
தும்‌ விதைப்பாடு காலத்திலேயும்‌ அறு 
வடை காலத்திலேயும்‌ முருகப்பன்‌ ந ரகடடா 
எதுவும்‌ ஆகாது, தண்‌ வேட்டி சட்டையை 
அவிழ்த்து பண விட்டு. ஆட்களோடு 
ஆட்களாய்க்‌ கு ந்து விடுவான்‌. வேலையி 
அம்‌ விடாமுயற்சிக்காரன்‌. அண்ணன்‌ சற்று 
மனம்‌ சளைத்துப்‌ போகிற சமயத்தில்‌ தம்பி 
யின்‌ தைரியம்‌ தானே தாக்கி கிறுக்கியது. 

அதற்கேற்றாற்‌ போல்‌ ஓகத்தகள்‌ இருவ 
றாம்‌ ட்டர்‌ இருந்தார்கள்‌. மூத்த 
வன்‌ மனைவி முத்தம்மா, ர ண்ற்வள்‌ மனைவி 
மரகதநககதசைக்‌ கன்‌ தங்கையாகவே பாயித்‌ 
கான்‌. பிறகு மாரசுதம்‌ சகாத்தவளைத்‌ தன்‌ 
அக்காளாகப்‌ பாயிக்கக்‌ கேட்க வேண்டுமா ! 
அண்ணன்‌ தம்பி இருவரும்‌ காரில்‌ இல்லா 
விட்டால்‌ இந்து ஓாகத்திகளே களத்து மேட்‌ 
டூல்‌ நின்று கொண்டு ஆட்களிடம்‌ வேலை 
வாங்கி விடுவார்கள்‌. வீட்டு பேேலையிலேயும்‌ 
அவர்கள்‌ சளைத்தவர்கள்‌ இல்லை. ஆட்சளுக்‌ 
சுக்‌ கூழ்‌ காய்ச்சவோ , நேல்‌ அணித்றுக்‌ சட்‌ 
டவோ, வீட்டை மெழுங்ச்‌ சுத்தம்‌ செய்‌ 
ப்வோ பம்பரமாய்‌ வேலை பார்ப்பார்கள்‌. 

கனியாணம்‌ கட்டின கையோறரி மரகதத்‌ 
துக்குப்‌ பையன்‌ பிறத்து விட்டான்‌, 

ஆனால்‌ முத்தம்மாளுக்கு வெருதாட்கள்‌ 
வரையில்‌ குழந்தை ஒன்றையும்‌ காணோம்‌. குல 
தெய்வத்துக்குப்‌ புஷ்பப்‌ பாவாடை அற்றிப்‌ 
பிள்ளை வரம்‌ கேட்டார்கள்‌, அறுத்த வருஷத்‌ 
இக்கடுத்த வருஷம்‌ அந்தக்‌ ௬ு்றயும்‌ நிவா்த்து 
யாயிற்று, முத்தம்மாளாக்குப்‌ பூங்கோதை 
பிறந்தான்‌. குழறத்தைகளுக்கு யார்‌ சித்தப்பா, 
யார்‌ சியப்பா என்றுகூடத்‌ தெரியாது. 
பெற்றோர்‌ இருவரும்‌ அத்து ஒட்டுறவு ! 


அர ரத்தில்‌ இருவரும்‌ வருவனதக்‌ கண்டு 
வீட்டு வாசலிலிருத்த மாகதம்‌ பள்ளே 
ஒடிளுள்‌. அடிப்பிலிருந்த சுடு அண்ணி 
எழுத்து அவசரம்‌ அவசரமாய்‌ விளாவிணள்‌ 
அதற்குள்‌ நாகப்பன்‌ அத்துப்‌ பக்கம்‌ வரவே, 
உங்களுக்கும்‌ சுடுதண்ணீர்‌ விளாவட்டுமா?" 
என்றாள்‌. வேண்டாம்‌ வேண்டாம்‌" என்றான்‌ 
நாகப்பன்‌. அப்பொழுது முத்தம்மா மட்டும்‌ 
கொட்டிலில்‌ பேவேமீலயாக இருந்தாள்‌. 

"என்‌ அண்ணா! நாளைக்கே நடவு அமாம்‌ 


பிச்கடணும்‌ என்கிறாயே, நாத்து தயார்‌ 
பண்ணி விட்டாயா/"* என்று குளித்துக்‌ 
மீகாண்டே கேட்டான்‌ முருகப்பன்‌, 

“ஏன்‌? நாம்தான்‌ விகசைச்சிருக்கோமெ? 


அதிகாலை கோழி கபற வேளைக்கே சென்று, 
ட்களை வைத்துக்‌ கொண்டு மிக்கு 

கரம்‌. காட்டேன்‌. தாக்கு ப 
“அது சம்பா நாத்து, தம்ப ஓடை நாத்‌ 

துச்குச்‌ சிறுமணி தாத்துன்னா வேணும்‌?"* 


ப்பி 












டீ ்‌ 4 ஆ ்‌ | ்‌ இ 
சரம்‌, 3 டன அட்‌ 
பதி ட சி ப துங்கி க 
பீ * ர எரி. ஸ்ர 
டியி - சரியான சமயத்திலே நினைவூட்னியே வைத்த காலைச்‌ சற்றுப்‌ பின்னுக்கு இழுத்‌ 
தம்பி. நான்‌ கருக்கலிலேயே எழுந்து வமுகா தான்‌ நாகப்பன்‌, 
“77 ௨. “இகுக்குய்‌ ஈவிட்டு வரேன்‌. பாலியான்‌ 11 சரி, சரி, நீபோய்‌ வருறெபழு வா, 
ட டட இிமிருப்‌ ெயங்கைப்‌ உ ட்‌ எதாவது “ப டஹ்ரைத்‌ நான்‌ பல்கிப்‌ ௭ அத அன்‌ ய்க்‌ 
“௨ ராத அவனி டத்தில்‌ இல்லாவிட்டாலு றன்‌ ** என்றான்‌ மூருகப்பன்‌, பிறகு, மர 
ந்த எங்கேயாவது அவன்‌ வாங்கிக்‌ ண்டர்‌ பர்க்‌ ஆல்‌ ரதத. தன்‌ கண்ை 
ம்‌ ்‌ ண்‌ டக எருழ்ப ஷ்ண, *1* தூர கல்யாணத்‌ கு 
த ட ல்க கதன்‌: போய்‌ வருகிறதுக்குள்ளே ஆட்களை விட்டு 
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5, அதற்குள்ளேயே 

ங்கிருந்து கொண்டு நாத்து பிருங்கு 
பு வேலையை முடிக்கிறேன்‌” * என்று 

சால்லீக கொண்டே குளித்து விட்டு 
வந்தான்‌ முருகப்பன்‌, 
அப்பொழுதுதான்‌ மாட்டுக்‌ க்காட்‌ 
பவிலிருந்து வந்தான்‌. முத்தம்மா. 
அங்கு பரக்கும்‌ இல்லாததும்‌ கண்டு 


லாத்தி மடுத்து வைத்தருந்த வேட்‌ 


_மூயை எடுத்து முருகப்பனிடம்‌ நீட்டி 


ஊள்‌, "ஏன்‌ நீங்கஸ்‌ குளிசியாச்சா ?”" 
என்று அப்படியே தன்‌ சணவனையும்‌ 
கேட்டாள்‌. "இன்னும்‌ தில்லே. இதா 
்கணிக்கே போயிட்டு வந்துடறேன்‌ '" 
என்று புறப்பட்டான்‌ தாகப்பன்‌. அவ 

க்ரு எப்பொழுதும்‌ தண்ணீரில்‌ 
இறங்க ஆறி அமரக்‌ குனிக்க வேண்டும்‌, 


அன்றாக விடிவதற்குள்‌, தாலைந்து 
தடவை எழுத்து உட்கார்ந்துகிட்டான்‌ 
நாகப்பன்‌, கைரயில்‌ கோழி கடவிய 
ச.க்கச்தைக்‌ கேட்டதும்‌, "எண்டா 
தம்பி! வழுதாவூருக்குப்‌ போயிட்டு 
வரட்டுமா 7”! என்று எழுந்தான்‌. 
"என்ன!"* என்று அவறிக்‌ பாண்டு 
எய்தான்‌ முருகப்பன்‌ 

அப்பொது துதான்‌ பளிச்செென்‌ து 
நினைவு வந்குது அவனுக்கு. '"என்‌ 
அண்ணே ! முன்ன றுக்குத்‌ தேறி 
முப்பதுதானே! வேளுக்குடிக்‌ சுல்யா 
ணந்துக்குப்‌ போக வேண்டாமா? 
அந்தப்‌ பெரியவர்‌ வேறு என்னைச்‌ சத்‌ 
தையிலை கண்டு அவரியம்‌ வந்தாக 
ஹூம்‌ என்றாரே!!!" என்றான்‌ முருகப்பன்‌, 

1 மாம்‌ முருகப்பா/ இன்றைக்‌ 
குத்தான்‌ அது!" என்று மூன்‌ 





தாத்து பிடுங்கச்‌ சொல்கிறாயா?" என்றான்‌. 

“உம்‌, டும்‌, நீங்கள்‌ போய்‌ விட்டு வாங்க, 
நாங்க பார்த்துக்கிடபரும்‌"" என்று அதற்கு 
முக்கம்மாளே குரல்‌ கொடுத்தாள்‌. 

தாகப்பன்‌ வழுதாதூருக்குப்‌ பயணமானான்‌. 
வேளுக்குடி சல்யாணத்துக்குப்‌ புறப்பட்டு 
விட்டான்‌ முருகப்பன்‌, 

க்‌ க்‌ ம 

பளத்து மேட்டுப்‌ பக்கலிலேயே தாற்றங்‌ 
கால்‌ இருந்துநிறல்‌ மேற்பார்வை பார்க்கு 
4 களுக்குச்‌ சற்றுச்‌ மிசசகரியமாகவே 


வ தலா அமயழ்தில்‌ சாலை வழியாய்‌ வேக 
மாக வந்து கொண்டிருந்த வண்டி இழி 
கென்று அந்த ஆலமரத்து விட்டுக்கு நேரே 
தின்றது. அனைவருடைய கண்களும்‌ அவ்‌ 

அட. நழத்தும்மாஸின்‌ அண்ணானல்லவா 


வண்டியே தோக்கின. 
இறங்கி வந்து கொண் ன்‌? அவனைக்‌ 
பல்லாங்‌ விட்டது. 
"மரகதம்‌! மரகதம்‌! என்‌ அண்ணாச்சி வரு 
இருறி போலிருக்கு, பார்‌!” என்று 
ளிருந்து கன்‌ ஓாகத்நிகயைக்‌ கூப்பிட்டாள்‌. 
எங்கேமச்சான்மார்கள்‌ 
இருவரையும்‌ காணேம்‌ 7”” 
என்று கேட்டுக்‌ கொண்டே 
வந்தான்‌ முத்தம்மானின்‌ 
அண்ணன்‌. ௭- 























குழ கல்யாணத்துக்குப்‌ 
சிதுமணி நாத்துக்‌ 
என்றாள்‌ 


௭ சின்னவரு லே! 
போபாயிருக்காமு, டக] 
காக வழுதாறுர்‌ போயிருக்காரு” 
முதிதம்மான்‌ வாத னாவ னை 

** அட, நான்கூட தநாத்துக்குத்கானெ வத்‌ 

ரகுக்கேன்‌. ஆனல்‌ சம்பா நாத்து மிருழ்நால்‌ 
ஈதும்‌ எனக்கு" என்றான்‌ அவன்‌, 
அத்பில போரண்டு கனம 
சாழுத்துகத்‌ கொண்டால்‌ போச்சு"* என்று 
சோல்விக்‌ கொண்டே உள்ளே அழைத்துக்‌ 
முகாண்டுபோய்க்‌ கொஞ்சம்‌ பாலைக்‌ காய்சிச”க்‌ 
ம்காடித்தான்‌ முக்கம்மான்‌ / 


அதுக்கென்ன? 










“நங்கேயும்‌ இன்னிக்கு நடவ, நாத்துக்‌ 
கொஞ்சம்‌ குறைஞ்ச போச்சு, உடனே 


வண்டி கட்டினேன்‌ இங்கெ, அள்‌ மாகாணத்‌ 
துக்கு இத்தனை நாழிக்குள்ளே நாத்து பல்‌ 
லாம வேலை ளீணவ்ப்‌ போகும்‌" என்று அவ 
சரப்பட்டான்‌ அவள்‌ அண்ணன்‌ 

1* அதுக்கொள்ன க்‌ த | நி நந்த என்று டி ட கை 
விட்டு இரண்டு கமை நாற்‌ நகளைதக்‌ தகாக்ஙிக 
கார்டு யாய்‌ வண்டு யில ணவ கசி 
ப்சான்னான்‌ நரத்துமிமாள்‌. 

பாய்‌ விட்டால்‌...” என்று இலொய 

ஒரகத்தியின்‌ கானதக்‌ கடித்தாள்‌ பாரகதம்‌, 

"நமக்குத்தான்‌ துமி காத்து வ று 
வருதே" என்றாள்‌ முக்கம்மாள்‌ அதெகுரகில்‌, 

1* என்னமபிமா ! அங்கு கிடைக்காவிட்‌ 
டால்‌... ர" என்று பிருக்காள்‌ பார்க்கும்‌. 


| ்‌ 
பெொ்தாமன்‌ 


அதற்குள்‌ “போய்‌ 
7" விட்டு வரன்‌, தங்‌ 
செர்ரி. பச்சன்‌ 
பார்கிட்பிட  பெசொல்‌ 
ஆரி ங்கா" என்று 
புறுப்பட்டி விட்டான்‌ 
யு்க்கர்மானின்‌ அண்‌ 
ணவ, வத்கு அவ 
சரக்கை விடக்‌ கன 
மேவேகமாய்‌ வண்டி 
இரும்பி யிட அ, 
சற்று தாழினைக்குள்‌ தாறறு. 
பிடுங்கிமுடித்து நடக. ஆரம்ப 
மாகியாது, 
அச்கா போலச்‌ 
போயிட்டுதே 
அறிதிப்‌ பக்கம்‌ 


* மரகதம்‌! 
சதுக்கம்‌ வரை 
தடவு] தான்‌ 


உங்கள்‌ வீட்டைச்‌ 








தசா கந்தமாக இருக்கிறதா 1 சிக சுற்றிப்பாருங்கள்‌ 


டீணி கேரங்களுக்கு முன்புதான்‌ 
அது ய்‌ [சர்வம்‌ எக்ட ட சர்ச 
சிலைகள்‌ அழுக்கை இருக்கின்‌ 
ஹஇனவா * கெற்றுதான அவை 
சல்றையையாகி வர்தன்‌, பூக்கள்‌ 
புதியகவா ! ஆம்‌ ஆணு அச்வ 
.... இருக்கும்‌ அந்தத்‌ தாமிரப்‌ பூத்‌ 
சொட்டி அறு எப்மொழுது 
பிரராகொவிகல்‌ பாயிர பசய்யப்‌ 
பட்டது ! உங்கள்‌ வீட்டில்‌ வவைப்பதற்குத்‌. 
தருது தாமிர, பித்நளே சாமான 
கன்‌ எவ ய ேலும்‌ குதி அவ்‌ 
பாரடே வு்‌ பாலிய செய்யப்‌ 
பட்டு பளபள பயாகவும்‌ கத்குமாக! ஸ்‌ 
இருப்பது அவசியம்‌, எப்பொழு 
கேதும்‌ ஒருதடவை செய்யப்பட்டலு ல்‌ 
மனற துயரறாமல்‌, 


பிராஸோ 


மெட்டல்‌ பாலிஷ்‌ 





உங்கள்‌ வீட்டிற்குப்‌ பிரகாசத்தைச்‌ 
கொண்டு வருகிறது. 


ணி 
கன்‌! 

எதா 

ன 


ஸ்‌ யர்‌ ரரி ய்வ்ய்‌ ரன ன்‌ ௯ 


டு 


அலை ணை, 





கூண்டு ச்சு ம டிடி 





கள்‌ டட நன கதிர்‌ 


எ வைள எ ப்‌ எ ம எனைன ப யாது கண ர கழு 





5 வ வை ர கள்‌ கையுறை வடட பாணன்‌ எனயவ 
பகை தானை ண்ட "பணம்‌ வைத்‌ ப பகை ந அணைய க அணைத்‌ அனை ப 
ண்‌ எட “ண வகை எ வகை எ வக்‌ சான ந்வ் பை  வைான்‌ வ றக்‌“ ண்ட கே லைம்‌ 








செற்னை நமதக்க சிந்யோகள்தரயள்‌: கராஜ்‌ என்ண்ணிஸ்‌, சி, ஈகயப்பேட்டை வழ ராது ட ்‌்‌ குரக்ந: 
மெளர்ண்‌ மீனுகஷி எண்டர்‌ பியரைளான்‌, சி,கூட்ண்‌ கட்‌ தெரு, பதுரை எ சசயலுக்‌ துர. பாசக்கார க்‌ 
நீககீரிக்ந பூன கிர்யோகக்தர்‌! 8. பானபைட்டாமி [வதா ரதம்‌ 1817 ஊவசியான்‌ தெரு, கோயதறுத்‌ தூர்‌ 


சற்றுப்‌ போயிட்டு வரட்டிமார்‌' என்று 
புறப்பட்டாள்‌ முத்தம்மாள்‌ வேகமாக, 
£லழி எடுத்து வைத்தவள்‌ சற்று உற்றுப்‌ 
பார்த்தான்‌, தடுத வரப்பு மலே தி 
மமக யர்‌ பார்‌? அவர்கான்‌ வழுதாஷூர 
குத்து வந்துட்டார்‌ போலிருக்கு" என்றான்‌ 
மரகதமும்‌ நன்றாய்க்‌ கூர்ந்து பார்த்து 
விட்டு, '"இமாம்‌, அமாம்‌, ' அகரிதான்‌”" 
என்று ஆமோதித்தாள்‌. 

' இன்னும்‌ இவளைக்‌ காணே" என்று 
வாசலுக்கும்‌ உள்ளுக்குமாக நடந்தான்‌ மார 
சதம்‌, வெய்யில்‌ ஏறி ஏற, "சரிதான்‌ சாப்பாட 
டுக்குத்‌ நங்வட்டாற்‌ போலிருக்கு" என்று 
பண்ட வடகம்‌ அவள்‌ தினைக்கபமடு ய முருகப்‌ 

பன கக த்து சாப்பிட்டுவிட்டு, அந்த கேகாத 

ல்‌ வெற்றிலையும்‌ கையுமாய்த்‌ தலை 

சர்ண்ர்தத ஒப வந்தான்‌, அப்பொழுதுதான்‌ 

தாகப்பனும்‌ ஆட்களுக்குக்‌ குஞ்சி அணுப்பி 
விட்டு அங்கு வந்தான்‌. 

"வன்‌ அண்ணா பிபான காரியம்‌ காயா, 

பழம. " என்று விசாரித்தான்‌ நூருகட்பன்‌ 

"டபாாலியார்‌ கலரினில்லை, அவன்‌ வந்தால்‌ 
தான்‌ இனகயும்‌ என்கிரடுர்களன்‌. அவன்‌ தலத்‌ 
துக்கே தாத்து காணாது என்ன்‌. ன்‌ ஒருவன்‌. 


சரி என்று த்‌ -: அதுத அத இரும்பி 
விட்ம்டனே !'" 
1 சரி! சரி! மிகப்பல "நிலத்துக்கும்‌ எண்ட்‌ 


நா தனதயே கட்டுடுங்க""' என்றான்‌ முருக 
பன்‌. அதற்ருள்‌ அங்கிருத்த ஆள்‌ ப்ப 
அப்படி சென்றால்‌ நாத்து காணாதுங்களே"' 
என்றான்‌. '' என்ன! காணாதா?'" என்று 
இடுக்கட்டான்‌ முருகப்பன்‌, 
உடனே நாகப்பனும்‌ அங்கிருந்தபடியே 
கண்பணேட்டம்‌ விட்டு, 1* அமாம்‌, அவன்‌ 
சொல்றதும்‌ சரிதான்‌. இன்னும்‌ 


கண்பம்‌ 
தாத்துக்காமேனே வடதளி என்றான்‌ - 
்‌* என்ன, புதிர்‌ போடறே! 
கால்காணி தாத்து க தர்‌ நட்றுமுரி! என்றான்‌ 
முருகப்பன்‌. 


* வண்டியிலே இரண்டு சுமை நாத்து ெவெணி 
யேிட்டுது. அது இருந்தால்‌ அநேகமாய்‌ 
தன்னைக்‌ கட்டிக்‌ கோள்ளும்‌," 

"அது எங்கிகடா போயிட்டுது இரண்டு 
சுமை?" என்று அண்ணன்‌ தம்பி குவருமே 
எக்கா டில்‌ கேட்டனர்‌. 

கதர்‌ "லயிருந்து பண்டி கட்டுக்ககொண்டு 
நாக்று ரகாணஞ்சம்‌ வெண்டுமசிமன்று அண்‌ 
ர்ரூச்?! ந்இருத்தது. நான்தான்‌ அணுப்பி 
தடச னால்‌ என்றாள்‌ முக்கும்மான்‌, 
1? பெத்த ஆத்தா சோத்துக்கு 
நா ரசம்‌; (ன்ப கொடுிக்கிளும்‌, காசி 
அம: மத தர்ர அல்ப தகரதக அண்ண 
இருக்கு அது எத்தனை நாளா, ஆத்தா 
ட்டுக்குச்‌ சொத்து சேர்த்தாகிறது?'* என்று 
எசத்தாளமாய்க்‌ சேட்டான்‌ முருகப்பன்‌, 


்‌ "ஐயோ! என்ன அபாண்டம்‌! இங்‌ 
நாத்து எ்தஷ்டமாகக்‌ மடக்கே! நீங்க வறு 





சிறுமணி நாத்துக்குப்‌. போயிருக்கீங்களே 
என்றல்லவா கொடுத்தேன்‌"! என்றாள்‌ 
முத்தம்மான்‌. 


"அண்ணா! றுமாழிரி பிறதக்‌ கோட்டை 
யிலேயே ன்னைப்‌ வைத்துக்‌! கொண்டு வாழ 
என்னுலாகாது!"* என்று இரைச்சல்‌ போட்‌ 

முருகப்பன்‌. சமயம்‌ பார்த்து "ஏன்‌ 





ப்போனீண காரி. ஏண்‌ எமாரி! சங்கன்‌ ; 
ந்பரி ஒருவர்‌ பாதசாரிகள்‌. தடக்க 
வண்டிய விதிகப்‌ பற்றி இரு புண்தகம்‌ 
எழுதினா ர. அவர்‌ இயம்பிய நக்‌ 
எவ்‌ இருக்கிமுசிர 
| அர்ச்ச ஆண்யத்நிமியின்‌ ஆருக்கு? | 
அவர்‌ பீது தருமோட்டா! எறினிட்டது. 3 


[| 
| அவிச்ச சரப்ப 


அக்கா நான்‌ அப்பொழுது சொன்னே 
யரர?" என்றுசொல்லி வைத்தாள்‌ மரகதம்‌, 
"இப்பொழுதுதான்‌ என்க்கு ஜல்‌ ரிவான்‌ 
ய்‌ விளங்குது! அன்னருக்கு அப்படி நடத்‌ 
தீது. டின்றைக்கு இப்படி நடந்தது'' என்று 
விஷமமாய்ப்‌ பேசினன்‌ முருகப்பன்‌, மரகத 
யம்‌ அவன்க்டட் புர அன்று ஏகோ துணுக்‌ 
தக்‌ கொண்டிருந்த ஈன்‌. ஆற்று 
அழகாய்ச்‌ சென்றாலும்‌ அதனடியில்‌ எத்தனை 
ல்கள்‌! மனகக்குள்‌ இவ்வளவையும்‌ இணிதீ 
நுக்‌ கொண்டு இவர்களால்‌ எப்படித்தான்‌ 
ஒற்றுமையாய்‌ ட மடிந்தது! அ! மனித 
மனமே! ஆச்சரியம்‌ 
வ த்தனை நாட்களபய்‌ எர்கலப்பைகளையும்‌ 
எவைட்டி, கடப்பாறைகளையும்‌ வைத்துக்‌ 
ன ண்றைன்‌ வவர்கிக புளிய மரத்து வீட்டை 
ஒழித்துக்கொண்டு அன்று மாவையே கணனிக்‌ 
குடி புரந்து விட்டான்‌ முருகப்பன்‌, 
அண்ணனும்‌ அண்ணியும்‌ வாய்‌ 3தந்து 
ன்றும்‌ பேவில்லை, அப்செபொழுது பூங்‌ 
(7 ரக ஏணையில்‌ தாங்கிக்கொண்டிருந்தாள்‌. 
உயர்‌ இரண்டு பட்டால்‌ கூத்தாடிக்கு லாபத்‌ 
கானே! உடனே பண்ணையாட்களும்‌ பிரிந்து 
கொண்டார்கள்‌. பிறகு... எங்கெங்கிகயோ 
நரற்றுக்காக அலைந்து, சிறுமணி நாற்றையே 
கொண்டு வத்து தன்‌ நிலத்இல்‌ அவபரததண்ரா 
டான்‌ முருகப்பன்‌, ஜஸ்‌ தண்டை ர்‌ பாயத்‌ 
கரக வேண்டுமே! “பவ தூரத்திலிருந்து 
தண்ணீர்‌ கொண்டுவர எழூயகாயிற்று, 
எத்தனை சோரம்‌! எத்தனை பணச்‌ செலவு! 
வீட்டிலும்‌ முருகப்பறுக்கு உற்காகமில்லை. 
மரகதத்துக்கும்‌ தனிக்குடித்தனம்‌ செய்து 
பழக்கமில்லை. *உம்‌"மென்று கட்கார்நீதிருத்‌ 
தாள்‌, ஆலமரத்து வீட்டுக்குப்‌ போகக்கூடா 
தென்று ட்ட ணடஎ வேறு சகுடுமையான 
உத்தரவு போட்டா 
அதுமாஇகிதான்‌ மு.த்தம்மாஞும்‌ அங்கு தன்‌ 
ங்ககோனைக்குக்‌. கடுமையான உத்தறவு 
பே ஈட்டிருப்பானளோ என்னவோ! இல்லா. 
விட்டால்‌ சித்தப்பாவிடம்‌ அத்தே ஒட்டுற 


வாயிருத்த. பரா: இத்தனை நாட்களாய்ச்‌ 
கம்மாவா நஇருக்கும்‌ ! 





டன்‌. 


ர்‌ 


ன்‌ இரண்டு என்று நாட்கள்‌ ஒழுக்‌ 
வசம்‌ தன்‌ சரியான சம்ரட்சணையில்‌ 
லாமல்‌ முருகப்பன்‌ சற்று இளைத்துக்‌ கூடப்‌ 
போய்விட்டான்‌, அவன்‌ அண்ணன்‌ தாகப்ப 

க்கோ ஏதோ நருட்டில்‌ பிட்த்து விடடாற்‌ 
போலிருந்தது. பயிர்‌ பச்சைகளைக்‌ சுவன 
மாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டாலும்‌, வரவு 
ேேலவுக்‌ கணக்கு ஒன்றும்‌ கெரியாகல்லவா! 
ு,த்தம்மாளுக்கு நூதல்‌ நாள்‌ எற்பட்ட 
இகைப்பு இன்னும்‌ மாறவில்லை, அதோடு 
பூங்கோதையின்‌ கேள்னி னு அவளால்‌ 
பில்‌ சொல்ல முடியவில்லை 

அதற்குள்‌ இராமத்இல்‌ அநேக சுனத்கள்‌ 
ளம்பி விட்டன. அண்ணன்‌, தம்பியை 
மோசம்‌ செய்து விட்டான்‌ என்றார்கள்‌ சிலர்‌, 
தம்பி, அண்ணனை மோசம்‌ செய்வ விட்டான்‌ 
என்றார்கள்‌. சிலர்‌. ப்படி இல்லாததும்‌ 
பொஎ்லாததும்‌ எகத்தாளமாய்ப்‌ 
கொண்டார்கள்‌. ஆனல்‌ எவனும்‌ நேரில்‌ 
வந்து இவர்கள விசாரித்ததே கிடையாது, 


ணன்‌ வீட்டிலிருந்தபடியே இலேசாய்‌ 
தன்‌ ஓாகத்கி விட்டை எட்டிப்‌ ர ட 
* ஏது! அநு சகிே2யோ 
றப்படுகிருற்‌ போ உங்க அண்ணி, 
கொண்டையிகே பூ லுங்‌ குலறதே! சரிதான்‌ 

ர தததாது. சத்தை தயையும்‌ அழைத்துக்கொண்டு 

பன்ர தாடு சந்தைக்குப்‌ யபோகிராற்போ 
விருக்கு" என்றாள்‌. "ஏன்‌! உனக்கும்‌ அப்படி 
போகணும்னு யாக இருக்கா? புறப்‌ 
பேன்‌, தார ன பக்கம்‌ சந்தைக்குப்‌ 
போ பிட்டு வருவோ என்றான்‌ முருகப்பன்‌, 
உடனே மரகதம்‌ ஒரு பட்டுப்‌ புடவையை 
யெடுத்துக்‌ கட்டிக்கொண்டு புறப்பட்டாள்‌. 
கூடவே முருகப்பறும்‌ பையன்‌ கையைப்‌ 
பிடித்துக்‌ மகொண்டு புறப்பட்டான்‌. 

அன்று சத்தையில்‌ ஒரே கூட்டம்‌, ஆணால்‌ 
சாமான்களென்னவோ விதம்‌ விதமாய்‌ 
விற்றன. மாகதகம்‌ அடிக்கடி அப்படி வற்கு 
தில்லையா தலால்‌, அவைகளை யெல்லாம்‌ ஆவ 
லாய்‌ வாங்கி 

குவ்றிச்‌ சுற்றிச்‌ சற்று அண்பரக்‌ பகா ராழ்ன்‌ 
படியிகிருந்த குடலை கயக்‌ ரித்துக்‌ 
கொண்டுட சற்று உட்கார்ந்தார்கள்‌. டன்‌ 
சம்யத்கீல்‌ ரயில்வே லயனுக்கு அக்கரையில்‌ 
தன்‌ உண்ணன்‌ குடும்பத்துடன்‌ அமர்ந்கிருப்‌ 


பதப்‌ பார்த்‌ சிட்டான்‌ முருகப்பன்‌, 
ஸல்‌ அக கவள்ப்படையாகக்‌ காட்டிக்‌ 
ரோசம்‌. 


என்ன ஆச்சரியம்‌ 1 சற்று நேரத்துக்குள்‌ 
பட துவார பஅள்ரார்க்கர மூருகட்‌ ண்டர்‌ 
விட்டு "அப்பா! அப்பா!" 
ன்று  கத்நிக கொண்டே ஒடி ளா! 
! அதே சமயத்தில்‌ "ரயில்‌ வறு ஜித 
குவென்று வத்து கொண்டிருக்கிறதே ! 
துண்ட வா தனக்‌ காண்டி யல்‌ லவா 
சஎமத்தை வரவேண்டும்‌! அப்படியே அகப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டு விட்டால்‌ 1... நூருகப் பன்‌ 
பாணா புய சிலப்‌ புழுங்யெது. 
மறுகணம்‌ பூங்கோதை கதண்டவாளதகினைத 
நெருங்கிகிட்டாளே! ரயிலும்‌ அத்த இடத்த 
நெருங்கிக்‌ கொண்டிருக்கறைக்‌ கண்டான்‌ 
முருகப்பன்‌ சடல்‌ துடித்தது. "ஐயோ! 
நம்ம பூங்கோதை யாச்சே!' என்று அலறுக்‌ 


ட்ய்‌ 


பேசிக்‌. 


சொண்டே எழுந்து ஒடி ஒடிஞுன்‌ முருகப்பன்‌ 
** என்னாக்க அழத்‌! ரன்‌ சத 
அதற்குள்‌ பூங்கோதை ஒரு லயனைக்‌ கூடத்‌ 
தாண்டி விட்டாளே! எஞ்சின்‌ டிரைவரும்‌ 
குழத்தையைப்‌ பார்த்து விட்டு பிரேச்‌ 
பாடத்தான்‌ போட்டான்‌. ஆனல்‌ உடனே 
திறுத்த முடியுமா! 

ஆனல்‌ அதற்குள்‌ தன்‌ உயிரையே துரும்‌ 
பாக மதித்து, தரே தாண்டில்‌ குழந்தயை 
வாகி யணைத்துக்‌ கொண்டு அந்தப்‌ பக்கம்‌ 
போய்க்‌ குதித்தான்‌ முருகப்பன்‌ , எங்கடி லவர்‌" 
விட்டாலும்‌ தன்‌ சதை அடா /்குய்மா 
எல்லாம்‌ கண்‌ இமைக்கும்‌ நேரத்தில்‌ ன்‌ 
தது. முருகப்பனும்‌ பூங்கோதையும்‌ மயிரிழை 
யில்‌ உயிர்‌ தப்பினார்கள்‌. ஆபத்தொன்று 
மில்லை வென்று அறிந்து நிற்க வந்த ரயில்‌ 
கூட வச மாய்‌ ஓடியே போய்விட்டது. 


உடனே 'என்ன அது! என்ன அது!” என்று 
இனங்கள்‌ 'ஜே ஜே" என்று கூடிவிட்டார்கள்‌. 
கேண நில்‌ கூட்டத்துக்குக்‌ கேட்கவா 

ண்டும்‌ ! அப்பொழுதுதான்‌ சுற்றுமுற்றும்‌ 
பார்த்து விட்டு, "எங்கே தயைக்‌ 


குழந்னை 
ணன சு என்றான்‌ படாவன்‌ அத்தங்கி ட்‌ ஒளவை 





ரன்‌ ம பூங்கோதை 
தானோ 1!" சாண்‌ தலையிலும்‌ வ்த்ணைட்த எ 
அடித்துக்‌ கொ ஓடி, அத்தக்‌ கும்பலை 
நீத்கிக்‌ கொண்டு உள்ளே நுழைந்தார்கள்‌. 
அப்பொழுது குழந்‌ தை நகக்‌ ந 
* எங்கே போயிருத்தே அப்பா நீ கணை 
நாளா 7 இந்த ரயிலில்தான்‌ ஒத்தார்‌ நீ 
இல்லாமல்‌ எனக்கு ஒண்ணுமே பிடிக்கல்லே, 
அப்பா 7 ரர்‌ கொத்சு பிடிக்கலே" என்று 
தன்‌ மழலைச்‌ சொற்களால்‌ சொல்லிக்‌ கொண் 
ரத்தன்‌. அழுகு காரையாயிருந்தன அவ்‌! 
வார்த்தைகள்‌ ன்‌ கண்கள்‌ 
சலங்கிப்‌ போய்விட _ன . 
அதற்குள்‌ * ஆ! குழந்தையைக்‌ காப்பாற்றி 
னது நீங்கள்கான!" என்று அவன்‌ முன்‌ கண்‌ 
ணீர்‌ பெருக வந்து நின்றாள்‌ நூத்தம்மாள்‌. 
“கம்பி! என்‌ குலவிளாக்கை எற்றி வைத்‌ 
தாயே !”' என்று ருரல்‌ திழுதமுக்தான்‌ நாகப்‌ 
பல்‌, அதற்குள்‌ மரகதமூம்‌ ஓடிவந்து விட்‌ 
டாள்‌. ௮ உணர்ச்சிப்‌ பெருக்கால்‌ அனை 
வருடய கண்களிலும்‌ நீர்‌ வழிந்தது. 
"அவள்‌ எதோ அறியாத்கனமாம்ச்‌ செய்கு 
தவறுக்காக, நீ இப்படி த தனியாகப்‌ போயிட்‌ 
டாயே, அது தகுமா? இத்தனை நாட்ச 
ளாய்‌ நான்‌ சாப்பிட்ட சோறு என்‌ உடனி 
லேயே ஒட்டலையே!" என்று இன்‌ தம்பியின்‌ 
கரகிதைப்‌ பற்றினான்‌ தாகப்பன்‌, ** என்னை 
மன்னிச்சு, பிரித்து குடும்பம்‌ ஒன்று செருங்று 
தப்‌ பாருங்கோ ** என்றுன்‌ முதிகும்மா, 
பரவர்‌ ராலும்‌ பாகாய்‌ உருவே, 
பிறகு சந்தையிலிருந்து இரும்பின இரு 
குடும்பங்களும்‌ ஒன்றாய்ச்‌ பசர்ந்து, அர்த அல 
மாத்து வீட்டிலேயே நுழை த்தன, 


படித்தூப்‌ பாருவ்கண்‌ 


உணவு உற்பத்இப்‌ பிரச்னைகள்‌ 


[ரர்‌ 8ரரர்யார்ரா ர [ங்க 


அன்னிய ஆட்ரியிலிருந்து, நாம்‌ விடுதலை 
யடைத்து விட்டாலும்‌ அயல்‌ . நாட்டுக்‌ 
கோதுமையிலிருந்து நாம்‌ இன்னமும்‌ விடுதலை 
சேெபறுவில்லை. இவ்வாறு டங்த்து வ கஷ்ங்கு 
ளூக்‌ கப்‌ பிறகு நிலைமையில்‌ கணிசமான 
அபிவிருத்தி ஒன்றும்‌ காணவில்லை மெயன்றால்‌ 
நாம்‌ வகுத்து இட்டங்களியலோ, அல்லது 
அவற்றை அமுல்‌ நடத்துவதிலோ அல்லது 
அவற்றை நிறைவேற்றி வைக்கும்‌ ண்தாப 
னவ்‌. அல்லது அடித்தளத்தில்‌ 
இர தம்‌ விவசாயிகளின்‌ மனபபபோக்கிலோ 
தா குறைபாமுகள்‌ கத்தான்‌ வேண்‌ 
) அப்து குைகள்‌ எங்கே | கின்றன? உற்‌ 
பத்தி என்‌ பெபருகவில்லை! தவறுகள்‌ ஏற்பட்‌ 
_ மருந்தால்‌ அவை ஏன்‌ சுவணிக்கப்படவில்லை 7 
அவற்றுக்குட பரிகாரம்‌ காண முடியுமா ? இம்‌ 
மாதிரி விஷயங்களை ஆராய்ந்து உண்ணமயை 
விளக்கி வைக்கிறது ந்த ஆங்கிலப்‌ புக்துகம்‌, 
இதன்‌ ஆரியர்‌ இரு எண்‌, ஒய்‌, இருஷ்ண 
சுவாமி அரசாங்க நிர்வாகத்‌ துறையில்‌ 
நீண்டகால அனுபவமுள்ளவர்‌. மணவ ற்‌ 
பத்தி சம்பத்தமாக நுட்பமான ஆராய்சிகள்‌ 
கடத்கியவிருககிார்‌. விவசாயிகளின்‌ நிலை, 
விவசாயத்தின்‌ போக்கு, நிலப்‌ பிரச்னை முத 
யவை பர்றி அணறுதாப உணர்ச்டியுடன்‌ சுவ 
னித்கிராக்லிரர்‌. "உணவு உற்பத்தியும்‌, அதன்‌ 
ததிதுவங்களும்‌, பிரச்னைகளும்‌ என்னும்‌ 
விஷயம்‌ பற்றிக்‌ காலஞ்‌ சேன்ற வி, எண்‌, சீனி 
வாஸ சாஸ்திரி ரசாபகார்த்த சாணனத்இின்‌ 
சார்பில்‌ மார்சிசு மாதம்‌ மண்டு சொற்‌ 
பொழிவுகள்‌ நிகழ்‌.த்நினார்‌. அவைதான்‌ 
புத்தக வடிவில்‌ வெெளிவதந்‌ இருக்கின்‌. 
பதக்கம்‌ மூன்று பகுதிகளாகப்‌ பனளுயா்டு 
செய்யப்பட்டுள்ளது, முதல்‌ பகுஇயில்‌ உணவு 
சம்பந்தப்பட்டவரையில்‌ இப்‌. பிரச்னையின்‌ 
பண்ற ம்‌ ச அகன்‌ வர்‌ ரம்‌ பவ விளக்கிச்‌ 
ஈல்லப்பட்டிருக்கிறது. இந்டியாவின்‌ உண 
வுப்‌ பிரச்னை முக்கியமாக அரிசிப்‌ பிரச்னையே 
தன்ர. சோதுமைப்‌ பிரச்னை அல்ல; தென்‌ 
பிராக்தியத்தில்கான்‌ இதைச்‌ சமாளிக்கவேண்‌ 
டுமே தனிர அிதகாரப்‌ பிராந்தியத்தில்‌ அல்ல 
என்பதும்‌, சதெதென்னித்தியார்கள்‌. போகோதுணம 
சாப்பிடும்‌ பழக்கக்கை மேற்கொள்ள வேண்டு 
மென்ற *ரசாரம்‌ அவரியமென்றாலும்‌ காரிய 
சாதிதியமானதல்ல என்றும்‌ நன்கு விளக்கம்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. அணைக்கட்டுகள்‌ கட்டி 
முடித்து விட்டாள்‌ பருவ மழையைக்‌ கட்டுப்‌ 
பட்த்திணகாக ஆகாது என்பதையும்‌ மின்‌ 
சார பம்புகள்‌ கூலம்‌ அ௫கப்‌ டி புடுய ஐல 
வசகிகள்‌ உண்டாக்கப்படுவடுல்லை என்பணத 
யும்‌ வெரு கெளிவுடன்‌ விளக்குகிறார்‌ அரிரி 
யா்‌. அகேயபோள்‌, சாகுபடிக்குக்‌ கொண்டு 
வருவகற்கு எராளமான தரிக நிலங்கள்‌ நம்‌ 
பாரதத்கில்‌ இருக்கின்றன என்ற எண்ணம்‌ 
நவறு என்பதையும்‌ புள்ளி விவரங்கள்‌ மூலம்‌ 
தன்சு உணர்த்து. எனவே அடிக உற்‌ 
யத்இி காணவேண்டு மென்றால்‌ தரிக நிலங்க 
ளுக்குசி சாருபடியை விஸ்தரிப்பதுடன்‌ இப்‌ 


திைதிறி க மிர 


போது சாகுபடியாகும்‌ நிலங்களினிருந் து 
மகருலை அடுகரிப்பதன்‌ மூலமே பெறு வேண்‌ 
டும்‌ என்பது ஆரியர்‌ கா ணும்‌, நுறடிவு, 
இதை எப்படிச்‌ செய்வது, திரிவாகு 
அமைப்பை எவ்வாறு மாற்றி ஙவமைகத்கால்‌ 
தல்லது என்பதை இரண்டாவது பருஇயில்‌ 
பீமீல்தாட்டு அனணறுபவங்களைக்‌ காட்டி 
விளக்கி யிருக்க. அதேபோல்‌ உற்பத்தி 
முறைகளிலும்‌ ஆசிரியர்‌ பல அரிய யோசன 
களைக்‌ கூறி ஙுன்னளார்‌. கங்கையையும்‌ 
தென்னித்திய நஇகளையும்‌ இணைத்து நீர்ப்‌ 
பாசனங்களை  நிரத்தரமாக்க்க்‌ கொள்ள 
வேண்டுமமேன்பது ஒன்று. று நீர்ப்பாசனப்‌ 
பராமரிப்பு விஷயத்தில்‌ அருக கவனம்‌ ரொலுத்‌ 
துவது மற்றொன்று, கவலைஏற்றம்‌ மூதி 
யவைகளுக்காக எற்பட்ட ங்ணறுகளில்‌ மின்‌ 
சாரப்‌ பம்புகன்‌ வைக்கக்‌ கூபடாமிகண்ப, 
மேலும்‌ ஒன்று. ரசாயன உரங்களைத்‌ தனித்‌ 
நிலங்களின்‌ சேவைக்கும்‌ தரத்துக்கும்‌ 
எற்றவாறு உடவயோகுப்படுக்கது வேண்டு 
மென்பது மற்‌ அருன்று. யற்டிர விவசாயம்‌ சில 
(இடங்களில்‌ புன்செய்‌ நிலங்களில்‌ மட்டுமே 
மேற்கொள்ள ஸ்டாடின்‌ அதிலும்‌ ஜனத்‌ 


ட்டை, அடுிகமில்லாது பகுஇகளனிலூம்‌ 
அழதிமா க ௪. 


வேண்டிய அவருியமில்‌ 
லாத இடங்களிலும்‌ 2மற்கொள்ளக்‌ கூடியது? 
ர்திருத்தம்‌ சம்பத்துமாக உச்ச வரம்பு 
ண்கள்‌ டப்ஸா காட்டிலும்‌ குறைந்தபக்ஷ 
வரம்பை ஏற்படுத்குக்‌ கொள்வது நல்வது? 
பெருங்குடிகளைச்‌ று குடிகனாகக்‌ குறைப்‌ 
பகைக்‌ காட்டிலும்‌ ஏிதுகுடியானவர்களைஅடிதி 
தளத்திலிருந்து உருவாக்குவது உகந்தது; 
கூட்டுறவு, விவசாய முறையைக்‌ கைவிட்டுக்‌ 


தனிப்பட்ட விவசாயிகளுக்குக்‌ கூட்டுறவு 
சிங்கங்கள்‌ குழ்லம்‌ கதவி அளிப்பது மேலான து? 
தன்மை பயக்கும்‌ என்பது மற்‌ சிபாரிசு. 


குறைகளை எடுத்துச்‌ சொல்றதும்‌ போது 
தக்க அதகாரங்களுடனும்‌, புள்ளி விவரங்க 
சூடனும்‌ அரசாங்க யாகாஸ் களையே துணை 
யாகக்‌ கொண்டு மனக்‌ கசப்போ வெறுப்போ 
மஇவ்வாமல்‌ ன காக்ன்‌ மனப்‌ 
பான்னமயுடன்‌. சொல்லியிருப்பது குறிப்‌ 
பிடத்‌ தக்கது. இவற்றைக்‌ குனறகள்‌ என்று 
அரசாங்கம்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளாமல்போனா 
அம்‌ இப்பிரச்னையைப்‌ பற்றிய அஆரய்ச்‌ 
க்கு இவை வழிகாட்டக்‌ கூடியவை என்ப 
இல்‌ சந்தேகமில்லை. பரிகாரமாகச்‌ சொல்‌ 
லப்பட்ட லோசனைகளும்‌ அதே போல்‌ 
அரசாங்க ன ரவ தள்னதல்க்‌ எற்றுக்‌ 
கொள்ளப்படாகிட்டாலும்‌ கவனிக்கப்பட 
வேண்டியவை, கண்ணம னை விளக்கும்‌ 
ட எரி சவ்த்ற்டிகவ விருப்பு வெறுப்புக்கு 
மில்லை. உணவுப்‌ பிரச்னை பற்றிக்‌ கவனம்‌ 





செலூத்துபவார்க ஸமசெளெல்வோரும்‌ அவசியம்‌ 
படிக்க வேண்டிய புத்தகம்‌ இது, படிப்ப 
இல்‌ பலனுண்டு. 

அஸ்வர்‌: இரு எண்‌, ஓய்‌. யடி, 
இடைக்கமிடம்‌ : பாமதி புக்ஸ்‌; 3, கிழக்கு 
ஸா்க்குலார்‌. ரோட்‌, மநற்கு சிவனிப்பாக்கம்‌, 
சென்னை-88. விலை: ரூ. 8270. 





கணா அண... ட பனை எனகக எ எனை டை 







டிஸ்ட்சிப்யூட்டர்கள்‌ 10 
ரராதேந்தீராதமார்‌ க 3. 


228, அப்தும்‌ ரனுமான 
எத்தகு, பம்பாய்- 3 


ரய 


சப்வபர்யக!்‌, வேர்ப்‌ ச 


: விற்பனை மற்றும்‌ சர்வீஸ்‌! செய்பவர்கள்‌; 
கம்பெபெனி 
326/826, நேதாஜி போல்‌ ரோறி, செக்கை-]11 


ஜெம்‌ அண்டு 


ம: க உரை எக. எனனை எ னைக. 


இ கிதா க 
உதுூதியாக 
வழவழப்பாக 
எழுதக்‌ டிய 


| 
ந 


1 
| 





ன ணை ணை அணைய ட பைல அண கணா எரா அனா மா நகை 


புளோரோஸோன்‌ 
கருமையான சரீரத்தை 
வெண்மையாக்குகிறது 


ரசாரோஸோன உங்கள்‌ சகூமம்தை 
முதேபோல்‌ பவெண்மையாக்க்‌, முகப்‌ 
பருக்கள்‌ முதலிய சருமக்‌ ருகானாறு 
கு அறவே, போக்கி, பிமனிக்‌ 
மலர்போன்ற மேன்மையையும்‌, 
நீடத்த அழகையும்‌ அளிக்கும்‌, 
புசோேோ கோன்‌ மோசன்‌ இது பாட்டிம்‌ 
சிகை க. 4,328 சம்ம மிந்த புசேரேோ 
பென்‌ சிரிம்‌ ஓரு ஜாடி சினை க. 8.60 
னி, பி. சார்ஜ்‌ தனி 

கெமிஸ்முகளிடமும்‌ ஹை ஜினிக்‌ 
ரிசர்ச்‌ இன்ன்‌ ட்‌, த, பெ. 1182 
பம்‌ ன்‌ ண்ண்பா எல. ்ப௱லாம்‌ 


7 சர்ப்ப 0700 
னிர்ச21 7. அரத்வர] 


பக கவ்‌ 





பரணரட்ராமாா 07 ரர்சர்கா 
உ வெப்‌ க சே,, 84, பளக்கார்‌... பி ந்ர்எங்ந 





நான்கு மிருந்து கார்‌ சர்க்தண்‌ 








பகத்திவ்‌ வவுங்கள்‌ ! ॥ ஒரே மருந்து கவத்துள்ள எந்து வளி 
( எண்ஷ்டட்‌ மருந்தும்‌, டாக்டரின்‌ குறிப்பிற்கு ஒப்பான, விஞ்‌ 


சாவா புளு ஐயில்‌ தயாரித்துள்ள நானகு 
மருந்துகளின்‌ கலனவயான *அளுஙினை ப்‌" 
பபால்‌ துமிகாமாயும்‌ ்‌ க அபாயமின றியும்‌ 
இச்சயமாயும்‌ ருணமளிக்க இயலாது, ஸம்‌ 
சோொோப வட்சிம்‌ ஜூணாங்கள்‌ *அுணுளஎபினா " தலை 
ணீர்‌. கூவாச்கா வடிய, கூ ஈர யாட டர்‌ ச்ஸ்‌ பாஸ்‌ 
றம்‌ தளசைவவிகளினிருந்து.  துரிதமாவும்‌, 
நரனை இிவார்‌ ஈனா மளிப்ய திலும்‌ சிருங்கது 
சாண்யாகது. அறிவாரகள்‌, எப ்பாருதும 
வீட்டில்‌ * அணுவின்‌ " வத்திருங்கள்‌. 


கெப்ரரீர்மா பெரா ந ட்ப. ரியா டாம்‌. நாப்மாட்காப்‌ பயல, 


யர்‌] 





வய பஅ்க 


உ, க பாக. 


“ரன்ன ஐயா, 
இது? எல்லாத்திலே 
யும்‌ இப்படி உப்பை 


அள்ளிக்‌ கொட்டு 
யிருக்கறீரே" வாயில்‌ 
வைக்க வழங்கு விஸ்‌ 
வியோ?” என்று கதி 
ங்ஸுண்‌ நாராய 
ன்ண் வானமழ்கி 


ப 1 ட! 
காய்க்‌ குறியை ர 
பார்த்தபடியே 


ஈகுன்னறைக்குப்‌. பரவா யில்லை என்று 
சொல்ல பேண்டும்‌ கொஞ்சம்‌ குறைச்ச 


லாகப்‌ போட்டிருக்கிறார்‌!" என்றார்‌ பஞ்சா 
யத்துச்‌ சபை குமாஸ்தா பரமிவம்‌. 
*தாசமாய்ப்‌ போச்சு! குனறுச்சலா இது? 
சமுத்திரராஜனே இதில்‌ பிரத்தியட்சமாகி 
யிருக்கிறாரே ்‌" என்றான்‌ நாராராவணன்‌ , 
" அண்ணனை! மங்கக அப்படியப்‌ டித்தான்‌ 
இருக்கும்‌, இதுவரைக்கும்‌ யாரும்‌ குறை 


(எண்று. முகத்து 


| “நீங்கள்‌ ்‌ புற்சு! 
நான்‌ 





சொன்னது டையாது, இந்த 
அப்பாசாமி சமையலை! நீங்கள்‌ 
இரான்‌ மூகல்‌ அசாமி”" தட்டுல 
சாகத்தை எடுத்து வந்தபடியே 
அப்பாசாமி சொன்னார்‌. 

"நல்ல நியாயம்‌ ஐயா இதுரி 
யாரும்‌ க௬௮ை செல்ல. 


'என்று உங்கள்‌ அஷ்ட க்துக்கு உப்பைப்‌ ச்பாடு 


கிறுதா? ஒரே உப்பும்‌ கஷாயம்‌, தூ. தூ!”” 
்‌ சஷ்ட கோணமாக்கிக்‌ 
சகாண்டு சொன்னான்‌ நாராயணன்‌, 

குவிர அளவாகத்தாமே 
உப்பு போட்டிருக்கிறேன்‌, நீங்க 
(மனுஷன்‌ சாப்பிடுற அளவுக்கும்‌ குறைவாக 
இதுவளரையில்‌ உப்பைச்‌ சோர்த்து வத்திருக்‌ 
கிறீர்கள்‌ என்று திக்கன்‌." * 

"கரீர்‌" என்று வன்‌ இதயத்தைச்‌ சுட்டது 

பபாவிருத்தது அற்கச்‌ சொற்கள்‌, முகம்‌ 
கண த்டில்‌ நிவந்து விட்டது, 
* கயை உ தகுறினிட்டு எழுந்தவன்‌, ம உங்களை 
விட்டால்‌ எனக்கு வேறே கஇயில்லை என்று 
எண்ணிப்‌ பேசுகிறீரா? நான்‌ வரன்‌" என்று 
வகையைக்‌ கழுவிக்‌ கொண்டு நகர்ந்தான்‌. 
அப்பாசாமி சையைப்‌ ரசைந்தார்‌, 

“அடாடா! தவறுதலாக, நினைத்துக்‌ 
பகாள்ளப்‌ பபாது, சுவாகீணணமாகச்‌ மசெசொவ்வி 
விட்டேன்‌. இத்த சனரிலே வேறே சாப்பாடு 


நல்லதாகக்‌ கிடைக்காது, எதோ கங்க 
மாதிரி பேர்வழிகள்‌ நம்பித்தான்‌ என்‌ 


ட்‌ 


பிழைப்பும்‌ நடக்க வேணும்‌... இணி...தலி., 
'கோபிப்பசகா அழுவகா?' என்று புரிய 
'வில்லை நாராயணனுக்கு. ப 
- உங்களுக்கு வேண்டுமானால்‌ இணிமேன்‌ 


அகாஞ்சம்‌ தனியாக உப்பு போடாமல்‌ 
சமைத்து வைத்து விடுகிறேன்‌, அதற்காக 
நீங்கள்‌ சாப்பிடாமல்‌...... 


| 







உப்பு போடாமல்‌ சமைக்கிறீரா? என்ன 
பேத்தல்‌ இது? அளவோடு போழுிம்‌, தான்‌ 
உப்பில்லாமல்‌ சாப்பிடுகறுவன்‌ என்று பார்த்‌ 
இரா! தான்‌ வரேன்‌!" 

எவ்வளவோ கெஞ்சினார்‌. ஆனல்‌ நாரா 
யணனளுக்குச்‌ சாப்பிடப்‌ பிடிக்கவ்ல்லை, 

"என்னங்க! அதற்குன்ளேயா சாப்பிட்டுட்‌ 
௯ங்க?"* என்று கேட்டான்‌ தபால்காரத்‌ 
தங்கவேலு, கடிதங்களை யெல்லாம்‌ முத்திரை 


யிட்டபடியே. 
“இல்லையப்பா, சாப்பாடே தல்லா இல்லே, 
ஒரே உப்பு மயம்‌/** வத்ளாய 


"எல்லாருக்கும்‌ ரோசம்‌ வாட்டுமின்னு 
ஹோட்டல்காரர்‌ அள்ளிக்‌ கொட்‌ ௬. 
என்னமோ அவரை விட்டாலும்‌ இந்த 
கரிலே வேறே வழியுமில்பே!" 

"என்‌ தங்கவேதா? நல்ல ஓட்டல்‌ 'பேவேறு 
க்டையாதா பி௩ங்கே?”" 

"ஓட்டல்‌ வைக்கற அளவுக்கு படிங்க 
பிரினஸ்‌ நடக்காதுங்களே,...."* 
































"உம்‌..." என்று பெருமச்சு விட்டபடியே 
தன்‌ வேலையில்‌ கருத்தைச்‌ செலுத்தினான்‌ 


தாராயணன்‌, பேரம்‌ ஆக அக அவனால்‌ 
வேலை எதுவும்‌ செய்ய முடியவில்லை, பனி 
(கால்ல அரம்பித்தது. தனிர, கொஞ்சம்‌ 


இன்‌ சாப்பிட்டான்‌ என்றாலும்‌. அந்த உப்பு 
வயிற்றை ஏபதா சங்கடம்‌ செய்தது. 

அவ்ன்‌ தவிப்பைப்‌ பார்த்து தங்கவேலு, 
“ஏங்க! ஏதாச்சும்‌ வாழைப்‌ பழுமாவ 
வாங்கி வரட்டுங்களார'" என்றான்‌. 11 சரி, 
வாக்கி வா"! என்று அவனை அனுப்பிவிட்டு 
தாற்காலியில்‌ சாய்ந்தான்‌ நாராயணன்‌, 

மனம்‌ திலை கொள்ளாமல்‌ அலை பாய ஆரம்‌ 
பித்துவிட்டது. 

"நீங்க மனுஷன்‌ சாப்பிடு அளவுக்கும்‌ 
ருறைவாக இதுவரை உப்பைச்‌ சேர்தது வதி 
இருக்கிறீர்கள்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌!" 

அப்பாசாமி கொன்ன சொற்கள்‌... மனித 
ஹ்க்கும்‌ கீழாக அல்லவா அவர்‌ மதத்து 
விட்டார்‌! சாப்பி௫ுகிற பாக்கப்‌ பேராவது 
தமக்குச்‌ சாதகமாகப்‌ பேரிணா்களார்‌ இல்லை, 
எல்லாம்‌. ஓர ரகம்‌! 

இச வார்த்தையைத்தான்‌ லலிதாவும்‌ 
அன்று கூறினன்‌. அதற்கு! அவளுக்குக்‌ 
கிடைத்த பரிச... 

அந்தமாதிரி அப்பயாசாமீயிடம்‌ கோபித்துக்‌ 
கொள்ள முடியுமா? ந்‌ ன்‌ 

திடீரென்று வீசிய பலத்த காற்றில்‌ மேன 
யிலிருந்து காகிதங்கள்‌ படபடத்துப்‌ புண்‌ 
டன, அதைப்‌ போல்‌ அவன்‌ நினைவுகளும்‌ 
டந்த நிகழ்சிகளை நாடி நகர்த்தண, 


இருமணம்‌ ஆண புதிது, லலிதாளவக்‌ 
கைப்பிடிக்கபோது! நம்மைவிட . அற்ர்ஷ்ட 
சாலி வ டக்‌ எத்த மூடியாது 
என்று நிறுமாந்து பூரித்துப்‌ போனான்‌ 
தாராயணன்‌, ட 

ஆம்‌; வனிதா நல்ல அழடூதான்‌, 
கவர்ச்சியான முகம்‌; வாளிட்பான பேகக்‌ 
சுட்டு; கவகலப்பான பபச்கட டுனீசம 


யான குறல்‌, 

வாழ்க்கை ஒரே ப்‌ 
பாக எவள்தி 2 கட அஷல 
என்று எண்ணிப்‌ பலனிது 
மாகவும்‌ மகக்கோட்டை 
கட்டி வந்தான்‌ அவண்‌, 
ஆனல்‌, அது குனையும்‌ 
தவிடு செபொடியாகி விட்‌ 
டன ஒரே நாளில்‌. 





சிறது வயதிலேயே பெற்றோரை இழந்தவன்‌ 
நாராயணன்‌, தாய்மாமன்‌ ஒருவர்‌ கதவி 
பால்‌ ஸ்கூல்‌ னயல்‌ பாஸ்‌ செய்குதும்‌ 
தியாலாபிீில்‌ குமாஸ்தா வேலைக்குச்‌ சேர்த்‌ 
நான்‌. பரீட்சைகள்‌ எல பதோஓச்க்வடைந்து 
போஸ்ட்மாஸ்டராகவும்‌ ஆம்்விட்டான்‌ . சனா்‌ 
ஊராகச்‌ கற்றி வந்துகொண் டிருந்தான்‌. 

தாய்மாமன் தான்‌ வரன்‌ தேடினார்‌. லலிதா 
வைப்‌ பார்த்த உடவேயே பிடபுத்துப்‌ போய்‌ 
விட்டது நாராயணனுக்கு. இருமணம்‌ சிறப்‌ 
பாக தடந்தது. 

தல்ல இடம்‌. ஐரேர பெண்‌. சொத்தும்‌ 
, காட்மலாகாவி லிறுத்து ஓய்வு 
சபற்றவார மாமனார்‌. பங்களா வாசம்‌, 
சமையலுக்கு ஆள்‌, வேளியில்‌ போக வரக்‌ 
கார்‌. எல்லாம்‌ சிறப்பாக இருந்தன. 

“சென்னையிலேயே வேலை தேடித்‌ தந்து 
விடுகிறேன்‌. இங்கே ய ஒன்றாக இருத்துன்‌ட௪ 
வடை: ம்பூதாரச்னி ராரா ழ்‌ பர்‌: னி யப்பன்‌ 
நாராயணனிடம்‌ ஒரு நாள்‌, 

டது தாராயணன்‌ அதற்குச்‌ சம்மநிக்கு 
வில்லை, மாயணர்‌ விட்டிலேயே மருந்தால்‌ 
மரியானக போய்‌ விழும்‌ என்பதை : அவன்‌ 
உணர்த்தி ந்தான்‌, 

*அசெெல்லாம்‌ வேண்டாம்‌. தம்ம இலாகா 
வில்‌ கொஞ்ச தாட்கள்‌ கஷ்டப்பட்டால்‌ 
அப்புறம்‌ சென்னைக்கே மாற்றிக்கொண்டு 
விடலாம்‌ '" என்றான்‌. 

அதற்கு மேல்‌ மாமனாரும்‌ அப்போது 
அவனை வற்புறுத்‌தவில்லை. 


ஒல்லொரு ளீவுக்கும்‌ மாமனார்‌ வீட்டுக்குப்‌ 
லவிதாவுடன்‌ கல்லாசமாகப்‌ பொழுது 
நன்பகரமாகக்‌ கழிந்து கொண்டிருந்தது. 


இரிவ்று அவன்‌ போன அெபொழுது வழக்க 
மாக வரவேற்கும்‌ லலிகாவைக்‌ காணவில்லை. 

மாமனார்‌ மட்டும்‌, ஈஸிசேரில்‌ சாய்ந்‌ 
பத்திரிகையைப்‌ புரட்டுக்‌ கொண்டிருந்தவர்‌, 
ள்‌ கார்‌, 

கணை பலகார. அன்த; 
அவன்‌ கண்கள்‌ அலைபாய்வகை உணர்ந்ததும்‌, 
*வனிதாதான்‌ இன்றைக்குச்‌ சமையல்‌ "* 
என்று கூறினார்‌. 

* ஏன்‌? சமையல்காரன்‌ என்ன ஆனான்‌?!" 
என்று வியப்புடன்‌ கேட்டான்‌ நாராயணன்‌. 

“ந்தப்‌ பயல்‌ பாருங்கோ, இவ்வளவு 
தாட்களாக ஒழுங்காகத்தான்‌ இருந்தான்‌. 
எவனோ ஓட்டலக்காரன்‌ நிறையச்‌ சம்பளம்‌ 
தரேன்னானாம்‌. இரகுரென்று புறப்பட்டு விட்‌ 
டான்‌ ** என்று சமையல்காரர்களைப்‌ பற்றி 
ஒரு பெரிய பிரசங்கமே செய்ய ஆரம்பித்து 
விட்டார்‌ அவர்‌. 

வேறு வழியில்லாமல்‌ அவருடைய 


"போரைச்‌. சடித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌ 
நாராயணன்‌ , | 
ச்சமயத்தில்‌ லலிதா அங்கே வந்து, 


இன்றைக்கு நான்தான்‌ சமையல்‌** என்றான்‌ 
பெருமிதத்துடன்‌. 
“அடாடா! தான்‌ இன்ஷ்பூர்‌ செய்து, 
கொள்ளாமல்‌ வந்து விட்டேனே! என்று 
தாராயணன்‌ கேலியாகக்‌ கூறினான்‌. 
*: அதென்ன மாப்பிள்ளை ! லலிதா சமைய 
தூக்குப்‌ புரசு என்று தினைக்விறிர்களா? அவ 


ளுக்குப்‌ பத்து வயஇலேயே எல்வாம்‌ தரி 
யும்‌. ஆன்‌ தந்தானே என்று சமைப்ப 
ல்லை'* என்றார்‌. 


மாமஞூர்‌ மறுபடியும்‌ ஆரம்பித்துவிட்டார்‌. 
பதார்த்தங்கள்‌ எத்தனை வகை : அவைகளை 
எவ்வளவு விரைவில்‌ கற்றுக்‌ கொண்டாள்‌ 
என்பதை விரிவாக விளக்கினர்‌. 

 ம்‌** என்று நீண்ட பெருகூச்சு விட்டான்‌ 
காராவண்ண்‌ , 

தம்‌ பேச்சு அதிகமாகப்‌ போய்‌ விட்டது 
என்பனகை உணாந்தார்‌, தாராயணன்‌ எதா 
வ்துநினைந்துக்‌ கொள்ளப்‌ ப ாராவ்றுனே என்று 
யயத்தாோ என்னபவோ இதகுரியனில் லை, ௪ட்‌ 
டென்று "வலி! மணி பத்தரையாசி2?௪, 
இலை போட்டு விடேன்‌ '' என்றார்‌. 

அவர்கள்‌ சாப்பிட உட்கார்ந்தார்கள்‌. 

லவிகாதான்‌ பரிமாறக்‌ கொடங்கினள்‌. 

ஒவ்வொரு முறை குனியும்‌ போதும்‌ 
சாட்டை கும்‌ பின்னல்‌ தரையில்‌ 
பாளாவதும்‌, அதை லாகவமாக எழுத்துப்‌ 
போட்டுக்‌ கொள்வதுமாகு இருத்து லலிதா 
வின்‌ எழில்‌ உருவகத்தை ரசித்தபடி வானழுக்‌ 
காய்க்‌ கறியை எடுத்‌ வாயில்‌ போட்டுக்‌ 
காண்ட தாராயணனின்‌ முகம்‌ சரேவேன்று 
கடுகடுப்பாக மாறியது, 

அதுதான்‌ அப்படி பிருக்கிறதே என்று பக்‌ 
கத்நஇில்‌ இருத்த வெண்டைக்காய்க கறியை 
எழ்த்துப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டான்‌, அதுவும்‌ 
அப்படியே, பசிசடி கேட்கவே வேண்டாம்‌. 
கடைசியில்‌ சாம்பார்‌ வந்தது. அஇதும்‌- 


** மாப்பிள்ளைக்கு என்ன வேணும்‌ பது 

சுகுவிடுக்கால்‌ எட்டி எட்டிப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்த மாமியார்‌ சொன்னாள்‌. 
&்‌ சப்புக்‌ கொட்டியபடி, "இன்றைக்குச்‌ சமை 
யல்‌ பிரமாதம்‌ "" என்று கூறி மாமனார்‌, 
மாப்பின்சை பக்கம்‌ இரும்பி, *: மாப்பிள்ளை? 
ஏன்‌ சாப்பிடாமல்‌ உட்காரத்திருக்கறீர்கள்‌?"* 
என்று கேட்டார்‌. 

“உப்பு வேணுமா?! 

படியே வந்தாள்‌ லலிதா. 

நாராயணன்‌ பெருத்த முகமாறுததுடன்‌, 
"உப்பு வேணுமாவா 7? எஏகத்துக்குத்தான்‌ 


கொட்டிப்‌ ய 
த்க்‌ 1 கண தமா டல்ப்-ஸ்‌ இருக்கு. 
கத சொஞ்சம்டட வேணும்று இக்ல 
யிலே தனியாகப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறேன்‌ '* என்று விவரித்தார்‌ மாமஞார்‌. 
*இதுதான்‌ அளவா? ஒரே உப்புக்‌ கஷாய 
மாகு கிறது. எப்படிச்‌ சாப்பிடுவது ?”* 
லலிதா கையைப்‌ பிசைந்தான்‌. 
**இத்த உப்யுக்க-டப்‌ போடாவிட்டால்‌ 
எப்படி 7 சமையல்காரன்‌ போடவே மாட்‌ 
டான்‌. அப்புறம்‌ நாங்கள்‌ கனியாகச்‌ சேர்த்‌ 
க்‌ கொள்வோம்‌. உங்களுக்கும்‌ அது சரியாக 
இருக்கும்‌ என்று... 
பசியும்‌, அவர்கள்‌ கூறும்‌ சமாதானமும்‌, 
கொஞ்சம்‌ சாப்பிட்டதால்‌ உள்ளே போய்‌ 
என்னவோ செய்தன, எழுந்து விட்டான்‌. 
ட "* வாயில்‌ வைக்கவே வழங்கவில்லையே 
என்னமாகச்‌ சாப்பிடுவது ?** 
லலிதாவுக்கு அவன்‌ படும்‌ அவஸ்தையைம்‌ 
பார்த்துச்‌ சிரிப்பாக பருத்தது. 
வ்‌ னப எல்‌ ப்றல்ளுளை மனிதன்‌ சாப்பிட வேண்‌ 
படக்க லட பண நீங்கள்‌ சாப்பிடற 
ஸ்‌ இருக்கு” என்றாள்‌ லலிதா 


மாமனாரும்‌ பிதா ஹோ* என்று நகைத்‌ 
தார்‌ பெரிதாக. 

அடுத்த நிமிடம்‌-- 

தன்‌ நிலையை மறந்தான்‌ நாராயணன்‌, 

"பளார்‌" என்று ஒரு அறை / 

மாம்பழக்‌ சதுப்பு மாதிரி சிவந்து காணும்‌ 
அழகான பட்டுக்‌ கன்னம்‌ பின்னும்‌ சிவந்து 
ர வையும்‌ 

என்று அப்படியே உட்கார்த்து 
ன்ட்ட்பன்‌ லலிதா, 

செய்வதறியாது அப்படியே ஒரு கணம்‌ 
இனத்து விட்டனர்‌ மாமனாரும்‌ மாமியாரும்‌. 

சுய உணர்வு வரவே அவர்களுக்குச்‌ எல 
விநாடிகள்‌ பிடித்தன. 

லனவிதாவின்‌ தாய்‌ 
காக்கிகள்‌. மாமஞ்ரு 

ஆனல்‌ 

காாயனன்தான்‌ இதற்குள்‌ கெருக்கோடி 
போய்‌ விட்டிருந்தானே ! 

* இருந்தாலும்‌ நீ அப்படிச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
கக்‌ கூடாது, லவிதா துடுக்காக, மாப்பிள்ளைக்‌ 
ருக்‌ வோபம்‌ வந்து விட்டதே!'" என்றாள்‌ 
லவிதாவின்‌ தாயார்‌ மெதுவாக. 

என்ன பகெொசொல்லி விட்டாள்‌. அப்படி 7 
தனக்குத்தான்‌ பலமிருக்கிறதென்று அறைந்து 
விட்டுப்‌ போகிறான்‌ ராஸ்கல்‌ ! இரு நிமிஷம்‌ 
எனக்கு என்ன செய்கறெடிதன்று புரியாமலே 
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என்று கேட்ட 


ஒடி வந்து லலிதாவைத்‌ 
எழுத்து விட்டார்‌. 


2. தனளிவரப்பேன்‌ வன்னா, அவனை தொறுக்‌ 


கித்‌ சள்ளியிரு: 

“அவரை ம்‌ செல்லாதீர்கள்‌, 
அப்பா!” ண்ட. பாங்கிவற்த அழுகையை 
அடக்க ரகம்‌! வததுது தன்‌ அணறுக்கு 


ஓரான்‌ லலி 
ரயிலில்‌ னி: உட்கார்ந்த பிறகும்‌ கூட 
நாராயணன்‌ நிம்மஇியடையவில்லை,. 


என்ன வார்த்தை சொல்லி விட்டாள்‌ 
லலிதா! மாமரரும்‌ அல்லவா விட்டுக்‌ 
கொடுக்காமல்‌ அவளுக்கு ஒத்துப்‌ பாடி தம்‌ 
மைப்‌ பை த்பயக்சாரரகம்‌ வட்டச்‌. 
"அகம்பாவத்திலேயே பிறந்து, வளர்ந்து 
சளி விட்டதால்‌ துடுக்கானபேச்சு காளாகவே 
வருகிறது. தன்‌ குற்றத்தை உணர்ந்து வருத்தி 
வருத்தித்‌ நதுன்பப்படட்டும்‌. அப்போதுதான்‌ 
அவளுக்குப்‌ புத்தி வரும்‌. 
நத யர்காதம்‌ ரவை ரஷ்‌ ட ர 
ஈபம்‌ எப்படி வற்குது வசர 
கன்னத்தில்‌ அறைத்தது தவறு கானே 71 
விகசுமாகவும்‌ அவனுக்கு மனம்‌ சுமா 
கடட மடையவில்லை. ண்டி 
மாகு காலம்‌ பல சர்கன்்‌ ௪ 
பால்‌ லீவுபோடுபவர்களின்‌ தாற்கா ப 
வேலைகளை வெல்லாம்‌ ஏற்றுக்‌ கொண்டு களரி 
சனராகப்‌ போனான்‌. 
க உழு அவன்‌ மனணத்டுல்‌ மட்டும்‌ *திம்மது 
ஸ்‌ கி கட்‌ இதர இனம்‌ ஒரு 
ச்ட்‌ [1] கா [எக ட்யூன்‌ 
மாக மன்னிப்புக்‌ கோரி, று ன 
இுக்காவது அவன்‌ பதில்‌ போடவே 
பிற்கே, எதோ ஒரு பிடிவாதம்‌, அவரைக்‌ கல்‌ 
நெஞ்சனாக்க யிருந்தது. 


பகா கூட லலிதா ரொம்பவும்‌ கஷ்டப்‌ 
பட்டுக்‌ ண்புருப்பதாகவும்‌, ச ஐங்‌ குறை 
களை யெல்லாம்‌ மன்னித்து வும்‌ 
சுடிதம்‌ எழுதினார்‌. 

அகுற்கும்‌ அவன்‌ பள கவில்லை, 

இத்கச்‌ சமயத்தில்கான்‌-- 


என்று கிராமத்துக்கு *ஆக்டிங்‌" 

போகும்படி உத்தரவு வந்தது. 
கிராமவாசம்‌ தனக்கு நிம்மடுி தரும்‌ எனக்‌ 
கருதி அதை மனமுவந்து எற்றுக்‌ கொண்டு 


வந்தான்‌, 






கனியான சாப்பாடும்‌, அமைதி 
நிலையும்‌ உல்லாசமாக இருக்கும்‌ 
எனக்‌ கருஇயதற்கு மாறுக - 

எத்த உப்பு உபத்திரவத்தைக்‌ கொடுத்து 
நிம்மதியைக்‌ கெடுத்து விட்டதோ, அதத 
உப்பு, சகுப்பாசாமியின்‌ சமையலைச்‌ சாப்பிட்ட 
இல்‌ வயிற்றைக்‌ ர சமித்து, மண த்தையும்‌ 
பாழ்படுத்திவிட்டதே ? 

“கார்‌! வாழைப்பழம்‌ நல்லதா, குனிஞ்ச 
காகக்‌ இடைக்களீங்க, சாயந்திரத்துக்குத்‌ 
தான்‌ கிடைக்கும்‌. கொஞ்சம்‌ பிஸ்கோத்து 
வாங்ஙியாந்தேன்‌ .** 

சித்தனையைக்‌ கலைத்தான்‌. தங்கவேலு, 


ஈசி, கொண்டா. எதாவது இன்‌: 
தொவைப்போம்‌ *" என்று எரிச்சலுடன்‌ கூறிய 
படியே அந்தப்‌ போொட்டலத்தைக்‌ கையில்‌ 
வாங்ஙிப்‌ பிரித்தான்‌ தாராயணன்‌ . 








என்‌ குடும்பத்துக்கு இனி என்னால்‌ கஷ்டமே இல்லை -- 


போர்ன்‌-விடாவுக்கு எனது நன்றி 


சசன்ற வருஷம்‌ நான்‌ ஒரு அபாய விபத்துக்‌ 
இன்க்‌ அவகு நாட்கள ஆஸ்பத்திரிய ஸ்‌ 
(இரு, நசகன்‌. நான்‌ வீட்டுக்‌ கு திரும்பி 8 வந்தும்‌ 
கூட எனது உடம்பு சீக்கிரத்தில்‌ செனகர்ய 
மாகவில்லை, குடும்பத்தில்‌ என்னால்‌ தேர்ந்த 
கஷ்ட கைத சாண்‌ எரி தான்‌ கவலைப்பட டுக்‌ 
கொண் டிரு, ந்தன. இப்படியிருக்க 
கரவில்‌ படுக்கப்போகுமுன்‌ 


ப தினமும்‌ 
போர்ன்‌ விடா சாப்பிடும்படி எனது டாகடர்‌ சொன்னார்‌. 
சீக்கிரத்திலேயே முன்னைக்காட்டிலும்‌ அதிக சக்தியையுப 









பலத்தையும்‌ அடையப்‌ பெற்றேன்‌. போர்ன்‌.விடா எனக்கு 
புத்துயிர்‌ அளித்தது. இப்‌2। ழுது எனது 
ம்பத்‌, கினார்‌ யாவ ரும்‌ சக்திக்கா கவும்‌, 4௮2 னம 3) 


[த (பி 
ப்ட்‌ எதா! டட அன்னிக்கி 
வலளிமைக்காகவும்‌ தின ந்தா றும்‌ இர [11 னை 


போர்ன்‌ -விடாவைச்‌ சாப்பிடுகி ரம்‌. ஸு (௮௫ 
52,210 அவ ர்க்‌... 1 40பவு ற்‌ 


ரரி பரக ஃ 
ஈீய்ப்று ண்‌ 








னை ்‌ வன்‌ “பப ர அவளை 


மனைலி:- அட, கஷ்டமே! இது என்‌ போட்‌ 
டோவார்‌ ஊரும்‌! தாண்‌ இவ்வளவு மோச 


மாரக இல்லைவ இன்னை. 

கணவர்‌ : ண்‌ காயரிசா மொய்‌ செசொன்னாது 
செதெசியுமாரி 

மனைவி: - அப்படின்னு சகடபீன்‌ பிபாய்க்‌ 


கொஞ்சம்‌ போய்‌ செொன்னுகிது காமிராவாக.ப்‌ 
யாசித்து வாங்கி வாங்க ! 
நம்ம ம்‌ அப்ப ற்கு வம்ப ்‌ வி விவி வ விவி படு உழ்ன்‌ விலியற்பறியது 
"என்னங்க. இகைச்சுப்‌. போயிட்டீங்க 7 
தல்லா இருக்குங்களே, உப்பு பிஸ்கோத்து !"! 
"நாசமாய்ப்‌ போச்சு "" என்றான்‌ நாரா 
யணன்‌, அணது அப்படியே மேஜையின்மேல்‌ 
வைத்து விட்டு, 
எது. உப்புக்கும்‌ நமக்கும்‌ உறவு விடாத 
போல்‌ இருக்கிற? ்‌்‌ 
"என்னப்பா இது? உப்பு செய்யற சங்க 
வ முண்டா ன சோறுகூடக்‌ இங்காமே 
ஓடி வந்தன்‌ 7 நீ என்னடாவென்றால்‌, உப்பு 
பிஸ்கோத்து வாங்கி வந்இருக்கிருய்‌ !"* 
"*அமாங்க, மறந்து விட்டேன்‌ "" 
தலையைச்‌ சொறிந்தான்‌ தங்கவேலு. 
/// கக்‌ தண்ணினா மாண்டு டம்ளா்‌ 
தாராளமாகக்‌ குடித்துவிட்டு நிடத இல்‌ வற்து 
அமார்த்தான்‌ நாராயணன்‌ , 
தல்ல வேளை  குண்ணீராவது கல்கண்டாக 
இருக்கறதே, சமுக்திரதலமாக இராமல்‌ 7 
வேலையில்‌ கருத்னதச்‌ செதுக்கு முடியாமல்‌ 
தலை கற்றியது; அதோடு | சான தலைவலி 
யும்‌ வந்து விட்டது. 


என்று 


* அதுக்குத்தாங்க விட்டுச்‌ சாப்பாடாக 
இருக்க (அவின்‌ நம்ம இஷ்டத்துக்கு 


வாய்ச்கு ருசியா சேய்து போடச்‌ சொல்ல 
லாம்‌, கஇெளப்புக்காரங்க தயவே பேதவையில்‌ 
வாமல்‌ போயிடும்‌, எங்க நீங்க ஓரு கண்‌ 








1ம்‌" என்று பெருமாச்செறிந்தான்‌ நாராய 
ணன்‌ தங்‌ லுவின்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டு. 

"கல்யாணம்‌ அவிட்டது, அப்பா !** 
வீட்டம்மாவை அளைச்சாத்து 
க்வ்டுங்க. சாப்பாட்டுக்குக்‌ கட்டையின்‌ 
லாமல்‌ போயிழும்‌.*" 

சிரிப்பு வத்தது தாராயணனுக்கு. அதே 
சமயம்‌ லனிதான்ன்‌ அழகிய முகம்‌ கண்‌ முன்‌ 


"அப்ப, 


வந்து நின்றது. லலிதா இங்கு இருந்தால்‌ 
ஈமுது உல்லாசமாகத்தான கழியும்‌, 
இந்தப்‌ பட்டிக்காட்டில்‌, 


அன்றுகூட ஒரு கடிதம்‌ அவனிடமிருந்து, 
எங்கெங்கோ சளர்கள்‌ கற்றி ஏராளமான 
முத்திரைகளணுடன்‌ வந்து சேோர்த்இிருக்கிறது. 

* என்‌ தவறுகள்‌ எதுவாக இருந்தாலும்‌, 
மன்னித்து விடுங்கள்‌. இந்தக்‌ கடிகத்துக்கா 
வது உங்களிடமிருந்து அவரியம்‌ ஒரு வரியா 
வது பஇல்‌ வரவேணடும்‌ முல்லாவிட்டான்‌ 
தான்‌ சாப்பிட க்கூடப்‌ போவதில்லை ** 

"பாவம்‌! அவள்‌ செய்த குற்றம்தான்‌ என்ன? 
தாமும்‌ எகற்காக வீம்பு பியக்க வேண்டுமர்‌ 
கோபத்கில்‌ அவள்‌ கன்ணத்தில்‌ கூட 
அளைந்து விடபேடனே .." 

பலனிதமான போராட்டத்தில்‌ பொழுது 
கழித் டது, ஒரு வாரம்‌ சென்றது. பஇதற்கள்‌ 
அப்பாசாமியின்‌ சமையன்‌ நாராயணனுக்கு 
ஒத்துக்கொண்டு விட்டது. பழக்க ராகி விட்ட 
தால்‌ அதிகமான ப்பு, அவனுக்குச்‌ சங்கடம்‌ 
எதுவம்‌ செய்யவில்லை. 

அன்று அவனுக்கு இரண்டு கடிதங்கள்‌, 
ஒன்று சென்னைக்கு மாற்றுல்‌ உத்தரவு. 

மற்றொன்று இபாவளிக்கு அவரியம்‌ வத்து 

இம்முனற தைரியமாக மாமஞர்‌ விட்டுச்‌ 
சாப்யாட்டைச்‌ சாப்பிடும்‌ துணிவு எற்ப்த்கி 
விட்ட அப்பாசாமியிண்‌ சமையல்ல வாழ்த்கி 
விட்டுப்‌ புறப்பட்டான்‌ நாராயணன்‌ , 

லலிதா துருமபாக இளைத்துப்‌ போயிருத்‌ 
கான்‌. தாராயணனைக்‌ கண்டதும்தான்‌ 
அவள்‌ முகத்தில்‌ மலர்சிரி எற்பட்டது 

தனிமையில்‌ இருந்தபோது,  * இந்தக்‌ 
கன்னத்தில்கானே அடித்து கிட்டேன்‌ ? நான்‌ 
செய்தது பெரிய தவறு** என்று இலேசாக 
வருடினான்‌ தாராயண ஈ, 

'*ஏன்‌ அதைபபறறியெல்லாம்‌ இப்போது? 
சாப்பிட வாருங்கள்‌ , ** | 4 

'*உன்‌ சமையல்தகா ளே?! 

_ 1* ஆமாம்‌,  அஉங்களுக்குப்‌ பிடித்தமாசு 
இருக்கும்‌, உப்பே ோடனில்கை 

* இயையோ ! நான்‌ இப்போது நிறைய 
உப்பு சாப்பிடுவதும்‌ ப்‌ பழகிக்‌ கொண்டு 
விட்டேனே!'* என்றான்‌ நாராயணன்‌ , 

" சடாயா! கங்கன்‌ சகுமந்கணம்‌ 
தடத்தவேண்டும்‌ என்று நானும்‌ சப்பைக்‌ 
குளறகத்துசி சாப்பிடப்‌ பழ விட்டேனே !* 
என்று கூறிசி சிரித்தாள்‌ வனிதா, 

"தல்ல வேடிக்கைதான்‌!" என்றார்‌, அவர்‌ 





லம்‌ கட்டிக்கடுங்கமளேண்‌ என்றான்‌. கனது பேசிணாக்‌ பிகட்டுக்‌ கொண்டே வந்த 
தபால்காரத்‌ தங்கவேலு, தாராயணனின்‌ மாமனார்‌, 
நரம்ங்கர்‌ வரம்‌ நரவடுர்கம்கம்‌ றர ந, கருவ மயயவதாகரகறகற ரீமா (0௪ ப/ரபறுரச$்மக ரிகணாக 


நந வாகஸ்கறு வய14௦கமயச கரக 1 1ணப்ரகம்‌ கட்‌ (ஸ்ர 
நேககதர்கத 131 3. 


்‌ ்‌ ங்‌ ஸி ஸ்‌ . ] ய து 17 

ட்‌ ஸ்‌ ர்ச்‌ வவர ஆ ந ட்ப ரூ  ச்டு ஜக] ள்‌ கு 

ப பய அரளக ற்ர்களா : 
ச்‌ 6 






















இராஸ்மிக்‌ பர்ப்யூம்ட்‌ கோசுனட்‌ 
மஹோ ஆயில்‌ உபயோகித்து அன்றாடம்‌ 
பராமரித துவந்தால்‌ உங்கள்‌ கேசம்‌ 
அடர்த்தியாகவும்‌, பளபளப்புடணும்‌ 
மிளிரும்‌. கத்தமான தேங்காயெண்‌ 
ணெயான இராஸமிக்‌, கேசத்துற்கு 
போஷாக்களித்‌ து சம்ரட்டிக்கும 
உங்களுக்குப்‌ பிடித்தமான- ரோஜா 
அவ்வது மல்விகை- ஈறு மணத்‌ 
துடன்‌ கடைக்கும்‌ சோ 
ஒன்றை இன்றே வாங்கி 
உபயோகித்‌ துப்‌ பாருங்கள்‌, 


௮ தனை அடப்‌ 
இம 


பர்ப்யூம்ட்‌ 


கோகனட்‌ ஹேர்‌ ஆயில்‌ 







பரிகத்‌ 
தத்தற்கு 
உத்தரவாதம்‌ 












புதுமை 
பப்பா ்‌ பப்ப ப | மாறுமல்‌ 
ட ததத த ன்ன. ர்டித்திருக்கும்‌ 


ட்டா. 


ப்ரா உ உ நள்‌ ர எய்‌ ॥ராடார எ சா கட டரா 
ரர உன உ உ உ ்்‌ னன பாடா எனப்ப 





உட, 3-ொர்க்‌ 


எண்டனிதூள்ள" இரான்பிக்‌ கம்பெனி விமிரெட்‌ சாரியாக 
முணிர்துன்பான்‌ லீவர்‌ விமிடெட்டினறுன்‌ இர்நியாவிய திய ரிக்க பபட்ட்து 


1 ஈகா 140. நீர்‌. 4302 
கட்டட எம்‌ க உ ப மாகந்வுற்க றா ஸோம 










உங்கள்‌ 
வேலையை 
இலகுவா 
க்குவத்ற்‌ 
கெள்ற 

.... தயாரிக்‌ 
குபபட்டு ள்‌ ள 
அறிபுதி 
சோப்பவுடர்‌ 


தரு தததி 
1செயான்‌ உணமை... 





ரின்ஸோ வெளுப்பது 2 


ளின்ஸோ- வெண்மை யென்றால உணனயயாள வண்ணம்‌! சக்தி 
வாவத்தரின்‌்ஸோனின்‌ துனா, நூவினழுகளில்‌ மறைந்துள்ள 
அழுக்குகளையும்‌ அறவே அகறுறிளிடுகிறது. அடித்துத்‌ 
துவைக்கவோ, அழுத்தித்‌ தேயக்கவோ வேண்டாம. அவன த்‌ 
துளிகள்‌ பென்னை லெெனே எெண்றும்‌, வர்ணாகு துணிகள்‌ அதிகப்‌ 
பிரகாசமாகவும்‌ ஆகிவிடும்‌. புட ப ஆண (முசுஸ்‌ குக்கர்‌ எட வளார, 
ரூடும்பாததினா திகு துணிக ளுக கும கடிக்குது ர்னாஸோ ! 


பந இர। கற தஸ்‌. தான்‌ விவள்‌ விலிடெட்‌ தயாகிப்பூ. 


